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Original operating instructions

1 Information about the operating instructions

1.1 About these operating instructions

* Read these operating instructions before the product is used or operated for the first time. This is a
prerequisite for safe, trouble-free handling and use of the product.

Observe the safety instructions and warnings in these operating instructions and on the product.
Always keep the operating instructions with the product and make sure that the product is accompanied
by these operating instructions only, when the product is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols used

1.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

Al DANGER

DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION
CAUTION !

» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the
equipment or other property.

1.2.2 Symbols in the documentation
The following symbols are used in this document:

Read the operating instructions before use.

ﬂ Instructions for use and other useful information
oy

249 | Dealing with recyclable materials

B: Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

1.2.3 Symbols in the illustrations
The following symbols are used in illustrations:

2] These numbers refer to the corresponding illustrations found at the beginning of these operating
instructions

The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate
from the steps described in the text

—. | Item reference numbers are used in the overview illustrations and refer to the numbers used in
N~ the product overview section

<« | | This symbol is intended to draw special attention to certain points when handling the product.
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1.3 Product-dependent symbols

1.3.1 Symbols on the product
The following symbols can be used on the product:

Ng | Stroke rate under no load

——= | Direct current (DC)

\
The product supports wireless data transmission compatible with iOS and Android platforms.

Li-lon | Li-ion battery

Hilti Li-ion battery type series used. Observe the information given in the section headed In-
tended use.

®6 Never use the battery as a striking tool.

l& Do not drop the battery. Never use a battery that has suffered an impact or is damaged in any
other way.

14 Product information

T2 products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product described and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

The type designation and serial number are printed on the type identification plate.

» Write down the serial number in the table below. Always quote this information when you contact a Hilti
representative or Hilti Service to inquire about the product.
Product information

Orbital-action jig saw SJD 6-A22
Generation 01
Serial no.

1.5 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kaufering, Germany

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

A WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this

power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated

(cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.
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Electrical safety

>

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

>

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.
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Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130° C (265 °F) may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

2.2 Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and support the workpiece to a stable platform.
Holding the workpiece by hand or against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

2.3 Additional safety instructions

Personal safety

» Use the power tool only when it is in technically faultless condition.

» Never tamper with or modify the tool in any way.

» Keep the grips clean and dry.

» Suitable protective glasses, ear protection and protective gloves must be worn while the power tool is in
use.

» Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool presents a risk
of injury (cuts or burns).

» Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.

» Do not look directly into the light source (LEDs) incorporated in the power tool and do not direct the light
at other persons’ faces. This presents a risk of dazzling or eye damage.

» Before beginning the work, check the hazard classification of the dust that will be produced. Use an
industrial vacuum cleaner with an officially approved protection classification in compliance with locally
applicable dust protection regulations.

» Make sure that the workplace is well ventilated and, where necessary, wear a respirator appropriate for
the type of dust generated. Contact with or inhalation of the dust may cause allergic reactions and/or
respiratory or other diseases to the operator or bystanders. Certain kinds of dust are classified as
carcinogenic such as oak and beech dust, especially in conjunction with additives for wood conditioning
(chromate, wood preservative). Material containing asbestos may be handled only by specialists.

» Take breaks between working and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers.
Exposure to vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous
system in the fingers, hands and wrists.

Electrical safety

» Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.
External metal parts of the power tool may give you an electric shock if you damage an electric cable
accidentally.
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Careful handling and use of electric tools

>

Secure the workpiece. A workpiece clamped in a vice or secured by some other clamping device is more
secure than when held only by hand.

Special safety instructions for jig saws

>

>

>

Always guide the product away from your body when working with it.
Never position your hands ahead of or on the saw blade.

Never cut into unknown materials and keep the line of cut above and below the workpiece free of
obstacles.

Never reach or grip below the workpiece while cutting.

Careful handling and use of batteries

Observe the special guidelines applicable to the transport, storage and use of lithium-ion batteries.

Do not expose batteries to high temperatures, direct sunlight or fire.

Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C
(176 °F).

Do not use or charge batteries that have suffered mechanical impact, have been dropped from a height
or show signs of damage. In this case, always contact your Hilti Service.

If the battery is too hot to touch it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Contact Hilti Service.

Description

3.1

3.2

Product overview ]

Lockbutton

On/off switch

Grip

Stroke rate regulator thumbwheel
Battery state of charge indicator
Battery release button

Battery

Air vents

Suction adapter

Catches

Base plate

Cutting angle adjustment scale
Orbital-action adjustment lever
Saw blade

Contact guard

Guard

Blade holder

LED light

Saw blade release lever
Anti-splinter insert

Electric supply for the SUD DRS-6A dust re-
moval module (accessory)

C)— -
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@
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Intended use

The product described is a hand-held cordless orbital-action jig saw. It is designed to be used for cutting
plastic, wood and metal as well as drywall board and gypsum fiberboard.

The product is equipped with a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose.
This connector is designed to fit standard suction hoses. In order to connect the suction hose to the product,

use

of a suitable adapter may be necessary.
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» Use only Hilti Li-ion batteries of the B 22 series with this product.
» Use only Hilti battery chargers of the C4/36 series to charge these batteries.

» Use this product only with saw blades equipped with a T-shank.

3.3 Possible misuse

* Use of the product to cut off tree branches or to cut the trunk of a tree is not permissible.
* Use of the product to cut hazardous materials is not permissible.

* Use of the product in a damp or wet environment is not permissible.

» Keep objects such as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects, which could
cause a short circuit, away from the electric power supply for the dust removal module. A short circuit
between the contacts may result in burning injuries or fire.

3.4 State of charge display

The charge state of the Li-ion battery is displayed after pressing one of the release buttons lightly (press only
until slight resistance is felt).

Status Meaning

4 LEDs light. Charge state: 75 % to 100 %
3 LEDs light. Charge state: 50 % to 75 %
2 LEDs light. Charge state: 25 % to 50 %
1 LED lights. Charge state: 10 % to 25 %
1 LED blinks. Charge state: < 10 %

Battery charge status cannot be displayed while the control switch is pressed and for up to 5 seconds
after releasing the control switch. If the battery charge state LEDs blink, please refer to the information
given in the Troubleshooting section.

3.5 Dust blower

The dust blower directs a jet of air toward the saw blade in order to keep the cutting line free of dust.

3.6 Stroke rate

The stroke rate can be adjusted by turning the thumbwheel. Position 1 corresponds to 800 strokes per
minute and position 6 corresponds to 3000 strokes per minute.

Depending on how far the on/off switch is pressed, the stroke rate begins at 75 strokes per minute and
increases to the stroke rate set by the thumbwheel.

3.7 4 orbital-action settings

The 4 orbital-action settings allow cutting performance and quality of cut to be adjusted to suit the material
to be cut. The orbital-action adjustment lever is used to set the power tool to one of the 4 settings.

The lower the orbital-action setting, the finer and cleaner the cut edges will be. The optimum setting can be
determined by carrying out practical tests.

Status Meaning

Position 0 No orbital action
Position 1 Low orbital action
Position 2 Medium orbital action
Position 3 High orbital action

3.8  LockbuttonE

The lockbutton has three positions.

* The middle position is the normal position: The lockbutton can be seen on the left and on the right. In
this position, for example, the stroke rate can be adjusted.
The on/off switch can be pressed and released.
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* The lockbutton can be seen only on the left: Transport position (the tool cannot start)
The on/off switch is locked and cannot be pressed.

* The lockbutton can be seen only on the right: After the tool has been switched on (on/off switch fully
pressed), the lockbutton can be pushed to the right to lock the switch in the “on” position. To release the
lock, press the on/off button again.

3.9 Anti-splinter insert

The product can be equipped with an anti-splinter insert.
The anti-splinter insert helps prevent splintering on the surface of wood materials when cutting.

3.10 Automatic switch-off

If the on/off switch is pressed continuously for longer than 15 minutes (e.g. during transport or storage), the
tool switches itself off automatically. This prevents deep discharge of the battery.

3.11 SJD DRS-6A dust removal module (accessory)
The SJD DRS-6A dust removal module is an accessory for the Hilti SUD 6-A22 orbital-action jig saw.

It collects a high percentage of the dust generated and can be quickly and easily attached to the orbital-
action jig saw. The dust removal module is equipped with a suction fan. This fan is driven by its own motor.
When the orbital-action jig saw is switched on the dust removal module draws its electric power from the
power tool’s battery. The dust removal module is not suitable for working on materials containing asbestos,
metal dust and glass- or carbon-fiber dust. Use of the dust removal module to pick up damp or explosive
dust, chips or shavings is not permissible.

3.12 Items supplied

Orbital-action jig saw with saw blade, guard, dust removal adapter, anti-splinter insert, operating instructions,
hex key.

You can find other system products approved for your product at your local Hilti Center or online at:
www.hilti.com

4 Technical data

41 Orbital-action jig saw

SJD 6-A22
Rated voltage 216V
Weight in accordance with EPTA Procedure 01 including B22/8.0 battery 3.2 kg
Stroke length 28 mm
Stroke rate under no load (n,) 75 /min ... 3,000 /min
Maximum cutting performance in wood 150 mm
Maximum cutting performance in aluminium 25 mm
Maximum cutting performance in unalloyed steel 10 mm
Cutting angle (left/right) 0° ... 45°
Suction adapter outside diameter 27.5 mm
Storage temperature -20°C ... 70°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Battery charging starting temperature -10°C ...45°C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C

4.2 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.
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The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise emission values

SJD 6-A22
Sound power level (L,,,) 98 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (Ky,) 5 dB(A)
Sound pressure level (L,,) 87 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K,,) 5 dB(A)
Total vibration
SJD 6-A22
Vibration emission value for sawing wood sheets (a,g) 5.8 m/s?
Uncertainty sawing chipboard (K) 1.5 m/s?
Vibration emission value for sawing sheet metal (a, ) 5.6 m/s?
Uncertainty sawing sheet metal (K) 1.5 m/s?
5 Battery
Battery operating voltage 216V
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Battery charging starting temperature -10°C ... 45°C
6 Preparations at the workplace

Risk of injury by inadvertent starting!
» Before inserting the battery, make sure that the product is switched off.
» Remove the battery before making any adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

6.1 Charging the battery

1. Before charging the battery, read the operating instructions for the charger.
2. Make sure that the contacts on the battery and the contacts on the charger are clean and dry.
3. Use an approved charger to charge the battery. - page 5

6.2 Inserting the battery

Risk of injury by short circuit or falling battery!

» Before inserting the battery, make sure that the contacts on the battery and the contacts on the product
are free of foreign matter.

» Make sure that the battery always engages correctly.

1. Charge the battery fully before using it for the first time.
2. Push the battery into the product until it engages with an audible click.
3. Check that the battery is seated securely.



6.3 Removing the battery

1. Press the battery release buttons.
2. Remove the battery from the tool.

6.4  Fitting the saw blade E

1. Remove the battery.
2. Push the saw blade (teeth facing the cutting direction) into the blade holder until it engages.
3. Grip and pull the saw blade to check that it is held securely.

6.5  Fitting the guard [

1. Remove the battery.
2. Push the guard onto the power tool from the front until it clicks into place.

ﬂ The guard can be fitted only when the base plate is in the normal position (zero degrees position).

6.6 Fitting the dust removal adapter &

1. Push the dust removal adapter on to the base plate horizontally from the rear until both catches engage
at the side.
2. Connect the vacuum cleaner hose to the dust removal adapter.

7 Operation

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

71 Using a dust extractor

The dust extractor reduces dust emissions, increases working safety by providing better visibility of
the cutting line and reduces exposure to dust and wood chips at the workplace.

1. Fit the guard. - page 9

2. Always use a dust extractor when working over a lengthy period with wood or materials that can cause
high dust concentrations.

7.2  Switchingonf}

1. Insert the battery.

A safety interlock ensures that the tool doesn’t start when the tool is first switched on and the
battery then fitted, i.e. slid into place on the tool.

Check that the lockbutton is in the middle position.

Press the on/off switch.

To lock the switch in the “on” position, then push the lockbutton to the right.
To release the lockbutton, press the on/off switch again.

» The lockbutton then returns to the middle position.

o pr LD

7.3 Plunge cutting

Set the orbital-action adjusting lever to position 0.

Bring the front edge of the base plate into contact with the workpiece.

Hold the product securely and press the on/off switch.

Press the product firmly against the workpiece and begin the plunge cut by slowly reducing the angle of

attack.

5. Once the blade has penetrated right through the workpiece, bring the product into its normal working
position.
» The base plate then lies flat on the working surface.

6. Continue to saw along the cutting line.

L=
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7.4 Switching off

>

8

Release the on/off switch.

ﬂ To lock the switch in the “off” position, push the lockbutton to the left.

Removal

8.1

1.
2.
3.

Removing the suction adapter

Press the two retaining catches inwards.
Pull the suction adapter away from the base plate toward the rear.
Pull the vacuum cleaner hose off the suction adapter.

8.2  Removing the guard &

1.
2.

Remove the battery.
Tilt the guard slightly and pull it off toward the front.

8.3  Ejecting the saw blade

Risk of injury. Uncontrolled ejection of the saw blade can lead to injury.

>

When ejecting the saw blade, hold the product in such a way that it presents no risk of injury to persons
or animals.

9

Remove the battery.
Push the saw blade release lever to the side, as far as it will go.
» The saw blade will be released and ejected.

Care and maintenance

Risk of injury with battery inserted !

>

Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!

Care of the product

Carefully remove stubborn dirt.

Carefully clean the air vents, if present, with a dry, soft brush.

Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Use a dry, clean cloth to clean the contacts of the product.

Care of the Li-ion batteries

Never use a battery with clogged air vents. Clean the air vents carefully using a dry, soft brush.

Avoid unnecessary exposure of the battery to dust and dirt. Never expose the battery to high levels of
moisture (e.g. by being dipped in water or left in the rain).

If a battery has been soaked by moisture, treat it as a damaged battery. Isolate it in a non-flammable
container and consult Hilti Service.

Keep the battery free of extraneous oil and grease. Do not permit dust or dirt to accumulate unnecessarily
on the battery. Clean the battery with a dry, soft brush or a clean, dry cloth. Do not use cleaning agents
containing silicone as these can attack the plastic parts.

Do not touch the contacts of the battery and do not remove the factory-applied grease from the contacts.
Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Maintenance

10

Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.
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* Do not use the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Immediately have the product
repaired by Hilti Service.

* After cleaning and maintenance, install all guards and protective devices and check that they are in full
working order.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with your product can be found at your
Hilti Store or online at: www.hilti.group

9.1 Cleaning the suction adapter

Remove the battery.

Remove the suction adapter. - page 10
Clean the suction adapter.

Check that the catches are undamaged.
Fit the dust removal adapter. — page 9

S

9.2 Cleaning the saw blade

1. Clean resin deposits from used saw blades at regular intervals.
2. Place the saw blades in a bath of kerosene (paraffin oil) or commercially-available resin remover for 24
hours.

10 Transport and storage of cordless tools and batteries

Transport

/\ CAUTION
Accidental starting during transport !
» Always transport your products with the batteries removed!

» Remove the battery/batteries.

» Never transport batteries loose and unprotected. During transport, batteries should be protected from
excessive shock and vibration and isolated from any conductive materials or other batteries that may
come in contact with the terminals and cause a short circuit. Comply with the locally applicable
regulations for transporting batteries.

» Do not send batteries through the mail. Consult your shipper for instructions on how to ship undamaged
batteries.

» Prior to each use and before and after prolonged transport, check the product and the batteries for
damage.

Storage

| A] WARNING

Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!

» Store the product and the batteries in a cool and dry place. Comply with the temperature limits stated in
the technical data.

» Do not store batteries on the charger. Always remove the battery from the charger when the charging
operation has completed.

» Never leave batteries in direct sunlight, on sources of heat, or behind glass.

» Store the product and batteries where they cannot be accessed by children or unauthorized persons.

» Prior to each use and before and after prolonged storage, check the product and the batteries for
damage.

1 Troubleshooting

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.
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Trouble or fault

Possible cause

Action to be taken

The saw blade drops out.

The saw blade is not correctly en-
gaged.

Repeat the insertion procedure.
Make sure that the blade holder
is fully open and that the saw
blade is pushed all the way in
against the spring resistance.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

Clean out the blade holder.

The saw blade cannot be
inserted.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

Clean out the blade holder.

The orbital action cannot be
adjusted.

Foreign matter in the orbital-action
adjusting lever groove.

Clean out the orbital-action
adjusting lever groove.

The orbital action doesn’t
work.

The orbital-action mechanism is
clogged with foreign matter.

Check whether foreign matter
is present in the area of the
orbital-action fork and clean it
out.

The orbital-action adjusting lever is
in position “0”.

Adjust it to the desired setting.

The battery runs down more
quickly than usual.

Very low ambient temperature.

Allow the battery to warm up
slowly to room temperature.

The battery doesn’t engage
with an audible click.

The retaining lugs on the battery
are dirty.

Clean the retaining lugs and refit
the battery.

1 LED blinks.

The power tool does not
work.

Battery is discharged.

Change the battery and charge
the empty battery.

The battery is too hot or too cold.

Allow the battery to cool down
or warm up slowly to room
temperature.

All 4 LEDs blink.

The power tool does not
work.

The tool has been overloaded.

Release the on/off switch and
then press it again. Then allow
the power tool to run under no
load for approx. 30 seconds.

The power tool or battery
gets very hot.

Electrical fault.

Switch the power tool off im-
mediately, remove the battery,
keep it under observation, allow
it to cool down and contact Hilti
Service.

12 Disposal

Risk of injury due to incorrect disposal! Health hazards due to escaping gases or liquids.
» DO NOT send batteries through the mail!

Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.
Dispose of your battery out of the reach of children.

>
>
>

Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

&5 Most of the materials from which Hilti products are manufactured can be recycled. The materials must be
correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools, machines or appliances
can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti sales representative for further information.

E: » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

13

RoHS (Restriction of Hazardous Substances)

Click on the links to go to the table of hazardous substances: gr.hilti.com/r5212958

12

English
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There is a link to the RoHS table, in the form of a QR code, at the end of this document.

14 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

Originaalkasutusjuhend

1 Andmed kasutusjuhendi kohta

1.1 Kéesoleva kasitsemisjuhendi kohta

* Enne seadme kasutuselevottu lugege 18bi kasutusjuhend. See on ohutu kasutamise ja torgeteta t66
eeldus.

Jérgige kdesolevas kasutusjuhendis ja seadmel esitatud ohutusndudeid ja hoiatusi.

Hoidke kasutusjuhend alati toote juures ja andke toode teistele isikutele edasi ainult koos kédesoleva
kasutusjuhendiga.

1.2 Markide selgitus

1.2.1 Hoiatused
Hoiatused annavad mérku toote kasutamisel tekkivatest ohtudest. Kasutatakse alljargnevaid marksonu:

Al OHT

OHT!
» Voimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

| A| HOIATUS

HOIATUS !
» Voéimalik ohtlik olukord, mis vdib pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

/\ ETTEVAATUST
ETTEVAATUST !
» Véimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

1.2.2 Kasutusjuhendis kasutatud siimbolid
Selles dokumendis kasutatakse jargmisi simboleid.

Lugege enne kasutamist I&bi kasutusjuhend!

ﬂ Soovitused seadme kasutamiseks ja muu kasulik teave
oy

@9 | Taaskasutatavate materjalide késitsemine

a°

E: Elektriseadmeid ja akusid ei tohi visata olmejaatmete hulka.

1.2.3 Joonistel kasutatud siimbolid
Joonistel kasutatakse jargmisi simboleid.

E Numbrid viitavad vastavatele joonistele kasutusjuhendi alguses

Numeratsioon kajastab td6etappide jérjekorda pildi kujul ja voib tekstis kirjeldatud tédetappidest

erineda
T Positsiooninumbreid kasutatakse lilevaatejoonisel ja need viitavad selgituste numbritele toote
Y | tilevaates

L LIETETTR T -
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@! See mérk naitab, et toote kasitsemisel tuleb olla eriti tahelepanelik.

1.3 Tootepohised siimbolid

1.3.1 Siimbolid tootel
Tootel vbidakse kasutada jargmisi simboleid:

Np | Tuhikéigusagedus

——= | Alalisvool

\
Seade toetab andmete traadita tilekandmist, mis on Uhildatav iOS- ja Android-platvormidega.

Li-lon | Li-ioonaku

Kasutatud Hilti Li-lon-aku seeria. Pidage kinni peatiikis Nouetekohane kasutamine esitatud
juhistest.

®6 Arge kasutage akut kunagi 66giriistana.

l& Arge laske akul kunagi maha kukkuda. Arge kasutage akut, mis on saanud 166gi v&i on muul moel
kahjustatud.

14 Tooteinfo

T2 tooted on ette nahtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad késitseda, hooldada ja korras
hoida ainult volitatud ja asjaomase véljadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik kdikidest
voimalikest ohtudest. Seade ja sellega Gihendatavad abitddriistad voivad osutuda ohtlikuks, kui neid ei
kasutata nduetekohaselt vdi kui nendega td6tab asjaomase valjadppeta isik.

Tulbitahis ja seerianumber on tldbisildil.

» Kandke seerianumber jargmisse tabelisse. Tehke need andmed teatavaks alati, kui pdordute paringutega
meie esindusse voi hooldekeskusse.

Tooteinfo
Pendeltikksaag SJD 6-A22
Pd&lvkond 01
Seerianumber

1.5 Vastavusdeklaratsioon

Kinnitame ainuvastutajana, et kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud seade vastab kehtivate direktiivide ja
standardite nduetele: Vastavusdeklaratsiooni koopia leiate kéesoleva kasutusjuhendi I6pust.

Tehnilised dokumendid on saadaval:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Ohutus

21 Uldised ohutusnduded elektriliste tooriistade kasutamisel

A\ HOIATUS! Lugege kbiki selle elektrilise tooriista juurde kuuluvaid ohutusjuhiseid, néuandeid,

jooniseid ja tehnilisi andmeid! Jargmiste juhiste eiramise tagajérg voib olla elektrilédk, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud mdiste "elektriline todriist" kaib vorgutoitega (toitejuntmega) elektriliste todriistade

voi akutoitega (toitejuhtmeta) elektriliste tddriistade kohta.

Ohutus tookohal

» Hoidke oma téokoht puhas ja valgustage seda korralikult. Korrastamata ja valgustamata t66koht
voib pbhjustada 6nnetusi.

o NN
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Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voi tolmu. Elektrilistest tdoriistadest 160b sddemeid, mis vdivad tolmu voi aurud stiiidata.
Hoidke lapsed ja koik teised té6kohast eemal, kui kasutate elektrilist téoriista! Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

>

Elektrilise t66riista pistik peab sobima pistikupessa. Pistiku juures ei tohi teha mingeid muudatusi.
Kaitsemaandusega seadmete puhul ei tohi kasutada adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad véhendavad elektriléégiohtu.

Viltige keha kontakti maandatud pindadega (nt toru, radiaator, pliit, kiilmik). Kui teie keha on
maandatud, on elektrilé6gi oht suurem.

Kaitske elektrilist too6riista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilise tddriista sisemusse satub vett,
suurendab see elektrilddgiohtu.

Arge kasutage iihenduskaabilit elektrilise todriista kandmiseks, riputamiseks ega pistiku stepslist
viljatombamiseks! Hoidke lihenduskaablit eemal kuumusest, olidest, teravatest servadest ja
liikuvatest osadest. Kahjustatud voi keerdus tihenduskaablid suurendavad elektrilédgiohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida
tohib kasutada ka vélitingimustes. Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine véhendab
elektrildogiohtu.

Kui seadmega t66tamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage rikkevoolu kaitseliilitit.
Rikkevoolu kaitselUliti kasutamine véhendab elektrilédgiohtu.

Inimeste ohutus

>

Olge téhelepanelik, jilgige, mida teete, ja toimige elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
téotage elektrilise tooriistaga, kui olete vasinud voi alkoholi, narkootikumide v6i ravimite moju all!
Hetkeline tahelepanematus elektrilise tooriista kasutamisel voib pohjustada raskeid kehavigastusi
ja varalist kahju.

Kandke isiklikke kaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiklike kaitsevahendite, nt tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine (séltuvalt elektrilise
todriista tulibist ja kasutusalast) vdhendab vigastusohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist! Enne elektrilise tooriista ihendamist vooluvérku
ja/voi elektrilise tooriista aku paigaldamist, tooriista Ulestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline t66riist on vaélja lilitatud! Kui hoiate elektrilise tédriista kandmisel sérme lilitil voi Ghendate
vooluvdrku sisselllitatud tddriista, voib juhtuda dnnetus.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest seade- ja mutrivotmed. Elektrilise
tdoriista poodrleva osa kiiljes olev seade- v6i mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist to6asendit! Votke stabiilne to6asend ja sdilitage alati tasakaal. Nii saate elektrilist
tddriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid! Hoidke juuksed, réivad ja kindad
seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad juuksed voivad sattuda seadme
likuvate osade vahele.

Kui elektrilise tooriista kiilge on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja kogumisseadiseid, veen-
duge, et need on téoriistaga iihendatud ja et neid kasutatakse nouetekohaselt. Tolmueemaldus-
seadise kasutamine vdib vahendada tolmust tingitud ohte.

Arge laske tekkida petlikul turvatundel ega eirake elektrilise téoriista ohutusreegleid isegi siis, kui
olete pérast paljukordset kasutamist elektrilise téériistaga harjunud. Téhelepanematu késitsemine
voib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektrilise tooriista kasutamine ja kéasitsemine

>

Arge koormake seadet iile! Kasutage konkreetseks t66ks sobivat elektrilist tooriista. See to6tab
ettendhtud joudluspiirides tohusamalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis! Elektriline téériist, mida ei saa enam ldlitist
korralikult sisse ja vélja ltlitada, on ohtlik ning tuleb viia parandusse.

Tommake enne seadme mis tahes seadetoid, tarvikute vahetamist ja seadme hoiulepanekut
pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage dravoetav aku. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme
soovimatu kaivitumise.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista lastele kittesaamatus kohas. Arge laske seadet
kasutada isikutel, kes seadme t66pohimotet ei tunne voi ei ole lugenud kéesolevaid kasutusjuhen-
deid. Asjatundmatute isikute kées on elektrilised tdoriistad ohtlikud.

Hooldage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid korralikult. Kontrollige, kas liilkuvad osad té6tavad veatult
ega kiilu kiini. Veenduge, et seadme osad ei ole murdunud vo6i kahjustatud méaaral, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud osad enne seadme kasutamist parandada. Ebapiisavalt
hooldatud elektrilised t&driistad pdhjustavad dnnetusi.
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» Hoidke Ioiketarvikud teravad ja puhtad. Hasti hooldatud, teravate I16ikeservadega I6iketarvikud kiiluvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, tarvikuid ja lisatarvikuid vastavalt nendele juhistele. Arvestage
seejuures tootingimuste ja tehtava t66 iseloomuga. Elektrilise t6driista kasutamine otstarbel, milleks
see ei ole ette nahtud, voib pohjustada ohtlikke olukordi.

» Kaepidemed ja haardepinnad peavad olema kuivad, puhtad ning vabad olist ja rasvast. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei voimalda elektrilist tdoriista ootamatutes olukordades kindlalt késitseda
ega kontrollida.

Akuga tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmega. Kui teatud tulpi aku laadimiseks
ettendhtud laadimisseadet kasutatakse teist tllpi akude laadimiseks, tekib tulekahjuoht.

» Kasutage elektrilistes toodriistades ainult ettendhtud akusid. Teist tilpi akude kasutamine voib
pohjustada vigastus- ja pélenguohtu.

» Hoidke akud kasutusvélisel ajal eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja
teistest viikestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid omavahel lihendada. Aku kontaktide
vahel tekkiv ihis voib pohjustada pdletuse voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik akust vélja voolata. Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub silma, otsige ka arstiabi.
Véljavoolav akuvedelik vdib pohjustada nahadarritust voi poletust.

» Arge kasutage kahjustatud ega modifitseeritud akut! Kahjustatud véi modifitseeritud akud v&ivad
kaituda ettendgematult ja pohjustada tulekahju, plahvatusi vi vigastusohtu.

» Arge laske akul kokku puutuda tule ega liiga kérge temperatuuriga! Tuli véi temperatuur tile 130 °C
(265 °F) voivad tekitada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja d@rge kunagi laadige akut ega akutédriista véljaspool kasutus-
juhendis nédidatud temperatuurivahemikku. Vaar laadimine véi laadimine véljaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku vdib kahjustada akut ja suurendada tuleohtu.

Hooldus

» Laske elektrilist téériista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii on tagatud elektrilise t6driista ohutu t66.

» Arge hooldage kahjustatud akut! Akut véib hooldada ainult tootja vai volitatud klienditeenindus.

2.2 Ohutusnouded pendelliikumisega saekettaga saagimisel

» Kui teete t6id, mille puhul véib tarvik tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet isoleeritud
haardepinnast. Kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega voib seada pinge alla ka seadme metalldetailid
ja pbhjustada elektril6dgi.

» Kinnitage tarvik pitskruviga v6i muul viisil stabiilse aluspinna kiilge. Kui hoiate toorikut ainult kdega
voi surute selle vastu oma keha, ei ole see kindlalt fikseeritud, mille tagajarjel voite kaotada seadme Ule
kontrolli.

2.3 Taiendavad ohutusnéuded

Inimeste turvalisus

» Kasutage seadet ainult siis, kui selle tehniline seisukord on veatu.

» Arge kunagi muutke ega modifitseerige seadet.

» Hoidke kdepidemed kuivad ja puhtad.

» Seadmega tdotamisel kasutage sobivaid kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja kaitsekindaid.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku puudutamine voib tekitada I6ikehaavu ja pdletusi.

» Kasutage kaitseprille. Materijalist valjalendavad killud voivad tekitada keha- ja silmavigastusi.

» Arge vaadake otse valgusallikasse (LED) ja drge suunake valgust teiste inimeste nakku. Esineb
pimestamise oht.

» Enne 166 algust tehke kindlaks t&6tamisel tekkiva tolmu ohuklass. Kasutage ametliku kaitseklassiga
ehitustolmuimejat, mis vastab kohalikele tolmukaitsenduetele.

» Tagage tOokohal hea ventilatsioon ja vajaduse korral kandke tekkiva tolmu filtreerimiseks sobivat
hingamisteede kaitsemaski. Kokkupuude tolmuga vdi tolmu sissehingamine voib pdhjustada kasutajal
voi laheduses viibivatel isikutel allergilist reaktsiooni ja/véi hingamisteede haigusi. Teatav tolm, nt
tamme- voi pddgitolm on kantserogeenne, seda eeskatt koosmojus puidu tdbtlemise lisaainetega
(kromaat, puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavate materjalide té6tlemine on lubatud vaid asjaomase
kvalifikatsiooniga isikutel.
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» Tehke t66pause ja liigutage sérmi, et parandada nende verevarustust. Pikemaajaliste t66de korral voib
vibratsioon tekitada probleeme sérmede, kéte ja randmeliigeste veresoontes ja nérvisusteemis.

Elektriohutus

» Enne t66 algust kontrollige téopiirkond Ule ja veenduge, et seal ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ega
veetorusid. Seadme vélised metallosad voivad elektrijuhtme vigastamise korral tekitada elektrild6gi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Kinnitage t66deldav detail korralikult. Kinnitusseadmete voi kruustangide vahele kinnitatud toorik pUsib
kindlamalt paigal kui kdega hoides.

Ohutuse erinéuded tikksaagidega tootamisel

» Saagimisel juhtige seadet alati enda kehast eemale.

» Arge kunagi hoidke kési saelehe ees véi vastas.

» Arge saagige tundmatut pinda ja hoidke 16ikejoon nii Glalt kui alt vaba takistustest.
» Arge viige oma kasi saagimise ajal tooriku alla.

24 Akude hoolikas kasitsemine ja kasutamine

Jargige liitiumioonakude veo, ladustamise ja kasitsemise suhtes kehtivaid erinbudeid.

Kaitske akusid korgete temperatuuride, otsese péaikesekiirguse ja tule eest.

Akusid ei tohi lahti votta, kokku muljuda, kuumutada Gle 80°C (176°F) ega pdletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, mis on saanud 166gi, kukkunud kérgemalt kui iiks meeter véi muul
viisil vigastada saanud. Votke sellisel juhul alati ihendust Hilti hooldekeskusega.

» Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, vdib aku olla defektne. Asetage aku nadhtavasse
tulekindlasse kohta, mis on sittivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on the
tunni parast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. Votke tihendust Hilti
hooldekeskusega.

v Vv vyvw
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3.2 Nouetekohane kasutamine

Kirjeldatud toode on kasitsi juhitav akutoitega pendeltikksaag. See on ette nahtud plast-, puit- ja
metallmaterjalide ning kips- ja kiudplaatide saagimiseks.

Toode on varustatud eemaldatava tolmuimejaliitmikuga, mis lubab kasutada standardse voolikulabimd6duga
tolmuimejaid. Imivooliku Uhendamiseks tootega voib osutuda vajalikuks sobiv adapter.

» Kasutage selle toote jaoks ainult B 22 taupi Hilti liitiumioonakusid.
» Nende akude laadimiseks kasutage ainult Hilti seeria C4/36 laadimisseadmeid.

» Kasutage selle toote jaoks ainult T-sabaga (Uhenukilise sabaga) saelehti.

3.3 Voimalik vaarkasutus

* Toodet ei tohi kasutada okste ja puutlivede mahasaagimiseks.
* Toodet ei tohi kasutada terviseohtlike materjalide t66tlemiseks.
* Toodet ei tohi kasutada niiskes keskkonnas tehtavateks t66deks.

» Hoidke tolmueemaldusmooduli toiteplokk eemal kirjaklambritest, mintidest, votmetest, naeltest, kruvi-
dest ja teistest vdikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid omavahel ihendada. Kontaktidevaheline
IUhis voib pohjustada pdletusi voi tulekahju.

3.4 Laetuse astme nait

Li-lon-aku laetuse astet kuvatakse parast kerget vajutamist (kuni tuntava takistuseni) vabastusnupule.

Seisund Tahendus

4 LED-tuld pdlevad. Laetuse aste: 75 % kuni 100 %
3 LED-tuld pdlevad. Laetuse aste: 50 % kuni 75 %
2 LED-tuld pélevad. Laetuse aste: 25 % kuni 50 %
1 LED-tuli pdleb. Laetuse aste: 10 % kuni 25 %
1 LED vilgub. Laetuse aste: <10 %

Aku laetuse astet ei saa naha ajal, mil juhtliliti on alla vajutatud, samuti kuni 5 sekundi véltel parast
juhtlUliti vabastamist. Kui aku laetuse astme naidiku LED-tuled vilguvad, tegutsege vastavalt punktis
,Abi torgete puhul” toodud juhistele.

3.5 Saepurupuhur

Saepurupuhur suunab saelehele 6huvoo, et hoida I6ikejoont puhtana.

3.6 Kaigusagedus

Kéigusagedust saab reguleerida regulaatorist. Asend 1 vastab kiirusele 800 k&iku minutis ning asend 6
vastab kiirusele 3000 kaiku minutis.

Olenevalt sellest, kui tugevasti toitelllitile vajutada, algab kdigusagedus kiirusest 75 kaiku minutis ja kasvab
kuni regulaatoriga maératletud kaigusagedusteni.

3.7 4-astmeline pendelliikumine

Ténu 4-astmelisele pendelliikumisele saab saagimisvéimsust ja tulemust kohandada vastavalt td6deldavale
materjalile. Pendelliikumise reguleerimise hoovaga saab valida 4 astme vahel.

Mida puhtamat ja peenemat |6ikeserva soovitakse, seda vdiksem pendellikumise aste tuleb valida. Opti-
maalne pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.

Seisund Tahendus

Samm 0 Pendelliikumine puudub
Samm 1 Vaike pendellikumine
Samm 2 Keskmine pendelliikumine
Samm 3 Suur pendelliikumine
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3.8  Lukustusnupp 2

Lukustusnuppu saab viia kolme asendisse.

¢ Keskasend on normaalasend: Lukustusnuppu on néha vasakul ja paremal. Kohandada saab naiteks
kaigusagedust.
Toitelllitit saab sisse vajutada ja vabastada.

* Lukustusnuppu on naha vaid vasakul: Transpordiasend (seade ei saa kaivituda).
Toitellliti on lukustatud, seda ei saa alla vajutada.

¢ Lukustusnuppu on ndha vaid paremal: Parast seda kui seade on sisse lllitatud (toiteldliti on taielikult

sisse vajutatud), saab lukustusnupu liikata paremale, et sisselilitatud asendit lukustada. Lukustuse
vabastamiseks tuleb toitelllitile uuesti vajutada.

3.9 Materjali rebenemisvastane kaitse

Toodet saab varustada materjali rebenemisvastase kaitsega.
Materjali rebenemisvastane kaitse véaldib puitmaterjalide saagimisel pealispinna rebenemist.

3.10 Seadme automaatne viljaliilitamine

Niipea kui toitelUliti on pidevalt kauem kui 15 minutit alla vajutatud (nt transportimisel véi hoiulepanekul),
|Ulitub seade automaatselt vélja. See hoiab ara aku sivatiihjenemise.

3.11  SJD DRS-6A Tolmueemaldusmoodul (lisatarvik)

Tolmueemaldusmoodulit SUID DRS-6A kasutatakse Hilti pendeltikksae SJD 6-A22 lisatarvikuna.

See kogub kokku suure osa tekkivast tolmust ning selle kinnitamine pendeltikksae kiilge kéib kiiresti
ja lihtsalt. Tolmueemaldusmoodulisse on sisse ehitatud imiventilaator. Ventilaatorii on oma mootor.
Pendeltikksae sissellilitamisel saab moodul voolu tikksae akult. Tolmueemaldusmoodul ei sobi asbesti
sisaldavate materjalide tolmu, metallitolmu, klaasi- ja susinikkiutolmu imemiseks. Tolmueemaldusmoodulit
ei tohi kasutada niiske ja plahvatusohtliku tolmu ja saepuru imemiseks.

3.12 Tarnekomplekt

Pendeltikksaag ning saeleht, kaitsekate, tolmueemaldusadapter, materjali rebenemisvastase kaitse, kasutus-
juhend, sisekuuskantvoti.

Teised slisteemi kuuluvad tooted, mida on lubatud tddriistaga kasutada, leiate Hilti milgiesindusest voi
veebilehelt www.hilti.com

4 Tehnilised andmed

41 Pendeltikksaag

SJD 6-A22
Nimipinge 216V
Kaal EPTA Procedure 01 jargi koos akuga B228.0 3,2 kg
Kaigu pikkus 28 mm
Tiihikdigusagedus (n,) 75 p/min ...

3 000 p/min
Maksimaalne 16ikejoudlus puidus 150 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus alumiiniumis 25 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus legeerimata terases 10 mm
Loikenurk (vasakule/paremale) 0° ... 45°
tolmueemaldusadapteri vélislabimoot 27,5 mm
Hoiutemperatuur -20°C ... 70°C
Umbritseva keskkonna temperatuur to6tamise ajal -17°C ...60°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
Hoiutemperatuur -20°C ... 40°C
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C
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4.2 Andmed miira ja vibratsiooni kohta vastavalt standardile EN 62841

Kaesolevas juhendis margitud helirdhu- ja vibratsioonitase on méddetud standarditud médtemeetodil ja seda
saab kasutada elektriliste tddriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni- ja mirataseme
esialgseks hindamiseks.

Toodud naitajad iseloomustavad elektrilise tdoriista pohilisi ettendhtud t6id. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muul otstarbel, teiste tarvikutega voi kui tddriista on ebapiisavalt hooldatud, voivad naitajad
kdesolevas juhendis toodud niitajatest korvale kalduda. See voib vibratsiooni- ja mirataset té6tamise
koguperioodil tunduvalt suurendada.

Ekspositsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill sisse
lulitatud, kuid tegelikult td6le rakendamata. See voib vibratsiooni- ja mirataset 166 koguperioodi 16ikes
tunduvalt vahendada.

Kasutaja kaitseks miira ja/voi vibratsiooni eest votke tarvitusele tdiendavaid kaitsemeetmeid, néiteks:
hooldage elektrilist tdoriista ja tarvikuid korralikult, hoidke kéed soojad, tagage sujuv tddkorraldus.

Miiratase
SJD 6-A22
Helivoimsustase (L) 98 dB(A)
Helivoimsustaseme mootemaaramatus (Ky,,) 5 dB(A)
Helirdhutase (L) 87 dB(A)
Helirohutaseme moédteméaéramatus (K,) 5 dB(A)
Vibratsioonitase
SJD 6-A22
Vibratsioonitase puitplaatide saagimisel (a, ) 5,8 m/s?
Mootemadramatus laastplaatide saagimisel (K) 1,5 m/s?
Vibratsioonitase lehtmetalli saagimisel (a,, ) 5,6 m/s?
Mootemaaramatus lehtmetalli saagimisel (K) 1,5 m/s?
5 Aku
Aku toopinge 21,6V
Umbritseva keskkonna temperatuur to6tamise ajal -17°C ...60°C
Hoiutemperatuur -20°C ...40°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
6 To60 ettevalmistamine

Vigastuste oht soovimatu kaivitumise tottu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et selle juurde kuuluv seade on valja lllitatud.
» Enne seadme seadistamist ja tarvikute vahetamist eemaldage seadmest aku.

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele margitud ohutusndéudeid ja hoiatusi.

6.1 Aku laadimine

1. Enne laadimist lugege laadimisseadme kasutusjuhendit.
2. Veenduge, et aku ja laadimisseadme kontaktid on puhtad ja kuivad.
3. Laadige akut selleks ettendhtud laadimisseadmega. — Lehekiilg 18

6.2 Aku paigaldamine

A| HOIATUS
Vigastuste oht liihise voi allakukkunud aku t6ttu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et aku ja seadme kontaktidel ei ole voorkehasid.
» Veenduge, et aku fikseerub alati korrektselt kohale.
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1. Enne esmakordset kasutamist laadige aku téiesti tais.
2. Likake aku seadmesse, kuni see kuuldavalt kohale fikseerub.
3. Kontrollige aku kindlat kinnitumist.

6.3 Aku eemaldamine

1. Vajutage aku vabastusnuppudele.
2. Témmake aku seadmest vélja.

6.4  Saelehe paigaldamine K

1. Eemaldage aku.
2. Suruge saeleht (hambad I6ikesuunas) kinnitusse, kuni saeleht fikseerub kohale.
3. Tommake saelehest, kontrollimaks, kas see on kindlalt kinni.

6.5 Kaitsekatte pealepanek [

1. Eemaldage aku.
2. LUkake kaitsekate eest toote peale, kuni see fikseerub kohale.

ﬂ Kaitsekatet saab peale panna ainult siis, kui alustald on normaalasendis (null-kraadi-asendis).

6.6 Tolmueemaldusadapteri paigaldamine §

1. Llkake tolmueemaldusadapter tagant horisontaalsuunas alustalda, nii et mélemad fiksaatorkonksud
fikseeruvad kilgedelt kohale.
2. Uhendage tolmuimemisseadise voolik tolmueemaldusadapteriga.

7 Kasitsemine

Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

71 Tolmuimemisseadise kasutamine

Tolmuimemisseadis vahendab tolmu teket, suurendab tddohutust tdnu paremini nahtavale I6ikejoonele
ning hoiab &ra tolmu ja saepuru kogunemise td6tamise kohas.

1. Pange kaitsekate peale. — Lehekdlg 21

2. Kasutage alati tolmuimemisseadist, kui to6tlete seadmega pikema aja valtel puitu voi materjale, mille
puhul voib tekkida rohkelt tolmu.

7.2  Sisseliilitamine £

1. Paigaldage aku.

Turvafunktsioon hoiab ara seadme kaivitumise, kui seade lilitatakse esmalt sisse ja seejérel
asetatakse aku seadme hoidikusse.

Veenduge, et lukustusnupp on keskasendis.

Vajutage toitelllitile.

Laliti lukustamiseks sissellilitatud asendisse viige lukustusnupp paremale.
Lukustuse vabastamiseks vajutage uuesti toitelilitile.

» Lukustusnupp liigub tagasi keskasendisse.

AN

7.3 Uputusloiked

Viige pendelliikumise reguleerimise hoob asendisse 0.

Asetage seade alustalla eesmise servaga toorikule.

Hoidke seadet kinni ja vajutage toitelUlitile.

Suruge seadet tugevasti vastu toorikut ja uputage seade toorikusse, véhendades nurka.
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5. Kui olete tooriku labi torganud, viige seade normaalsesse tédasendisse.
» Alustald on téies ulatuses tooriku peal.

6. Saagige piki I6ikejoont edasi.

7.4 Valjaliilitamine

» Vabastage toiteluliti.

ﬂ Luliti lukustamiseks valjalllitatud asendisse viige lukustusnupp vasakule.

8 Mahavotmine

8.1 tolmueemaldusadapteri mahavotmine

1. Suruge mdlemad fiksaatorkonksud sisse.
2. Témmake tolmueemaldusadapter alustallalt suunaga taha maha.
3. Toémmake tolmuimeja voolik tolmueemaldusststeemi adapteri kiljest &ra.

8.2  Kaitsekatte eemaldamine &

1. Eemaldage aku.
2. Asetage kaitsekate veidi kaldu ja tommake see ettepoole kiljest &ra.

8.3  Saelehe viljaviskamine

A| HOIATUS
Vigastuste oht! Saelehe kontrollimatu valjaviskumine voib tekitada vigastusi.
» Hoidke seadet saelehe véljaviskamise ajal nii, et véljaviskuv saeleht ei saa vigastada inimesi ega loomi.

1. Eemaldage aku.
2. Keerake saelehe vabastamise hooba piirikuni kiilgsuunas.
» Saeleht vabastatakse ja visatakse vélja.

9 Hooldus ja korrashoid

A| HOIATUS
Vigastuste oht paigaldatud aku korral !
» Enne mis tahes hooldus- ja korrashoiutdid eemaldage seadmest aku!

Toote hooldus

* Kdvasti kinni olev mustus eemaldage ettevaatlikult.

* Ventilatsiooniavasid puhastage ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

» Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need voivad kahjustada seadme plastdetaile.

* Seadme kontaktide puhastamiseks kasutage puhast kuiva lappi.

Liitium-ioonakude hooldus

» Arge kunagi kasutage akut, mille ventilatsiooniavad on ummistunud. Puhastage ventilatsiooniavasid
ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

« Kaitske akut tolmu ja mustuse eest. Arge jatke akut kunagi suure niiskuse kitte (3rge asetage seda vette
ja arge jatke vihma katte).
Kui aku on marjaks saanud, siis kasitlege seda nii, nagu oleks see kahjustatud. Isoleerige aku tulekindlas
anumas ja podrduge Hilti hooldekeskusesse.

* Hoidke aku puhas dlist ja rasvast. Véltige akusse asjatult tolmu ja mustuse kogunemist. Puhastage akut
kuiva pehme harjaga véi puhta kuiva lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

Arge puudutage aku kontakte ja drge eemaldage kontaktidelt tehases peale kantud méaret.
» Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need véivad kahjustada seadme plastdetaile.
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Korrashoid

* Kontrollige regulaarselt, kas kdik nédhtavad osad on terved ja juhtelemendid tédtavad veatult.

» Arge kasutage seadet kahjustuste ja/véi térgete korral. Laske seade kohe parandada Hilti hooldekesku-
ses.

e Parast hooldus- ja korrashoiutdid paigaldage koik kaitseseadised ja kontrollige, kas need tddtavad
veatult.

Ohutu t66 tagamiseks kasutage ainult originaalvaruosi ja -materjale. Hilti heakskiidetud varuosad, ma-
terjalid ja lisatarvikud oma tootele leiate milgiesindusest Hilti Store voi veebilehelt: wwwe.hilti.group

9.1 Tolmueemaldusadapteri puhastamine

Eemaldage aku.

Votke tolmueemaldusadapter maha. — Lehekulg 22
Puhastage tolmueemaldusadapter.

Kontrollige, kas fiksaatorkonksud on terved.
Paigaldage tolmueemaldusadapter. — Lehekiilg 21

o rNd

9.2 Saelehtede puhastamine

1. Puhastage kasutatud saelehti regulaarselt vaigust.
2. Asetage saelehed 24 tunniks petrooleumi véi muudesse vaigu eemaldamise vahenditesse.

10 Akuto6oriistade ja akude transport ja ladustamine

Transport

/\ ETTEVAATUST
Soovimatu kaivitumine transportimisel !
» Transportige tooteid ilma akudeta!

» Eemaldage aku/akud.

» Arge kunagi transportige akusid lahtiselt. Enne aku transportimist tuleb aku pakendada nii, et see oleks
kaitstud 166kide ja vibratsiooni eest ning isoleeritud koikidest elektrit juhtivatest materjalidest voi teistest
akudest, et véltida kokkupuudet teise aku poolustega ning lihise teket. Jérgige akude transpordi
suhtes kehtivaid riigisiseseid noudeid.

» Akusid ei tohi saata posti teel. Kahjustamata akude saatmiseks p&6rduge logistikaettevétja poole.

» lga kord enne kasutamist ning enne ja parast pikemat transporti voi hoiustamist kontrollige seadet ja
akusid vigastuste suhtes.

Hoiustamine

|A| HOIATUS

Defektsed akud voi lekkivad akud voivad tekitada vigastusi !
» Kasutusvélisel ajal eemaldage seadmest aku!

» Hoidke seadet ja akusid jahedas ja kuivas kohas. Pidage kinni tehnilistes andmetes toodud temperatuu-
ripiirangutest.

Arge hoidke akusid laadimisseadmes. Pérast laadimist eemaldage aku laadimisseadmest.

Arge hoidke akusid paikese kaes, radiaatori peal véi klaasi taga.

Hoidke seadet ja akusid lastele ja korvalistele isikutele ligipddsmatus kohas.

Iga kord enne kasutamist ning enne ja parast pikemaajalist seismist kontrollige seadet ja akusid
kahjustuste suhtes.

A A A 4

11 Abi torgete puhul

Kui peaks esinema toérge, mida ei ole jargmises tabelis nimetatud voi mida Te ei suuda ise kdérvaldada,
pddrduge Hilti hooldekeskusse.
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Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Saeleht kukub valja.

Saeleht ei ole korrektselt lukusta-
tud.

» Korrake kinnitamistoimingut.
» Veenduge, et tarvikukinnitus
on téielikult avatud ja et
surute saelehte sisse takistust

Uletades.

Kinnitusstisteem on méaardunud.

» Puhastage tarvikukinnitus.

Saelehte ei saa sisse panna.

Kinnitusstisteem on méaardunud.

» Puhastage tarvikukinnitus.

Pendelliikumist ei saa regu-
leerida.

Pendelliikumise hoova soon on
maéardunud.

» Puhastage pendellikumise
hoova soon mustusest.

Pendelliikumine ei toimi.

Pendelliikumise mehhanism on
maérdunud.

» Kontrollige, kas pendlikahvlite
piirkonnas on mustust, eemal-
dage see.

Pendelliikumise hoob on asendis
nn,

» Reguleerige vélja soovitud
vaartus.

Aku tlihjeneb tavalisest kiire-
mini.

Umbritseva keskkonna véga madal
temperatuur.

» Laske akul aeglaselt ruumitem-
peratuurile soojeneda.

Aku ei fikseeru kuuldava klop-
suga kohale.

Aku fiksaatorninad on maérdunud.

» Puhastage fiksaatorninad ja
paigaldage aku uuesti.

1 LED-tuli vilgub.
Seade ei tdota.

Aku on tahi.

» Vahetage aku vélja ja laadige
tdhi aku tais.

Aku on liiga kuum véi liiga kdlm.

» Laske akul aeglaselt ruumi-
temperatuurile soojeneda voi
jahtuda.

Koik 4 LED-tuld vilguvad.
Seade ei tdota.

Seade on Ulekoormatud.

» Vabastage toitellliti ja vajutage
sellele uuesti. Seejérel laske
seadmel u 30 sekundit tihikai-
gul téétada.

Seade voi aku laheb vaga
kuumaks.

Elektriline rike

» Lilitage seade kohe vilja,
eemaldage aku, jélgige seda,
laske akul jahtuda ja votke
Uhendust Hilti hooldekesku-
sega.

12 Utiliseerimine

A| HolATUS

Valest kaitlemisest tingitud vigastuste oht! Eralduvad gaasid v6i vedelikud on terviseohtlikud.
» Arge saatke kahjustada saanud akusid posti teel!
» Luhise véltimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva materjaliga.

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste katte.

» Utiliseerige aku Hilti Store esinduses v&i pd6rduge asjaomase jadtmekaitlusettevotte poole.

&5 Enamik Hilti seadmete valmistamisel kasutatud materjalidest on taaskasutatavad.

Taaskasutuse

eelduseks on materjalide korralik sorteerimine. Paljudes riikides kogub Hilti kasutusressursi ammendanud
seadmed kokku. Lisateavet saate Hilti muligiesindusest.

E: > Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi t&0riistu, elektroonikaseadmeid ja akusid

olmejaétmete hulka!

13

RoHS (ohtlike ainete kasutamist piirav direktiiv)

Ohtlike ainete tabeli leiate jargmiste linkide alt: gr.hilti.com/r5212958
RoHS-tabeli juurde viiva lingi leiate kdesoleva dokumendi I16pust QR-koodina.
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14 Tootja garantii

» Garantiitingimusi puudutavates kiisimustes pé6rduge oma kohaliku Hilti partneri poole.

Originala lieto$anas instrukcija

1 Informacija par lietoSanas instrukciju

1.1 Par So lietoSanas instrukciju

Pirms ekspluatacijas sak$anas obligati izlasiet $o lietoSanas instrukciju. Tas ir priekSnoteikums darba
drosibai un izstradajuma lieto$anai bez traucéjumiem.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja lietoSanas instrukcija un uz iz-
stradajuma.

Vienmér glabajiet lietoSanas instrukciju izstradajuma tuvuma un, nododot izstradajumu citai personai,
vienmér dotiet ldzi So lietoSanas instrukciju.

1.2 Apziméjumu skaidrojums

1.2.1  Bridinajumi
Bridinajumi pievérs uzmanibu bistamibai, kas pastav, stradajot ar izstradajumu. Tiek lietoti $adi signalvardi:

Al BisTAMI!

BISTAMI! !
» Pievers uzmanibu draudo$am briesmam, kas var izraisit smagus miesas bojajumus vai navi.

| A| BRIDINAJUMS!

BRIDINAJUMS! !
» Piever$ uzmanibu iespéjamam apdraudéjumam, kas var izraisit smagas traumas vai pat navi.

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
UZMANIBU! !
» Norada uz iespéjami bistamam situacijam, kas var izraisit traumas vai materialos zaudéjumus.

1.2.2 Dokumentacija lietotie simboli
Saja dokumentacija tiek lietoti $adi simboli:

Pirms lieto$anas izlasiet instrukciju

Noradijumi par lietoSanu un cita noderiga informacija

=%

Riciba ar otrreiz parstradajamiem materialiem

)
&

Neizmetiet elektroiekartas un akumulatorus sadzives atkritumos.

B

1.2.3 Attelos lietotie simboli
Attélos tiek lietoti $adi simboli:

E Sie skaitli norada uz attiecigajiem attéliem, kas atrodami $is instrukcijas sakuma.

3 | Numeracija attélos atbilst veicamo darbibu secibai un var atSkirties no darbibu apraksta teksta.

| Poziciju numuri tiek lietoti attéla Parskats un norada uz legendas numuriem sadala Izstradajuma
A | parskats. Y

<@ | Sisimbola uzdevums ir pievérst pasu uzmanibu izstradajuma lieto$anas laika.
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1.3 Simboli atkariba no izstradajuma

1.3.1 Simboli uz izstradajuma
Uz izstradajuma var bt lietoti $adi simboli:

N | Gajienu skaits tukSgaita

——= | Lidzstrava

»

Izstradajums atbalsta bezvadu datu parnesi, kas ir saderiga ar iOS un Android platformam.

Li-lon | Litija jonu akumulators

Lietojama Hilti litija jonu akumulatoru sérija. Nemiet véra informaciju, kas ieklauta nodala Nosaci-
jumiem atbilstiga lieto$ana.

®6 Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ka triecieninstrumentu.

4 Sargajiet akumulatoru no kritieniem. Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir bijis paklauts triecienam vai
& | tam ir radusies cita veida bojajumi.

14 Izstradajuma informacija

I izstradajumi ir paredzéti profesionaliem lietotajiem, un to darbinasanu, apkopi un tehniska
stavokla uzturéSanu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabat labi
informétam par iespé&jamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Aprakstitais izstradajums un ta
papildaprikojums var radit bistamas situacijas, ja to lieto nepareizi vai uztic pietiekami neapmacitam
personalam.

lekartas tipa apziméjums un sérijas numurs ir noraditi uz identifikacijas datu plaksnites.

» lerakstiet sérijas numuru zemak redzamaja tabula. Vienmér noradiet $o informaciju, vérSoties ar
jautajumiem par izstradajumu misu parstavnieciba vai servisa.
Izstradajuma dati

Manuals svarstzagis SJD 6-A22
Paaudze 01
Sérijas Nr.

1.5 Atbilstibas deklaracija

Uznemoties pilnu atbildibu, més apliecinam, ka Seit aprakstitais izstradajums atbilst $adam direktivam un
standartiem: Atbilstibas deklaracijas attéls ir atrodams $is dokumentacijas beigas.

Tehniska dokumentacija ir saglabata Seit:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Drosiba

2.1 Visparigi drosibas noradijumi par darbu ar elektroiekartam

A BRIDINAJUMS! lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem un tehnis-

kajiem parametriem, kas attiecas uz So elektroiekartu. Turpmak izklastito instrukciju neievéroSana var

izraisit elektroSoku, ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietosanai.

DroSibas noradijumos lietotais apziméjums "elektroiekarta" attiecas uz iekartam ar tikla baro$anu (ar

baro$anas kabeli) vai iekartam ar baroSanu no akumulatora (bez kabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet darba vieta tiribu un kartibu un nodrosiniet labu apgaismojumu. Nekartiga darba vieta vai
slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nestradajiet ar elektroiekartu spradzienbistama vidé, kur atrodas uzliesmojoSsi Skidrumi, gazes vai
putekli. Darbibas laika elektroiekartas médz dzirkstelot, un tas var izraisit viegli uzliesmojoSu puteklu vai
tvaiku aizdeg$anos.
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Lietojot elektroiekartu, nelaujiet nepiedero§am personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, un ta rezultata jus varat zaudét kontroli par iekartu.

Elektrodrosiba

>

Elektroiekartas kontaktdaksai jaatbilst elektrotikla kontaktligzdai. KontaktdakSas konstrukciju
nedrikst nekada veida mainit. Kopa ar elektroiekartam, kuram ir aizsargzeméjums, nedrikst lietot
adapteru spraudnus. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaks$a, kas atbilst kontaktligzdai, lauj samazinat
elektroSoka risku.

Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Nelietojiet elektroiekartu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam ieklUstot elektroiekarta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nenesiet un nepakariniet elektroiekartu aiz baroSanas kabela un neraujiet aiz kabela, ja vélaties
atvienot iekartu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma, ellas,
asam Skautném vai kustigam detalam. Bojats vai sapinkeréjies baroSanas kabelis var kltt par céloni
elektroSokam.

Darbinot elektroiekartu arpus telpam, izmantojiet tas pievienosSanai vienigi tadus pagarinatajka-
belus, kas ir paredzéti lietoSanai briva daba. Lietojot elektrokabeli, kas ir piemérots darbam arpus
telpam, samazinas elektro$oka risks.

Ja elektroiekartas izmantosana slapja vidé ir obligati nepiecieSama, lietojiet bojajumstravas
aizsargsléedzi. Bojajumstravas aizsargslédza lietoSana samazina elektro$oka risku.

Personiska drosiba

>

Stradajiet ar elektroiekartu uzmanigi, darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar
veselo sapratu. Ar elektroiekartu nedrikst stradat personas, kas ir nogurusas vai atrodas narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmé. Mirklis neuzmanibas, stradajot ar elektroiekartu, var novest pie
nopietnam traumam.

Izmantojiet individualos aizsardzibas lidzeklus un darba laika vienmér valkajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu (puteklu aizsargmaskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) lietoSana atbilstoSi elektroiekartas tipam un veicama darba raksturam lauj izvairities no
savainojumiem.

Nepielaujiet iekartas nekontrolétas ieslégSanas iespéju. Pirms pievienoSanas elektrotiklam,
akumulatora ievietoSanas, elektroiekartas satverSanas vai parvietoSanas parliecinieties, ka ta
ir izslégta. Ja iekartas parvietoSanas laika pirksts atrodas uz slédza vai ja ieslégta iekarta tiek pievienota
elektrotiklam, var notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroiekartas ieslégSanas janonem visi reguléSanas piederumi un uzgrieznu atslégas.
ReguléSanas piederumi vai uzgrieznu atsléga, kas iekartas ieslégSanas bridi atrodas iekarta, var radit
traumas.

Izvairieties no nedabiskam pozam. Darba laika vienmeér saglabajiet lidzsvaru un nodrosinieties
pret paslidéSanu. Tas atvieglos elektroiekartas vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus iekartas kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas
un gari mati var iekerties iekartas kustigajas dalas.

Ja elektroiekartas konstrukcija lauj pievienot puteklu nosuk$anas vai savakSanas ierici, sekojiet,
lai ta butu pievienota un tiktu darbinata pareizi. Puteklu nosicéja lietoSana samazina puteklu kaitigo
ietekmi.

Nezaudéjiet modribu un neatkapieties no elektroiekartu lietoSanas drosibas noteikumu ievéro-
Sanas ari tad, ja lietojat attiecigo elektroiekartu biezi un kartigi to parzinat. Neuzmaniba viena
sekundes dala var novest pie smagam traumam.

Elektroiekartas lietoSana un apkope

>

Neparslogojiet elektroiekartu. Katram darbam izvelieties piemérotu iekartu. Elektroiekarta darbosies
labak un drosak pie nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroiekartu, ja ir bojats tas sledzis. Elektroiekarta, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistama
un nekavéjoties janodod remonta.

Pirms iestatijumu veik$anas, aprikojuma dalu nomainas vai iekartas novietoSanas uzglabasana
atvienojiet kontaktdaksu no elektrotikla un/vai nonemiet nonemamo akumulatoru. Sadi jis
noveérsisiet elektroiekartas nejausas ieslegSanas risku.

Elektroiekartu, kas netiek darbinata, uzglabajiet piemerota vieta. Nelaujiet lietot iekartu personam,
kas nav iepazinusas ar tas funkcijam un izlasijusas $o lietoSanas instrukciju. Ja elektroiekartu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilveku veselibu.

Rupigi veiciet elektroiekartu un to piederumu apkopi. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas
bez traucéjumiem un nekeras un vai kada no dalam nav salauzta vai bojata un tadéjadi netraucée
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elektroiekartas nevainojamu darbibu. Raugieties, lai pirms iekartas lietoSanas tiktu nomainitas
vai saremontétas bojatas dalas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroiekartam nav
nodro$inata pareiza apkope.

Griezéjinstrumentiem vienmér jabat uzasinatiem un tiriem. Rupigi kopti griez&jinstrumenti ar asam
Skautnem retak iestrégst un ir vieglak vadami.

Lietojiet elektroiekartu, piederumus, mainamos instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem.
Janem vera ari konkrétie darba apstakli un veicamas operacijas ipatnibas. Elektroiekartu lietoSana
citiem mérkiem, neka to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var izraisit neparedzamas sekas.
Raugieties, lai rokturu un satverSanas virsmas bitu sausas, tiras, nenotraipitas ar ellu un
smérvielam. Ja rokturu vai satverSanas virsmas ir slidenas, nav iespéjama dro$a elektroiekartas
vadiba un kontrole neparedzamas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas iekartas lietoSana un apkope

>

Akumulatora uzladei jalieto tikai raZotaja ieteiktie ladéetaji. Noteikta veida akumulatoriem paredzéts
ladétajs klust ugunsbistams, ja to izmanto ar cita veida akumulatoriem.

Izmantojiet elektroiekartas barosSanai tikai tai paredzétos akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var izraisit iekartas un/vai akumulatora aizdegSanos.

Laika, kad akumulators ir atvienots no iekartas, nepielaujiet ta kontaktu saskarSanos ar sasprau-
dém, monétam, atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraistt 1ssavienojumu. Ja starp akumulatora kontaktiem rodas 1ssavienojums, tas var sadegt vai klut
par ugunsgréka céloni.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplast Skidrums. Nepielaujiet ta noklisanu uz adas.
Ja tas tomeér nejausi ir noticis, noskalojiet ar tdeni. Ja Skidrums iekliist acis, izskalojiet acis un
nekavéjoties versieties pie arsta. No akumulatora izpltidu$ais Skidrums var izraisit adas kairindjumu vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatus vai modificetus akumulatorus. Bojati vai modificéti akumulatori var radit nepare-
dzamas situacijas un izraisit ugunsgréku, eksploziju vai traumas.

Nepaklaujiet akumulatoru uguns vai augstas temperatiiras iedarbibai. Uguns vai temperatira virs
130 °C (265 °F) var izraisit eksploziju.

levérojiet noradijumus par akumulatora ladésanu un nekad neladéjiet akumulatoru vai ar akumu-
latoru darbinamo iekartu arpus lieto$anas instrukcija noradita temperatiiras diapazona. Nepareiza
ladeésana vai pielaujama temperatiras diapazona parsnieg$ana var sabojat akumulatoru un palielinat
aizdegSanas risku.

Serviss

>

2.2

23

Uzdodiet elektroiekartas remontu veikt tikai kvalificétam personalam, kas izmanto vienigi ori-
ginalas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams saglabat iekartas funkcionalo drosibu.

Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi. Jebkadus akumulatoru apkopes darbus
drikst veikt tikai raZzotajs vai atbilstigi pilnvarots klientu apkalpo$anas dienesta.

Papildu drosibas noradijumi par zagé$anu ar asmens turpgaitas un atpakalgaitas kustibam

Ja darba laika pastav iespéja, ka elektroiekarta nostiprinatais instruments var nonakt saskare
ar apsléptiem elektriskajiem vadiem, vienmeér satveriet iekartu aiz izolétajam rokturu virsmam.
Saskaroties ar spriegumam pieslégtiem vadiem, spriegums tiek novadits uz iekartas metala dalam, radot
elektroSoka risku.

Nofikséjiet un nodroSiniet apstradajamo priekSmetu ar skruvspilu palidzibu vai cita veida uz
stabilas pamatnes. Ja jus turat apstradajamo priekSmetu ar roku vai piespiestu kermenim, tas ir
nestabils un var izraisit kontroles zudumu.

Papildnoradijumi par drosibu

Personiska drosiba

28

Lietojiet iekartu tikai tad, ja ta ir nevainojama tehniska stavokli.

Nekada gadijuma neveiciet ar iekartu neatlautas manipulacijas un neméginiet to parveidot.

Raugieties, lai rokturi vienmeér batu sausi un tiri.

lekartas lietoSanas laika valkajiet piemérotas aizsargbrilles, dzirdes aizsargaprikojumu un aizsargcimdus.
Darba instrumenta nomainas laika valkajiet aizsargcimdus. Saskare ar mainamo instrumentu var izraisit
grieztas traumas un apdegumus.

Valkajiet aizsargbrilles vai masku. Materiala Skembas var savainot kermeni un acis.

Neskatieties tie$i apgaismojuma (LED) un neveérsiet to pret citu cilveku seju. Pastav apzilbinasanas risks.
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» Pirms darba sak$anas noskaidrojiet darba laika radito puteklu bistamibas kategoriju. Lietojiet celtniecibas
puteklsticéju ar oficialas sertifikacijas ietvaros pieskirtu drosibas klasifikaciju, kas atbilst viet&jiem puteklu
ietekmes ierobezo$anas normativiem.

» Nodrosiniet darba vieta labu ventilaciju un, ja nepiecieSams, valkajiet elpcelu aizsargmasku, kas aizsarga
pret attieciga veida putekliem. Saskare ar Siem putekliem vai to ieelpoSana var izraistt lietotaja vai citu
tuvuma eso$o personu alergiskas reakcijas un/vai elpcelu saslim$anas. Noteikti puteklu veidi, pieméram,
ozola un skabarza koksnes putekli, tiek uzskatiti par kancerogéniem - jo 1pasi kopa ar kokapstrade
izmantojamam vielam (hromatiem, koksnes aizsarglidzekliem). Azbestu saturoSus materialus drikst
apstradat tikai kompetenti specialisti.

» Darba partraukumos izpildiet pirkstu vingrindjumus, kas uzlabo asinsriti. ligstoSa darba gadijuma vibracija
var radit traucéjumus pirkstu, roku vai plaukstas locitavu asinsvadu un nervu sistémas funkcijas.

Elektrodrosiba

» Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai darba zona neatrodas nosegti elektribas vadi, gazes vai den-
sapgades caurules. Nejausi sabojajot zem sprieguma esoSus vadus, iekartas aréjas metala dalas var
izraistt elektroSoku.

Rupiga elektroiekartu lietoSana un apkope

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. |zmantojot skrivspiles vai citu fiksacijas ierici, apstradajamais
priekSmets bus nofikséts droSak neka tad, ja turésiet to ar roku.

Ipasi drosibas noradijumi par figirzagu lietosanu

» ZagéSanas laika vienmér virziet iekartu prom no sava kermena.

» Nekada gadijuma neturiet rokas priek$a zaga asmenim vai pie ta.

» Neveiciet zagéjumus nezinamas virsmas un nodrosiniet, lai zagéjuma trajektorija ne augsSpusé, ne
apak$pusé neatrastos nekadi Skérsli.

» Zagesanas laika nesatveriet apstradajamo priek§metu no apaks$as.

24 Akumulatoru pareiza lietoSana un apkope

» leverojiet ipasos noradijumus par litija jonu akumulatoru transportéSanu, uzglabasanu un ekspluataciju.

» Sargajiet akumulatorus no augstas temperatdras, tieSiem saules stariem un uguns.

» Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarsét virs 80 °C (176 °F) vai sadedzinat.

» Nemeéginiet izmantot vai uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecienam, kritusi no vairak neka viena
metra augstuma vai ir cita veida bojati. Sada gadijuma vienmér vérsieties sava Hilti servisa.

» Ja akumulators klust parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdro$a vieta, pietiekama atstatuma no degosiem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc
stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir gruti satvert, tas nozime, ka tas ir bojats. Versieties
Hilti servisa.
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3 Apraksts

3.1 Izstradajuma parskats ]

BlokéSanas tausting

leslég$anas un izslégSanas slédzis
Rokturis

Gajienu skaita regulators
Akumulatora uzlades limena indikacija
Akumulatora atblokéSanas tausting
Akumulators

Ventilacijas atveres

Nosicéja adapters

Fiksacijas akis

Pamatplaksne

Zagejuma lenka iestatiSanas skala
Svira svarsta gajienu iestatiSanai
Zaga asmens

Pretsaskares aizsargs

Parsegs

Instrumenta patrona

LED apgaismojums

Svira zaga asmens atbrivo$anai
Skaidu noplésanas aizsargs
BaroSana puteklu modulim SJD DRS-6A
(papildaprikojums)

SISICIGISICICISIGISISICICICICICICICIOIONS

3.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana

Aprakstitais izstradajums ir ar manuali vadams, ar akumulatoru darbinams svarstzagis. Tas ir paredzéts
plastmasas, koka un metala materialu, ka arf gip$a un $kiedras plaksnu zagésanai.

Izstradajums ir aprikots ar nonemamu piesléguma iscauruli, kas paredzéta papildu puteklsiicéja / nosiksanas
iekartas pievienoSanai, izmantojot standarta nostuk$anas $lutenes. Nosicéja $Slutenes savienoSanai ar
izstradajumu var but nepiecieSams atbilstigs adapters.

» Lietojiet 81 izstradajuma barosanai tikai sérijas B 22 Hilti litija jonu akumulatorus.

» Lietojiet So akumulatoru uzladésanai tikai sérijas C4/36 Hilti ladétajus.

» Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai zaga asmenus ar T veida katu (katu ar vienu izcilni).

3.3 Varbutéja nepareiza lietoSana

o So izstradajumu nedrikst lietot koku zaru un stumbru zagésanai.

« So izstradajumu nedrikst lietot veselibai kaitigu materialu apstradei.
¢ Ar So izstradajumu nedrikst stradat slapja un mitra vide.

» Nepielaujiet puteklu noslicéja modula baro$anas kontaktu saskar$anos ar saspraudém, moné&tam,
atslegam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas var izraisit Issavienojumu. Ja
starp kontaktiem rodas Tssavienojums, tas var izraisit apdegumus vai ugunsgreku.

3.4 Uzlades mena indikacija

Litija jonu akumulatora uzlades imenis tiek paradits péc atblokéSanas taustina vieglas nospieSanas (ne talak
ka Nidz sajutamai pretestibai).

Statuss Nozime

4 LED deg. Uzlades limenis: no 75 % lidz 100 %
3 LED deg. Uzlades limenis: 50 % lidz 75 %

2 LED deg. Uzlades limenis: 25 % lidz 50 %
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Statuss Nozime
1 LED deg. Uzlades limenis: no 10 % lidz 25 %
1 LED mirgo. Uzlades limenis: < 10 %

Ja ir nospiests vadibas slédzis, ka ari 5 sekunzu laika péc vadibas slédza atlaiS8anas nolasit uzlades
imena indikaciju nav iespé&jams. Ja mirgo akumulatora uzlades limena indikacijas LED, ludzu, sekojiet
nodalas "Traucéjumu diagnostika" noradijumiem.

3.5 Skaidu nopuisanas ierice

Skaidu nopUsanas ierice pievada zaga asmenim gaisa plismu, lai atbrivotu griezuma vietu no skaidam.

3.6 Gajienu skaits

Gajienu skaitu iespéjams iestatit ar regulatora palidzibu. Pozicija 1 atbilst 800 gajieniem minaté, bet pozicija
6 atbilst 3000 gajieniem minate.

Atkariba no spéka, ar kadu tiek nospiests ieslégSanas / izslegSanas slédzis, kustibas atrums sakuma ir 75
gajieni minuté, bet péc tam tas palielinas lidz noteiktajam gajienu skaitam, kas iestatits ar regulatora palidzibu.

3.7 4 pakapju svarstiba

Ar 4 pakapju svarstibam griezuma jauda un forma var tikt piemérotas apstradajamajam materialam. Ar
svarsta gajienu iestatiSanas sviru var iestatit 4 pakapes.

Jo tirakai un smalkakai jabat griezuma malai, jo mazakai jabat iestatitajai svarstibu pakapei. Optimalais
uzstadijums tiek sasniegts, veicot praktiskus méginajumus.

Statuss Nozime

Pakape 0 nav svarstibu kustibas
Pakape 1 neliela svarstibu kustiba
Pakape 2 vidéja svarstibu kustiba
Pakape 3 Liela svarstibu kustiba

3.8  Blokésanas taustins 2

BlokeéSanas taustinu ir iespéjams iestatit tris pozicijas.

* Vidéja pozicija ir normalais stavoklis: blokéSanas taustin$ ir redzams labaja un kreisaja pusé. lespéjams
iestatit, pieméram, gajienu skaitu.
lespéjams nospiest un atlaist ieslegSanas / izslégSanas slédzi.

* BlokéSanas taustin$ ir redzams tikai kreisaja puseé: transporté$anas pozicija (iekartu nevar iedarbinat).
leslégSanas / izslégSanas slédzis ir blokeéts, to nevar nospiest.

* BlokeSanas taustin$ ir redzams tikai labaja pusé: kad iekarta ir ieslégta (ildz galam nospiests ieslégSanas
/ izslégSanas slédzis), blokéSanas taustinu var parvietot pa kreisi, lai nofiksétu stavokli ,ieslégts”. Lai
fiksaciju atceltu, vélreiz nospiediet ieslég$anas / izslégSanas slédzi.

3.9 Skaidu nopléSanas aizsargs

Izstradajumu var aprikot ar skaidu noplésanas aizsargu.

Skaidu noplésanas aizsargs novérs virsmas pléSanu, zagéjot kokmaterialus.

3.10 lekartas automatiska izslegSanas

Ja ieslégSanas / izslégSanas slédzis ir nospiests ilgak neka 15 minltes bez partraukuma (pieméram,
transportéSanas vai uzglabasanas laika), iekarta automatiski izsledzas. Tadéjadi tiek novérsta akumulatora
izladesanas.

3.11  SJD DRS-6A puteklu nosiikS§anas modulis (papildaprikojums)

Putek|u nostik$anas modulis SJD DRS-6A tiek lietots ka Hilti svarstzaga SJD 6-A22 papildaprikojums.

Tas savac lielu dalu no putekliem, kas rodas darba laika, un ir atri un vienkarsi piestiprindams pie svarstzaga.
Puteklu nostikS8anas moduli ir integréts nostksanas ventilators. Ta piedzinu nodrosina atseviSks motors. Kad
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ir ieslégts svarstzagis, modula baro$anas spriegumu nodrosina svarstzaga akumulators. Puteklu nostcéja
modulis nav paredzéts darbam ar azbestu saturoSiem materialiem, ka ari metala, stikla un oglekla Skiedras
putekliem. Putek|u nosticéja moduli nedrikst lietot mitru vai spradzienbistamu putek|u un skaidu nosuksanai.

3.12 Piegades komplektacija

Svarstzagis ar zaga asmeni, parsegs, noslicéja adapters, skaidu noplésanas aizsargs, lietoSanas instrukcija,
iekSéja seSstlra atsléga.

Citus $im izstradajumam izmantojamus sistémas produktus mekligjiet Hilti servisa centra vai timeklvietné
www.hilti.com.

4 Tehniskie parametri

4.1 Manuals svarstzagis

SJD 6-A22
Nominalais spriegums 216V
Svars saskana ar EPTA Procedure 01, ar akumulatoru B22/8.0 3,2 kg
Gajiena augstums 28 mm
Gajienu skaits tuksgaita (n,) 75 apgr./min ...
3 000 apgr./min
Maksimala jauda, zagéjot koku 150 mm
Maksimala jauda, zagéjot aluminiju 25 mm
Maksimala jauda, zagéjot nelegétu téraudu 10 mm
Zagejuma lenkis (kreisais / labais) 0° ... 45°
Nosuceja adaptera aréejais diametrs 27,5 mm
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 70°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C
Akumulatora temperatira uzlades sakuma -10°C ... 45°C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija par troksni un vibraciju saskana ar EN 62841

Sajas instrukcijas noraditie lielumi, kas raksturo skanas spiedienu un vibraciju, ir noteikti ar standartizétas
mérijumu metodes palidzibu, un tos var izmantot elektroiekartu savstarpéjai salidzina$anai. Tos var izmantot
art trok8na un vibracijas iedarbibas pagaidu novértéjumam.

Noraditie parametri attiecas uz elektroiekartas galvenajiem lietoSanas veidiem. Tacu, ja elektroiekarta tiek
izmantota citos nollkos, ar citiem mainamajiem instrumentiem vai netiek nodrosSinata pietiekama tas apkope,
parametri var atSkirties no noraditajiem. Tas var ievérojami palielinat trokSna un vibracijas iedarbibu visa
darba laika.

Lai precizi novértétu iedarbibu, janem véra ari laiks, cik ilgi iekarta ir izslégta vai ir ieslégta, tadu faktiski netiek
darbinata. Tas var batiski samazinat iedarbibu kopéja darba laika.

Japaredz papildu droSibas pasakumi, lai aizsargatu iekartas lietotaju pret trokSna un/vai vibracijas iedarbibu,
pieméram, elektroiekartas un apkope, roku turésana siltuma, darba procesu organizacija.

Skanas emisijas raditaji

SJD 6-A22
Skanas jaudas limenis (L) 98 dB(A)
Skanas jaudas limena pielaide (Ky,,) 5 dB(A)
Skanas spiediena limenis (L) 87 dB(A)
Skanas spiediena imena pielaide (K,,) 5 dB(A)
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Kopeéjie vibracijas raditaji

SJD 6-A22
Svarstibu emisija koka platnu zagésanas laika (a,g) 5,8 m/s?
Pielaide, zagéjot skaidu plaksnes (K) 1,5 m/s?
Svarstibu emisija skarda zagésanas laika (A, ) 5,6 m/s?
Pielaide, zagéjot lokSnu metalu (K) 1,5 m/s?
5 Akumulators
Akumulatora darba spriegums 216V
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C
Uzglabasanas temperatira -20°C ... 40°C
Akumulatora temperatira uzlades sakuma -10°C ... 45°C
6 Sagatavosanas darbam

Al BRIDINAJUMS!

Traumu risks nejausas iedarbosanas gadijuma!
» Pirms akumulatora ievieto$anas parliecinieties, ka attiecigais izstradajums ir izslégts.
» Pirms iekartas iestatiSanas vai piederumu mainas iznemiet no iekartas akumulatoru.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

6.1 Akumulatora uzladesana

1. Pirms uzlades sak$anas izlasiet 1adétaja lietoSanas instrukciju.
2. Raugieties, lai akumulatora un ladétaja kontaktu virsmas ir tiras un sausas.
3. Veiciet akumulatora uzladi atbilstiga ladétaja. — Lappuse 30

6.2 Akumulatora ievietoSana

Al BRIDINAJUMS!

Traumu risks issavienojuma vai akumulatora nokriSanas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievieto$anas parliecinieties, ka uz akumulatora un izstradajuma kontaktiem neatrodas
nekadi sveskermeni.

» Parbaudiet, vai akumulators ir drosi nofikséts.

1. Pirms pirmas lieto$anas pilniba uzladgjiet akumulatoru.
2. lebidiet akumulatoru izstradajuma, idz tas dzirdami nofikséjas.
3. Parbaudiet, vai akumulators ir drosi nofikséts.

6.3 Akumulatora iznemsana

1. Nospiediet akumulatora atblokéSanas taustinus.
2. lzvelciet akumulatoru no iekartas.

6.4 Zaga asmens ievieto$ana

1. Iznemiet akumulatoru.

2. lespiediet zaga asmeni (ar zobiem grieSanas virziena) instrumenta stiprinajuma mehanisma, lidz tas
nofikséjas.
3. Pavelkot zaga asmeni, parbaudiet, vai tas ir dro$i nofikséts.

6.5  Parsega uzliksanal

1. Iznemiet akumulatoru.

L LIETETTR T o
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2. No priekspuses uzbidiet parsegu uz iekartas, lidz tas nofiksgjas.

ﬂ Parsegu iespéjams uzlikt tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija (nulles gradu pozicija).

6.6 Nosiicéja adaptera montaza 5

1. No aizmugures horizontali iebidiet noslcéja adapteru pamatplaksné, lidz nofikséjas abi sanos novietotie
fiksacijas aki.

2. Pievienojiet puteklu nostik$anas $lGteni pie nosticéja adaptera.

7 LietoSana

levérojiet drosibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

71 Lietojiet puteklu nosikSanu

Puteklu noslik$ana samazina putek|u ietekmi, palielina darba dro$ibu, radot labaku zagéjuma vietas
parskatamibu, un novérs darba vietas piesarnojumu ar putekliem un skaidam.

1. Uzlieciet parsegu. — Lappuse 33
2. Vienmeér lietojiet puteklu nosukSanu, ja jus ilgstoSi apstradajat koku vai citus materialus, kuru apstrade
var izraisit palielinatu puteklu koncentraciju.

7.2  leslégs$anafl

1. levietojiet akumulatoru.

Drosibas funkcija nepielauj iekartas iedarbosanos, ja vispirms tiek ieslégta iekarta, bet tikai péc
tam akumulators tiek iebidits iekartas stiprinajuma.

Parliecinieties, ka blokéSanas tausting atrodas vidéja pozicija.

Nospiediet ieslégSanas un izslégSanas slédzi.

Lai nofiksétu slédzi pozicija ,ieslégts”, pec tam parvietojiet blokéSanas taustinu pa labi.
Lai atceltu blokéSanu, vélreiz nospiediet ieslégSanas / izslégSanas slédzi.

» Blokéesanas taustins parvietojas atpakal vidéja pozicija.

IS S

7.3 legremdétie zagejumi

Parvietojiet svarsta gajiena iestatiSanas sviru pozicija 0.

Novietojiet iekartu ar pamatplaksnes priek$€jo malu uz apstradajama priekSmeta.

Stingri turiet iekartu un nospiediet izslegSanas / ieslegSanas sledzi.

Stingri piespiediet iekartu pie apstradajama priek$meta un iegremdgjiet zagi, samazinot pielik§anas lenki.
Kad asmens ir izdurts cauri zagéjamajam priekSmetam, novietojiet iekartu normala darba pozicija.

» Pamatplaksne pieklaujas visa virsmas laukuma.

6. Turpiniet zagésanu gar griezuma fniju.

aprwnd =

7.4 Izsleg$ana

» Atlaidiet ieslég$anas / izslégSanas slédzi.

ﬂ Lai nofiksétu slédzi pozicija ,izslégts”, parvietojiet blokéSanas taustinu pa kreisi.

8 Demontaza

8.1 Nosiicéja adaptera demontaza

1. lespiediet abus fiksacijas akus uz iekSpusi.
2. Pavelkot uz aizmuguri, nonemiet noslcéja adapteru no pamatplaksnes.
3. Pavelkot puteklu nosticéja Sluteni, nonemiet to no nosticéja adaptera

no NN



8.2  Parsega nonemsanaft

1. Iznemiet akumulatoru.
2. Viegli sasveriet parsegu uz saniem un nonemiet to, pavelkot virziena uz prieksu.

8.3  Zaga asmens atbrivosana g

A BRIDINAJUMS!

Traumu risks. Zaga asmens nekontroléta atbrivoSanas var izraisit traumas.
» Zaga asmens atbrivo$anas laika turiet iekartu ta, lai no iekartas izsviestais zaga asmens neapdraudétu
cilvékus vai dzivniekus.

1. Iznemiet akumulatoru.
2. Lidz galam atvaziet zaga asmens atbrivo$anas sviru uz saniem.
» Zaga asmens tiek atbrivots un izkrit.

9 Apkope un uzturésana

Al BRIDINAJUMS!

=

Traumu risks ievietota akumulatora gadijuma !
» Pirms jebkadiem apkopes un tehniska stavokla uzturéSanas darbiem vienmér iznemiet akumulatoru!

Izstradajuma kops$ana

* Uzmanigi notiriet pielipus$os netirumus.

* Jaizstradajumam ir ventilacijas atveres, uzmanigi iztiriet tas ar sausu, mikstu birstiti.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

* lzstradajuma kontaktu tirSanai lietojiet tiru un sausu draninu.

Litija jonu akumulatoru apkope

* Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ar nosprostotam ventilacijas atverem. Uzmanigi iztiriet ven-
tilacijas atveres ar sausu, mikstu birstiti.

* Nepaklaujiet akumulatoru nevajadzigai puteklu vai nefirumu ietekmei. Nekada gadijuma nepaklauijiet
akumulatoru spécigam mitrumam (pieméram, nemérciet to adent un neatstajiet lietd).

Ja akumulators ir samircis, rikojieties ar to tapat, ka jus rikotos ar bojatu akumulatoru. levietojiet to izoleta
nedegosa materiala tvertné un vérsieties Hilti servisa.

* Raugieties, lai akumulators nebutu savartits ar nepiederigu ellu un smérvielam. Raugieties, lai uz
akumulatora nevajadzigi neuzkratos putekli un netirumi. Notiriet akumulatoru ar sausu, mikstu birstiti vai
firu un sausu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kopSanas lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas
dalas.

Nepieskarieties akumulatora kontaktiem un neattiriet kontaktus no rupnica uzklatas smervielas.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

Uzturésana

* Regulari parbaudiet visas redzamas dalas, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas un funkcioné nevainojami.

¢ Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir radusies bojajumi un/vai funkciju trauc&jumi. Nekavéjoties nododiet
izstradajumu Hilti servisa remonta veik$anai.

* Peéc apkopes un remonta darbiem piemontéjiet vieta visas aizsargierices un parbaudiet, vai tas darbojas
nevainojami.

Lai izstradajuma lieto$ana batu dro$a, izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un patérina materialus.
Rezerves dalas, patérina materialus un piederumus, kuru lietoSanu kopa ar So izstradajumu akcepté
Hilti, var atrast Hilti Store vai timeklvietné: wwwe.hilti.group

9.1 Nosiicéja adaptera tiriSana

1. Iznemiet akumulatoru.
2. Demontgjiet noslcéja adapteru. — Lappuse 34
3. lztiriet nosucéja adapteru.

L LIETETTR T o



IS

4. Parbaudiet, vai nav bojati fiksacijas aki.

5. Piemontéjiet nosticéja adapteru. — Lappuse 34

9.2  Zaga asmenu tiriSana

1. Regulari attiriet izmantotos zaga asmenus no svekiem.

2. Uz 24 stundam ievietojiet zaga asmenus petroleja vai veikala nopérkama sveku $kidinataja.
10 lekartu un akumulatoru transporté$ana un uzglabasana

Transportésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Nekontroléta iedarbosanas transportésanas laika !

>

>

>

Pirms iekartu transportéSanas vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

Iznemiet akumulatoru / akumulatorus.

Nekada gadijuma netransportéjiet akumulatorus nenostiprinata veida, sabértus kaudzé. Transporté$anas
laika akumulatori jasarga no triecieniem un vibracijas, ka ari jaizolé no jebkadiem materialiem, kam
piemit elektriska vaditspéja, un citiem akumulatoriem, lai nepielautu to nonakSanu saskaré ar citu
bateriju kontaktiem un Tssavienojuma rasanos. leverojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru
transportésanu.

Akumulatorus nedrikst satit pa pastu. Ja vélaties nositit nebojatus akumulatorus, vérsieties satijumu
piegades uznemuma.

Pirms katras lietoSanas, ka ari péc ilgakas transportéSanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori
nav bojati.

Uzglabasana

Neparedzami bojajumi bojatu vai izplidusu akumulatoru dé| !

>

Pirms iekartu novieto$anas glabasana vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

>

11

Glabajiet izstradajumu un akumulatorus vésa un sausa vieta. leverojiet temperatiras robezvértibas, kas
noraditas tehnisko parametru sadala.

Neglabajiet akumulatorus uz ladétaja. Péc uzlades procesa vienmér nonemiet akumulatoru no ladétaja.
Nekad neglabajiet akumulatorus saulé, uz siltuma avotiem vai aiz stikla.

Glabajiet izstradajumu un akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklit bérni un nepiederoSas personas.

Pirms katras lieto$anas, ka ari péc ilgakas uzglabasanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori nav
bojati.

Traucéjumu novérsana

Ja iekartas darbiba radusies trauc&jumi, kas nav uzskaititi $aja tabula vai ko jums neizdodas noveérst saviem
spékiem, lddzu, meklgjiet palidzibu musu Hilti servisa.

Traucéjums lespéjamais iemesls Risinajums

Izkrit zaga asmens. Zaga asmens nav kartigi nofikséts.

v

Atkartojiet nofikséSanas pro-
cesu.

» Raugieties, lai instrumenta
stiprinajuma mehanisms butu
pilntba atvérts un zaga asmens
tiktu iespiests, parvarot pretes-

tibu.
Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nevar ievietot zaga asmeni. Netira fiksacijas sistéma. » Iztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nav iespéjams iestatit svarsta | Svarsta gajiena sviras rieva ir neti- | »  Atbrivojiet svarsta gajiena sviras
gajienu. rumi. rievu no netirumiem.
Nedarbojas svarsta kustiba. Svarsta mehanisms ir nefirs. » Parbaudiet, vai svarsta daksas

zona neatrodas netirumi, un, ja
nepiecieSams, veiciet tirianu.

36
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Traucéjums

lespéjamais iemesls

Risinajums

Nedarbojas svarsta kustiba.

Svarsta gajiena svira atrodas pozi-
cija "0".

>

lestatiet nepiecieSamo lielumu.

Akumulators izladéjas atrak
neka parasti.

Loti zema apkartéja temperatara.

Laujiet akumulatoram pamazam
sasilt ldz istabas temperatarai.

Akumulators nenofikséjas ar
sadzirdamu klikski.

Netiri akumulatora fiksacijas izcilni.

Notiriet fiksacijas mélites un
nofikséjiet akumulatoru no
jauna.

1 LED mirgo.
lekarta nedarbojas.

Akumulators ir izlad€jies.

Nomainiet akumulatoru un
uzladéjiet tukSo akumulatoru.

Akumulators ir parak auksts vai
parak karsts.

Laujiet akumulatoram pamazam
sasilt vai atdzist lidz istabas
temperatdrai.

Visas 4 LED mirgo.
lekarta nedarbojas.

lekarta ir parslogota.

Atlaidiet ieslégSanas / izslég$a-
nas slédzi un péc tam nospie-
diet to velreiz. Péc tam apm.

30 sekundes darbiniet iekartu

tuk$gaita.

lekarta vai akumulators spé-
cigi sakarst.

Elektrisks defekts.

Nekaveéjoties izsledziet iekartu,
iznemiet akumulatoru no
iekartas, verojiet to, laujiet
tam atdzist un vérsieties Hilti
servisa.

12 Nokalpojuso iekartu utilizacija

Al BRIDINAJUMS!

=

Traumu risks neatbilstigas utilizacijas gadijuma! Veselibas apdraudéjums, izplUstot kaitigdm gazém un

Skidrumiem.

» Bojatus akumulatorus nav atlauts nosutit!
» Lai nepielautu issavienojumus, nosedziet piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska

vaditspéja.

» Utilizgjiet akumulatorus ta, lai tiem nevarétu piek|ut bérni.
» Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimniekoSanas uznémuma.

éf@ Hilti izstradajumu izgatavoS$ana tiek izmantoti galvenokart otrreiz parstradajami materiali. PriekSnosaci-
jums otrreizéjai parstradei ir atbilstosa materialu SkiroSana. Daudzas valstis Hilti pienem nolietotas iekartas
otrreiz€jai parstradei. Lai sanemtu vairak informéacijas, vérsieties Hilti servisa vai pie sava pardo$anas kon-

sultanta.

E: » Neizmetiet elektroiekartas, elektroniskas ierices un akumulatorus sadzives atkritumos!

13 RoHS (direktiva par bistamo vielu izmantosanas ierobezosanu)

Lai apskatitu bistamo vielu tabulu, izmantojiet $adas saites: gr.hilti.com/r5212958
Saiti uz RoHS tabulu jis QR koda veida atradisiet $is dokumentacijas beigas.

14 RazZotaja garantija

» Ar jautajumiem par garantijas nosacijumiem, lidzu, vérsieties pie vietéja Hilti partnera.
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Originali naudojimo instrukcija

1 Informacija apie naudojimo instrukcija

1.1 Apie Sig naudojimo instrukcija

* Prie$ pradédami eksploatuoti, perskaitykite $ig naudojimo instrukcija. Tai yra saugaus darbo ir patikimo
naudojimo sglyga.

¢ Laikykités saugos ir jspéjamujy nurodymuy, pateikty Sioje naudojimo instrukcijoje ir ant prietaiso.

+ Sig naudojimo instrukcija visada laikykite kartu su prietaisu ir prietaisg kitiems asmenims perduokite tik
kartu su Sia naudojimo instrukcija.

1.2 Zenkly paaiskinimas
1.2.1 |spéjantieji nurodymai

|spéjantieji nurodymai jspéja apie pavojus, gresiancius eksploatuojant prietaisa. Naudojami tokie signaliniai
Zodziai:

PAVOJUS !
» Sis 7odis vartojamas norint jspéti apie tiesiogiai gresiantj pavoju, kurio pasekmés yra sunkis kino
suzalojimai arba Zatis.

A |sPEJIMAS

ISPEJIMAS !
» Sis 7odis vartojamas norint jspéti apie galimai gresiantj pavojy, kurio pasekmeés gali bti sunkis kino
suzalojimai arba Zatis.

/\ ATSARGIAI

ATSARGIAI !

» Sis 7odis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai Zyméti, kai yra kiino suzalojimo arba materialiniy
nuostoliy grésme.

1.2.2 Instrukcijoje naudojami simboliai
Sioje instrukcijoje naudojami tokie simboliai:

Prie$ naudojant, perskaityti instrukcija

Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija

=%

)
&

Rodo, kad juo pazenklinta medziaga galima perdirbti

I

Elektriniy prietaisy ir akumuliatoriy nemesti  buitinius SiukSlynus

1.2.3 lliustracijose naudojami simboliai
lliustracijose naudojami Sie simboliai:

E Sie skaitmenys nurodo atitinkama iliustracija $ios instrukcijos pradzioje

Numeravimas nurodo darbiniy veiksmy eiliSkuma paveikslélyje ir gali skirtis nuo tekste pateikto
darbiniy veiksmy numeravimo

| Pozicijy numeriai naudojami paveikslélyje Apzvalga - jie nurodo skyrelyje Prietaiso vaizdas
esanciy paaiskinimy numerius

@ Siuo Zenklu siekiama atkreipti ypatingg démesj j naudojimasi $iuo prietaisu.




1.3 Specifiniai prietaiso simboliai

1.3.1 Simboliai ant prietaiso
Ant prietaiso gali bati naudojami $ie simboliai:

Np | Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga

—=—= | Nuolatiné srové

\
Prietaisas palaiko belaidj duomeny perdavima, suderinama su ,,iOS* ir ,Android“ platformomis.

Li-lon | Li¢io jony akumuliatorius

Naudotas Hilti serijos li¢io jony akumuliatorius. Atkreipkite démesj j duomenis skyriuje Naudoji-
mas pagal paskirt;.

®6 Niekada nenaudokite akumuliatoriaus kaip smaginio jrankio.

4 Saugokite, kad akumuliatorius nenukristy. Nenaudokite akumuliatoriaus, kuris buvo sutrenktas
& | arba kaip nors kitaip pazeistas.

14 Informacija apie prietaisa

=™ gaminiai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés priezitros darbus ir
remontuoti leidziama tik jgaliotam instruktuotam personalui. Sis personalas turi biti supazindintas su visais
galimais pavojais. Neapmokyto personalo, netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir jo
reikmenys gali kelti pavoju.
Tipas ir serijos numeris yra nurodyti firminéje duomeny lenteléje.
» Serijos numerj perkelkite j toliau nurodyta lentele. Kreipdamiesi su prietaisu susijusiais klausimais j masy
atstovybe ar techninés priezilros centra, visada nurodykite $ig informacija.
Prietaiso duomenys

Siaurapjuklis SJD 6-A22
Karta 01
Serijos Nr.

1.5 Atitikties deklaracija

Prisiimdami visg atsakomybe pareiSkiame, kad Cia aprasytas gaminys atitinka galiojancias direktyvas ir
normas. Atitikties deklaracijos kopija rasite Sios instrukcijos gale.

Techniné dokumentacija saugoma cia:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sauga

2.1 Bendrieji saugos nurodymai dirbantiems su elektriniais jrankiais

A ISPEJIMAS Perskaitykite visus ant $io elektrinio jrankio esanéius saugos nurodymus, instrukcijas,

paveikslélius ir techninius duomenis. Siy nurodymy nesilaikymas gali tapti elektros smagio, gaisro ir / arba

sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galétuméte j juos pazvelgti ateityje.

Saugos nurodymuose vartojama sgvoka ,elektrinis jrankis“ apibréziami i$ elektros tinklo maitinami elektriniai

irankiai (turintys maitinimo kabelj) ir i akumuliatoriaus maitinami elektriniai jrankiai (be maitinimo kabelio).

Sauga darbo vietoje

» Pasirupinkite, kad darbo vieta visada buty Svari ir gerai apsSviesta. Netvarkinga ar blogai apSviesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysé€iy, dujy arba dulkiu.
Veikiantys elektriniai jrankiai kibirk$€iuoja, ir kibirkstys gali uzdegti dulkes arba susikaupusius garus.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu, neleiskite darbo zonoje biti vaikams ir pasaliniams asmenims.
Atitrauke démesj nuo darbo, galite nebesuvaldyti prietaiso.
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Apsauga nuo elektros

>

Prietaiso maitinimo kabelio kiStukas turi atitikti elektros lizdo tipa. Kistuko jokiu budu negalima
keisti. Nenaudokite tarpiniy kiStuku kartu su elektriniais jrankiais, turinciais apsauginj jzeminima.
Nepakeisti kiStukai ir tinkami elektros lizdai mazina elektros smagio rizika.

Venkite kiino kontakto su jZemintais pavirSiais, pvz., vamzdziais, Sildytuvais, viryklémis ir Saldytu-
vais. Kai Zmogaus kiinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio tikimybe.

Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj jrankj patekus vandens, padidéja
elektros smagio rizika.

Nenaudokite elektros maitinimo kabelio ne pagal paskirtj, t. y. neneskite elektrinio jrankio paéme
uz kabelio, nekabinkite jo ant kabelio, netraukite uz kabelio, norédami iStraukti kiStuka i$ elektros
lizdo. Elektros maitinimo kabelj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy briauny ar judanéiy daliu.
Pazeisti arba susipyne elektros maitinimo kabeliai didina elektros smagio rizika.

Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams tinkancius ilginimo kabelius, mazéja elektros smugio rizika.

Jeigu elektrinio jrankio naudojimo drégnoje aplinkoje negalima iSvengti, j elektros tinkla jj junkite
per apsaugine nuotékio rele. Apsauginé nuotékio relé mazina elektros smgio rizika.

Zmoniy sauga

>

Dirbdami su elektriniu jrankiu, bukite atidis, sutelkite démesj j darba ir vadovaukités sveika
nuovoka. Elektrinio jrankio nenaudokite, jeigu esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiniy
medziagy, alkoholio ar vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti rimty
suzalojimy priezastimi.

Naudokite asmenines apsaugos priemones ir visuomet uzsidékite apsauginius akinius. Naudojant
asmenines apsaugos priemones, pvz., respiratoriy, neslystancius apsauginius batus, apsauginj $alma,
ausines ir kt., priklausomai nuo elektrinio jrankio tipo ir naudojimo, mazéja rizika susizaloti.

Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso atsitiktinai. Prie§ prijungdami prie elektros maitinimo
tinklo, jdédami akumuliatoriy, imdami j rankas ar neSdami, jsitikinkite, kad elektrinis jrankis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrank| pirsta laikysite ant jungiklio arba jrankj jjungsite j elektros tinkla
tuomet, kai jungiklis néra iSjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite i$ jo reguliavimo jrankius ar verZlinius raktus. Besisu-
kancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar paliktas raktas gali tapti suzalojimy priezastimi.

Venkite nepatogiuy kiino padéciy. Dirbdami stovékite tvirtai ir visada iSlaikykite kiino pusiausvyra.
Taip galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Vilkékite tinkama apranga. Nevilkékite placiy drabuziu, nesidékite papuosaly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirStines nuo besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus drabuZzius, papuosalus ir ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios prietaiso dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite,
kad jie yra prijungti ir tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginj, gali sumazéti dulkiy
keliama grésmé.

Neturékite iliuziju, kad visada esate saugus, ir, skaitydami naudojimo instrukcijas, nepraleiskite
skyreliy apie saugy darbg su elektriniais jrankiais, net jeigu per ilgus naudojimo metus esate su
savo elektriniu jrankiu susipazine. Neatsargus veiksmas per sekundés dalj gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

40

Prietaiso neperkraukite. Naudokite Jusu darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodytos galios.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar
iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Prie$ prietaisg nustatydami, keisdami reikmenis ar tiesiog padédami j $alj, visuomet iStraukite
maitinimo kabelio kituka i$ elektros lizdo ir / arba i$ prietaiso iS$imkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoneé leis iSvengti netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

Nenaudojamus elektrinius jrankius saugokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite prietaisu
naudotis asmenims, kurie néra su juo susipazine arba néra perskaite Sios instrukcijos. Elektriniai
irankiai yra pavojingi, kai juos naudoja patirties neturintys asmenys.

Elektrinius jrankius ir reikmenis rupestingai priziurékite. Tikrinkite, ar judancios elektrinio jrankio
dalys tinkamai funkcionuoja ir niekur neklitiva, ar néra sultzusiy ir pazeisty daliu, kurios bloginty
jrankio veikima. Prie$ naudojima pazeistos prietaiso dalys turi biiti suremontuotos. Blogai priziGrimi
elektriniai jrankiai yra daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis.

Pjovimo jrankiai visuomet turi bati astras ir Svarus. Rlpestingai prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjovimo briaunomis maziau stringa ir yra lengviau valdomi.
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» Elektrinj jranki, reikmenis, kei¢iamuosius jrankius ir t. t. naudokite pagal Sias instrukcijas. Taip
pat atsizvelkite j darbo salygas ir atliekamo darbo pobudj. Elektrinius jrankius naudojant ne pagal
paskirtj, gali kilti pavojingos situacijos.

» Priziurékite rankenas, kad jos ir ju laikymo pavirSiai visada butu sausi, Svarus ir neriebaluoti.
Slidzios rankenos ir jy laikymo pavirSiai negali uztikrinti elektrinio jrankio saugaus naudojimo ir valdymo
kontrolés nenumatytose situacijose.

Akumuliatorinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

» Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kroviklj,
tinkant;j tik nurodytiems akumuliatoriy tipams, naudojant kitiems akumuliatoriams jkrauti, kyla gaisro
pavojus.

» Elektriniuose jrankiuose naudokite tik konkrediai jiems skirtus akumuliatorius. Naudojant kitokius
akumuliatorius, kyla pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

» Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite Salia savarzéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti akumuliatoriaus kontaktus. Trumpai
sujungus akumuliatoriaus kontaktus, yra pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo skys¢iu.
Jei skyscio atsitiktinai pateko ant odos, nuplaukite jg vandeniu, jei pateko j akis - gerai praplaukite
jas vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba chemiskai
nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdirbto akumuliatoriaus. PaZzeisti arba perdirbti akumuliatoriai gali
funkcionuoti nenumatytai, todél gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimy pavojy.

» Akumuliatoriy saugokite nuo ugnies ir per aukstos temperatiiros. Ugnies arba didesnés kaip 130 °C
(265 °F) temperaturos veikiamas akumuliatorius gali sprogti.

» Laikykités visu jkrovimo instrukcijy ir akumuliatoriy arba akumuliatorinj jrankj visada jkraukite
tik eksploatavimo instrukcijoje nurodytame temperatury diapazone. Netinkamas jkrovimas arba
jkrovimas uz leistino temperatiry diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavojy.

Techniné prieziura

» Savo elektrinj jrankj patikékite remontuoti tik kvalifikuotam specialistui, tam jis turi naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima uztikrinti, kad bus iSlaikytas prietaiso naudojimo saugumas.

» Niekada nevykdykite pazeisty akumuliatoriy techninés prieziuros. Bet kokia akumuliatoriy technine
priezilra leidZziama vykdyti tik gamintojui arba jgaliotoms klienty aptarnavimo jmonéms.

2.2 Saugos nurodymai dirbantiems su pjuklais, kuriy pjuklelis juda pirmyn ir atgal

» Jeigu vykdant darbus kei¢iamasis jrankis gali paliesti pasléptus elektros laidus, elektrinj jranki
laikykite paéme uz izoliuoty rankeny pavirSiy. Dél kontakto su laidais, kuriais teka elektros srove,
metalinése prietaiso dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, todél kyla elektros smugio pavojus.

» Ruosinj verztuvais ar kokiu nors kitokiu budu pritvirtinkite ir uzfiksuokite ant stabilaus pagrindo.
Jeigu ruosinj laikote tik ranka ar atréme j kiina, jis iSlieka paslankus, todél galite nesuvaldyti prietaiso.

23 Papildomi saugos nurodymai

Zmoniy sauga

» Prietaisg naudokite tik tada, kai jis yra techniskai tvarkingas.

» Prietaisa draudziama keisti ar kitaip juo manipuliuoti.

» Rankenos visada turi bati sausos ir Svarios.

» Dirbdami su prietaisu, uzsidékite tinkamus apsauginius akinius, ausines ir mavékite apsaugines pirstines.

» Keisdami keiiamajj jrankj, mavékite apsaugines pirstines. Liesdami kei€iamajj jrankj, galite susipjaustyti
ir nusideginti rankas.

» Dirbdami uzsidékite akiy apsaugos priemoneg. MedZziagy skeveldros gali suzaloti odg ir akis.

» Nezilrékite tiesiai j Sviestuva (Sviesos dioda) ir nenukreipkite jo j kito Zmogaus veida. Yra pavojus apakti.

» Prie$ pradédami dirbti, iSsiaiSkinkite dirbant kylanciy dulkiy pavojingumo klase. Naudokite licencijuota
statybinj dulkiy siurblj, atitinkantj apsaugos klase pagal vietoje galiojanc¢ias apsaugos nuo dulkiy normas.

» Pasirlipinkite, kad darbo vieta blty gerai védinama, ir, jeigu reikia, uzsidékite atitinkamoms dulkéms
skirtg kvépavimo takus saugancia kauke. Lie¢iamos ar jkvéptos tokios dulkés darbuotojui ar arti jo
esantiems asmenims gali sukelti alergines reakcijas ir / arba kvépavimo taky susirgimus. Azuolo arba
buko medienos dulkés gali sukelti vézinius susirgimus, ypa¢ tada, kai buvo naudojami priedai medienai
apdoroti (chromatai, medienos konservantai). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama apdoroti tik
specialistams.
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» Dirbdami darykite pertraukas ir atpalaidavimo pratimus pirStams, kad pageréty kraujotaka. Dirbant ilgesnj
laika, vibracijos gali sukelti pir§tu, plastakos ar rieSo sgnario kraujagysliy ar nervy sistemos pazeidimus.

Apsauga nuo elektros

» Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar darbo zonoje néra paslépty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. NetyCia pazeidus elektros kabelj, iSorinése metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa,
kelianti elektros smugio pavojy.

Atsargus elektriniy jrankiy naudojimas ir elgesys su jais

» Apdirbamas detales ar ruoSinius jtvirtinkite. Tvirtinimo jtaisais arba spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
saugesnis, negu laikomas vien tik ranka.

Specialieji saugos nurodymai dirbantiems su siaurapjukliais

» Pjaudami prietaisg visada stumkite nuo kano.

» Niekada nelaikykite ranky prie$ pjuklelj ar prie / ant pjuklelio.

» Nepjaukite nezinomy medZziagy ir nezinomose vietose, nuo pjavio linijos virSuje ir apacioje pasalinkite
kliatis.

» Pjovimo metu nekiSkite rankos po ruoSiniu.

24 Su akumuliatoriais elgtis atsargiai

» Laikykités li¢io jony akumuliatoriy specialiyjy transportavimo, sandéliavimo ir naudojimo direktyvy.

» Akumuliatorius saugokite nuo aukstos temperataros, tiesioginiy saulés spinduliy ir ugnies.

» Akumuliatorius draudziama ardyti, spausti, kaitinti iki aukStesnés kaip 80 °C (176 °F) temperatiros arba
deginti.

» Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo patyre smigj, krite i§ didesnio kaip vieno metro
aukscio ar yra pazeisti kitokiu bldu. Tokiu atveju visada kreipkités | savo Hilti techninés prieziuros
centra.

» Jeigu | rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali bati sugedes. Padékite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagu. Leiskite akumuliatoriui atvésti. Jei
akumuliatorius po valandos vis dar yra per karStas paimti j rankas, jis yra sugedes. Susisiekite su Hilti
techninés prieziuros centru.



3 Aprasymas

3.1 Prietaiso vaizdas []

Fiksavimo mygtukas

Jungiklis

Rankena

Eigy daznio nustatymo ratukas
Akumuliatoriaus jkrovos lygio indikatorius
Akumuliatoriaus atfiksavimo mygtukas
Akumuliatorius

Védinimo plysiai

Nusiurbimo adapteris

Fiksavimo kablys

Pagrindo ploksté

Pjovimo kampo nustatymo skale
Svytuojangios eigos nustatymo svirtis
Pjlklelis

Apsauga nuo lietimo

Gaubtelis

|rankio griebtuvas

Sviestuvas ($viesos diodas)

Pjuklelio atfiksavimo svirtis

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo
Elektros maitinimo $altinis dulkiy moduliui
SJD DRS-6A (reikmuo)
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3.2 Naudojimas pagal paskirtj

AprasSytasis prietaisas rankinis akumuliatorinis siaurapjuklis. Jis yra skirtas plastikams, medienai ir metalinems
gamybinéms medziagoms, taip pat gipso ir medienos plauso plok$téms pjauti.

Prietaisas turi nuimama prijungimo atvamzdj papildomai uzsakomam dulkiy siurbliui, prie kurio galima prijungti
placiai naudojamas siurbliy Zarnas. Siurblio Zarnai sujungti su prietaisu gali tekti naudoti tinkama adapterj.

» Su Siuo prietaisu naudokite tik B 22 serijos Hilti Li-lon akumuliatorius.
» Siems akumuliatoriams jkrauti naudokite tik C4/36 serijos Hilti kroviklius.

» Su Siuo prietaisu naudokite tik siaurapjtklio pjuklelius su T-kotu (kotas su vienu kumsteliu).

3.3 Netinkamas naudojimas

* Prietaisg draudZiama naudoti medziy $akoms ir kamienams pjauti.

* Prietaisg draudziama naudoti sveikatai pavojingoms gamybinéms medziagoms apdirbti.
* Prietaisg draudziama naudoti darbui drégnoje aplinkoje.

» Dulkiy modulio maitinimo Saltinio nelaikykite Salia sgvarzéliy, monety, rakty, viniy, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti kontaktus. Trumpai sujungus kontaktus, yra
pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

3.4 |krovos lygio indikatorius

Li-lon akumuliatoriaus jkrovos lygis rodomas spusteléjus atblokavimo mygtuka (nestipriai, tik kol pajusite
pasipriesinima).

Busena Reiksmé

Sviedia 4 diodai. |krovos lygis: nuo 75 iki 100 %
Sviegia 3 diodai. |krovos lygis: nuo 50 iki 75 %
Sviegia 2 diodai. |krovos lygis: nuo 25 iki 50 %

AR e
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Busena ReikSmé
Sviegia 1 diodas. |krovos lygis: nuo 10 iki 25 %
1 Sviesos diodas mirksi. |krovos lygis: < 10 %

ﬂ Kai nuspaustas valdymo jungiklis ir mazdaug 5 sekundes po jo paleidimo jkrovos lygio pasizitréti
negalima. Mirksint akumuliatoriaus jkrovos lygio indikatoriaus Sviesos diodams, laikykités skyriuje
»Pagalba sutrikus veikimui“ pateikty nurodymuy.

3.5 Drozliy nupuatimo jtaisas

Drozliy nupQtimo jtaisas j pjuklelj nukreipia oro srautg, kad nuo pjavio linijos nuplsty droZles.

3.6 Eigu daznis

Eigy daznj galima nustatyti nustatymo ratuku. Padétis 1 atitinka 800 eigy per minute, o padétis 6 atitinka
3000 eigy per minute.

Priklausomai nuo jungiklio spaudimo stiprumo, eigy daznis nuo pradinés 75 eigy per minute reikSmés didéja
iki nustatymo ratuku nustatytos apibréztos eigy daznio reik§mes.

3.7 4 dydziy Svytuoklinis judesys

4 dydziy Svytuoklinis judesys leidZia pjovimo gylj ir pjavio vaizda tiksliau pritaikyti prie apdirbamos medziagos.
Viena i$ 4 dydziy galima pasirinkti Svytuojancios eigos nustatymo svirtimi.

Kuo Svaresné ir tikslesné turi bati pjavio briauna, tuo zemesnj Svytavimo dydj reikia pasirinkti. Optimaly
nustatyma galima surasti praktiniais bandymais.

Busena ReikSmé

0 padétis Svytavimo néra

1 padétis Mazas Svytavimas
2 padétis Vidutinis Svytavimas
3 padétis Didelis Svytavimas

3.8  Fiksavimo mygtukas &

Fiksavimo mygtuka galima nustatyti j tris padétis.

* Viduriné padétis yra normali padétis: fiksavimo mygtukas yra matomas kairéje ir deSinéje puseéje. Galima,
pvz., pasirinkti eigy daznj.
Jungiklj galima spausti ir atleisti.

¢ Fiksavimo mygtukas yra matomas tik kairéje: transportiné padétis (prietaiso jjungti negalima).
Jungiklis yra uzfiksuotas, jo paspausti negalima.

* Fiksavimo mygtukas yra matomas tik deSinéje: kai prietaisas yra jjungtas (jungiklis yra visi$kai nuspaustas),
fiksavimo mygtuka galima spausti j deSing ir taip uzfiksuoti padét; ,Jjungta®. Kad fiksatorius atsifiksuoty,
jungiklj reikia paspausti dar karta.

3.9 Apsauga nuo drozlés atplésimo

Prietaise gali bati jrengta apsauga nuo drozlés atpléSimo.
Pjaunant medienos ruoS$inius, apsauga nuo droZlés atpléSimo saugo nuo pavirSiaus iSpleiséjimo ir briauny
trupéjimo.

3.10 Automatinis prietaiso iSjungimas

Kai jungiklis yra nuolat nuspaustas ilgiau kaip 15 minuciy (pvz., transportuojant ar sandéliuojant), prietaisas
automatiskai iSjungiamas. Taip iSvengiama akumuliatoriaus gilaus iSkrovimo.

3.11  Dulkiy modulis SUD DRS-6A (reikmuo)
Dulkiy modulis SUID DRS-6A naudojamas kaip reikmuo Hilti siaurapjokliui SID 6-A22.
Jis greitai ir paprastai tvirtinamas prie siaurapjuklio, juo surenkama didZioji apdirbant kylanciy dulkiy dalis.

| dulkiy modulj yra integruotas siurbimo ventiliatorius. Jj suka atitinkamas elektrinis variklis.  |jungus
Svytuojancios eigos siaurapjiklj, modulis yra maitinamas i$ jo akumuliatoriaus. Dulkiy modulj netinka naudoti

44 Lietuviy e ‘ ’“”l ‘




IS

apdirbant medziagas, kuriy sudétyje yra asbesto, taip pat kai susidaro metalo, stiklo pluosto ir anglies
pluosto dulkes. Dulkiy modulj draudziama naudoti drégnoms ir sprogioms dulkéms ar drozléms susiurbti.

3.12 Tiekiamas komplektas

Siaurapjuklis su pjukleliu, gaubtelis, nusiurbimo adapteris, apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo, naudojimo
instrukcija, $eSiabriaunis raktas.
Daugiau Jusy turimam prietaisui skirty sisteminiy reikmeny rasite vietiniame Hilti techninés priezitiros centre
arba tinklalapyje www.hilti.com

4 Techniniai duomenys

41 Siaurapjuklis

SJD 6-A22
Nominalioji maitinimo jtampa 216V
Svoris pagal EPTA Procedure 01 su akumuliatoriumi B228.0 3,2 kg
Eigos dydis 28 mm
Eigy skaicius tusciojoje eigoje (n,) 75 aps./min. ...
3 000 aps./min.
Maksimalus pjaunamos medienos storis 150 mm
Maksimalus pjaunamo aliuminio storis 25 mm
Maksimalus pjaunamo nelegiruoto plieno storis 10 mm
Pjovimo kampas (j kaire / j deSine) 0° ... 45°
ISorinis nusiurbimo adapterio skersmuo 27,5 mm
Laikymo temperatira -20°C ... 70°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C
Akumuliatoriaus temperatira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
Laikymo temperatura -20°C ...40°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija apie triuk§ma ir vibracijos reik§més pagal EN 62841

Siuose nurodymuose pateiktos garso slégio ir vibracijos reikémeés yra i$matuotos taikant standartizuota
matavimo metoda ir gali bati naudojamos elektriniams jrankiams palyginti tarpusavyje. Jos taip pat tinka $iy
veiksniy poveikiui i$ anksto jvertinti.

Nurodytieji duomenys yra susieti su pagrindinémis Sio elektrinio jrankio naudojimo sritimis. Jeigu elektrinis
jrankis bus naudojamas kitaip, su skirtingais kei€iamaisiais jrankiais arba bus nepakankamai techniskai

darbo laikotarpj.

Norint tiksliai jvertinti poveikj, reikéty jvertinti ir laika, kai prietaisas yra i§jungtas, arba, nors ir jjungtas, juo
faktiSkai nedirbama. Toks jvertinimas gali smarkiai sumazinti poveikio per visa darbo laikotarpj reikSme.
Imkités papildomy saugos priemoniy, kad darbuotojas bity apsaugotas nuo triuk8mo ir / arba vibracijos
poveikio, pavyzdZiui, reikalaukite tinkamos elektrinio jrankio ir kei¢iamujy jrankiy techninés priezidros,
pasirdpinkite, kad darbuotojy rankos visada buty Siltos, uztikrinkite tinkama darbo organizavima.

Skleidziamo triuk§mo lygio reikSmés

SJD 6-A22
Garso stiprumo lygis (L) 98 dB(A)
Garso stiprumo lygio paklaida (K,,) 5 dB(A)
Garso slégio lygis (L,,) 87 dB(A)
Garso slégio lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
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Suminés vibracijy reik§més

SJD 6-A22
Vibracijy emisijos reikSmé pjaunant medienos plokstes (a,z) 5,8 m/s?
Paklaida pjaunant medienos drozliy plokstes (K) 1,5 m/s?
Vibracijy emisijos reikSmé pjaunant metalo laksta (a, ) 5,6 m/s?
Paklaida pjaunant metaline skarda (K) 1,5 m/s?
5 Akumuliatorius
Akumuliatoriaus darbiné jtampa 216V
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C
Laikymo temperatiira -20°C ... 40°C
Akumuliatoriaus temperatiira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
6 Pasiruosimas darbui

A\ ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél atsitiktinio paleidimo!

» Prie§ jdédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad atitinkamas prietaisas yra i§jungtas.
» Prie$ nustatydami prietaisa ar keisdami reikmenis, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimy.

6.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prie$ pradédami krauti, perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.
2. Atkreipkite démesj, kad akumuliatoriaus ir kroviklio kontaktai turi bati Svards ir sausi.
3. Akumuliatoriy jkraukite leistinu krovikliu. — psl. 43

6.2 Akumuliatoriaus jdéjimas

A ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél trumpojo jungimo arba krintan¢io akumuliatoriaus!
» Prie$ jdédami akumuliatoriy jsitikinkite, kad jo ir prietaiso kontaktuose néra pasaliniy daikty.
» |sitikinkite, kad akumuliatorius visada tinkamai uzsifiksavo.

1. Prie$ pirmajj karta naudodami, akumuliatoriy pilnai jkraukite.
2. Akumuliatoriy stumekite j prietaisa, kol jis girdimai uZsifiksuos.
3. Patikrinkite, ar akumuliatorius gerai uzfiksuotas prietaise.

6.3 Akumuliatoriaus iSémimas

1. Spauskite akumuliatoriaus atfiksavimo mygtukus.
2. Akumuliatoriy iSimkite i$ prietaiso.

6.4 Siaurapjiklio pjiiklelio jdéjimas &

1. Akumuliatoriy iSimkite.

2. Siaurapjuklio pjuklelj (dantimis pjovimo kryptimi) stumkite j jrankio griebtuva, kol uzsifiksuos.
3. Siaurapjuklio pjuklelj patraukite ir jsitikinkite, kad jis gerai uzsifiksavo.

6.5  Gaubtelio uzdéjimas [l

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Gaubtelj i$ priekio stumkite ant prietaiso, kol uzsifiksuos.

ﬂ Gaubtelj uzdéti galima tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje (nulio laipsniu) padétyje.
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6.6 Nusiurbimo adapterio uzdéjimas §

1. Nusiurbimo adapterj i$ galinés puseés horizontaliai stumkite | pagrindo plokste, kol abu fiksavimo kabliai
Sonuose uzsifiksuos.
2. Prie nusiurbimo adapterio prijunkite dulkiy siurblio Zarna.

7 Naudojimas

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspé&jimuy.

71 Dulkiy nusiurbimo jrangos naudojimas

Dulkiy nusiurbimo jtaisas sumazina dulkiy sklidima j aplinka ir didina darbo sauguma: darbo vietoje
maziau dulkiy ir droZliy, geriau matoma pjavio linija.

1. Gaubtelj uzdékite. - psl. 46

2. Jei ketinate ilgesnj laikg apdoroto medieng ar kitas daug dulkiy kelian¢ias medziagas, visada naudokite
dulkiy nusiurbimo jranga.

7.2  Jjungimas 3

1. |dékite akumuliatoriy.

Apsauginé funkcija uztikrina, kad prietaisas nepasileisty, jeigu prietaisas pirma buty jjungtas, o
paskui akumuliatorius buty jstumtas j prietaise esantj laikiklj.

|sitikinkite, kad fiksavimo mygtukas yra vidurinéje padétyje.

Spauskite jungiklj.

Paskui, kad jungiklj fiksuotumeéte padétyje , Jjungta“, fiksavimo mygtuka spauskite j deSine.
Kad fiksatoriy atfiksuotuméte, jungiklj spauskite dar karta.

» Fiksavimo mygtukas vél grizta j vidurine padét;.

e

7.3 |leidZziamasis pjovimas

Svytuojandios eigos nustatymo svirtj nustatykite j padét; ,,0%.

Prietaisa priekine pagrindo plokstés briauna uzdékite ant ruosinio.

Prietaisa tvirtai laikydami, spauskite jungiklj.

Prietaiso kraSta spauskite prie ruosinio ir, mazindami atakos kampa, leiskite pjukleliui jsigilinti j medzZiaga.
Kai pjukleliu perversite ruosinj, tada prietaisa nustatykite j normalig darbine padét;.

» Pagrindo ploksté yra visu plotu prispausta prie ruosinio.

6. Pjaukite pagal pjavio linija.

eI

7.4 ISjungimas

» Atleiskite jungiklj.

ﬂ Kad jungiklj fiksuotuméte padétyje ,ISjungta®, fiksavimo mygtuka spauskite j kaire.

8 ISmontavimas

8.1 Nusiurbimo adapterio nuémimas

1. Abu fiksavimo kablius spauskite j vidy.
2. Traukdami atgal, nusiurbimo adapterj nuimkite nuo pagrindo plokstés.
3. Nuo nusiurbimo adapterio atjunkite dulkiy siurblio Zarna.

8.2  Gaubtelio nuémimas &

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Gaubtelj Siek tiek kilstelékite ir, patrauke j priekj, nuimkite.
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8.3 Siaurapijiiklio pjuklelio iSstimimas £

A| |SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus. Nekontroliuojamas siaurapjuklio pjuklelio iSstmimas gali tapti suzalojimy priezastimi.
» Kai siaurapjiklio pjuklelis iSstumiamas, prietaisg laikykite taip, kad pjuklelis negaléty suzaloti zmoniy ar
gyvuny.

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Pjuklelio atfiksavimo svirtj lenkite j Sona, kol atsirems.
» Siaurapjuklio pjuklelis atsilaisvins ir iSkris.

9 Prieziira ir einamasis remontas

A| |SPEJIMAS

Suzalojimo pavojus kai jstatytas akumuliatorius !

» Prie§ pradédami bet kokius techninés priezidros ir einamojo remonto darbus, akumuliatoriy i$ prietaiso
iSimkite!

Prietaiso priezilira

¢ Prilipusius neSvarumus atsargiai nuvalykite.

* Jeiyra, vedinimo plySius atsargiai iSvalykite sausu minkstu Sepeciu.

* Korpusg valykite tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinéms detaléms.

¢ Prietaiso kontaktams nuvalyti naudokite Svarig, sausa Sluoste.

Li¢io jony akumuliatoriy priezitira

* Niekada nenaudokite akumuliatoriaus, jei jo védinimo plysiai yra uzsikim$e. Védinimo plySius atsargiai
iSvalykite sausu, minkstu Sepeciu.

* Saugokite akumuliatoriy nuo bereikalingo dulkiy ir neSvarumy poveikio. Saugokite akumuliatoriy nuo
didelés drégmés (pvz., nepanardinkite j vandenj ir nepalikite stovéti lietuje).

Jei akumuliatorius perSlapo, elkités su juo kaip su paZeistu akumuliatoriumi. Izoliuokite ji nedegiame
konteineryje ir kreipkités j Hilti techninés prieziuros centra.

e Saugokite akumuliatoriy nuo pasalinés alyvos ir tepaly. Saugokite, kad ant akumuliatoriaus nenusésty
dulkiy ir neSvarumy. Akumuliatoriy valykite sausu, mink$tu Sepeciu arba $varia, sausa S$luoste.
Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos gali pakenkti plastikinéms detaléms.
Nelieskite akumuliatoriaus kontakty ir nepasalinkite nuo kontakty gamykloje uztepto tepalo.

* Korpusag valykite tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinems detalems.

Einamasis remontas

¢ Reguliariai tikrinkite, ar matomos dalys néra pazeistos ir ar valdymo elementai veikia nepriekaistingai.

* Nenaudokite pazeisto prietaiso arba prietaiso su veikimo trukdziais. Prietaisa nedelsdami pristatykite
remontuoti j Hilti techninés prieziaros centra.

* Atlike prieZitros ir remonto darbus uzdékite visus apsauginiai jtaisus ir patikrinkite, ar jie nepriekaistingai
veikia.

Kad eksploatacija bty patikima, naudokite tik originalias atsargines dalis ir eksploatacines medziagas.
Hilti aprobuotas atsargines dalis, eksploatacines medziagas ir reikmenis savo prietaisui rasite vietinéje
Hilti Store arba tinklalapyje www.hilti.group

9.1 Nusiurbimo adapterio valymas

Akumuliatoriy iSimkite.

Nuimkite nusiurbimo adapterj. - psl. 47
I1Svalykite nusiurbimo adapter;.

Patikrinkite, ar nepaZeisti fiksavimo kabliai.
Uzdékite nusiurbimo adapterj. - psl. 47

I
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Siaurapjuklio pjukleliy valymas

1. Nuo naudoty siaurapjuklio pjukleliy nuvalykite dervas.
2. Siaurapjuklio pjuklelius 24 valandoms sudékite j inda su Zibalu ar jprastine dervy $alinimo priemone.

IS

10 Akumuliatoriniy jrankiy ir akumuliatoriy transportavimas ir sandéliavimas

Transportavimas
/\ ATSARGIAI

Atsitiktinis jjungimas transportuojant !
» Savo prietaisus visada transportuokite tik i§¢éme akumuliatorius!

» ISimkite akumuliatoriy/akumuliatorius.

» Akumuliatoriy niekada netransportuokite sumete | kriiva su kitais daiktais. Transportuojamus akumu-
liatorius batina saugoti nuo stipriy smagiy ir vibracijos, taip pat izoliuoti nuo bet kokiy elektrai laidZiy
medziagy ir kity akumuliatoriy, kad jie nesiliesty su kity akumuliatoriy poliais ir nesukelty trumpojo
jungimo. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojané¢iy akumuliatoriy transportavimo direktyvu.

» Akumuliatorius draudziama siysti pastu. Jei norite siysti nepazeistus akumuliatorius, kreipkités j pervezimy

jmone.

» Prie$ kiekvieng naudojimg ir po ilgesnio transportavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai

nepazeisti.
Sandéliavimas
| A |SPEJIMAS

Atsitiktinis pazeidimas dél sugedusiy ar iSsiliejusiy akumuliatoriy !

» Savo prietaisus visada laikykite tik iSéme akumuliatorius!

» Prietaisas ir akumuliatoriy laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Atkreipkite démesj j ribines temperaturos
vertes, nurodytas skyriuje "Techniniai duomenys".

» Akumuliatoriaus nelaikykite ant kroviklio.

proceso.

Akumuliatoriy visada nuimkite nuo kroviklio po jkrovimo

» Nelaikykite akumuliatoriaus sauléje, ant Silumos $altiniy ar uz lango stiklo.
» Prietaisg ir akumuliatorius laikykite vaikams bei nejgaliotiems asmenims neprieinamoje vietoje.
» Pries$ kiekvieng naudojima ir po ilgesnio sandéliavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai nepazeisti.

11 Pagalba sutrikus veikimui

Pasitaikius sutrikimu, kurie néra apraSyti Sioje lenteléje arba kuriy negalite pasalinti patys, kreipkités j Hilti

techninés priezitros centra.

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Siaurapjuklio pjuklelis is-
krenta.

Netinkamai uzfiksuotas siaurapjuk-
lio pjuklelis.

>

Pakartokite uzspaudimo proce-
dira.

Atkreipkite démesj, kad jrankio
griebtuvas turi buti visiskai
atviras ir siaurapjuklio pjuklelis
turi bati stumiamas, kol pajusite
pasipriesinima.

Uzter$ta uzspaudimo sistema.

ISvalykite jrankio griebtuva.

Siaurapjuklio pjuklelio nega-
lima jstatyti | griebtuva.

UZterSta uzspaudimo sistema.

ISvalykite jrankio griebtuva.

Svytuojangios eigos negalima
keisti.

UZterstas $vytuojancios eigos nu-
statymo svirties griovelis.

I$ Svytuojancios eigos nusta-
tymo svirties griovelio pasalin-
kite neSvarumus.

Néra $vytuojancios eigos.

UZter$tas Svytavimo mechanizmas.

Patikrinkite, ar neuzterSta
Svytuoklés Sakutés zona, ir,
jeigu reikia, iSvalykite.

Svytuojangios eigos nustatymo
svirtis yra padétyje ,,0%.

Nustatykite norimg padét;.
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Sutrikimas Galima priezastis Sprendimas
Akumuliatorius iSsenka grei- Labai zema aplinkos temperatura. | » Leiskite akumuliatoriui létai jSilti
¢iau negu jprastai. iki patalpos temperatiros.
Akumuliatorius neuzsifiksuoja | UZterSti akumuliatoriaus fiksatoriai. | » Fiksatorius iSvalykite ir akumu-
girdimu spragteléjimu. liatoriy jdékite i$ naujo.
1 8viesos diodas mirksi. Akumuliatorius yra iSsekes. » Akumuliatoriy pakeiskite, o
Prietaisas neveikia. iSsekus - jkraukite.
Akumuliatorius yra per Saltas arba | » Leiskite akumuliatoriui |étai
per karstas. iSilti arba atvésti iki patalpos
temperaturos.
Mirksi visi 4 Sviesos diodai. Prietaisas perkrautas. » Jungiklj atleiskite ir vél pas-
Prietaisas neveikia. pauskite. Tada leiskite prietaisui
mazdaug 30 sekundziy suktis
tusciaja eiga.
Prietaisas arba akumuliatorius | Elektrinis gedimas » Prietaisa nedelsdami iSjunkite,
stipriai kaista. iSimkite akumuliatoriy ir ste-
beékite jj, leiskite jam atvésti ir
susisiekite su Hilti techninés
prieziGros centru.

12 Utilizavimas

A ISPEJIMAS
Suzalojimo pavojus dél netinkamo utilizavimo! ISeinancios dujos ir iStekantis skystis kelia pavojy sveikatai.
» Pazeisty akumuliatoriy nesiyskite pastu ir nepervezkite!
» Kad bty iSvengta trumpojo jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.
» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas.
» Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti | savo Hilti Store arba kreipkités j vieting kompetentinga utilizavimo

jmone.

& Didelé Hilti prietaisy dalis yra pagaminta i$ medziagy, kurias galima perdirbti. Batina antrinio perdirbimo
salyga yra tinkamas medziagy israsiavimas. Daugelyje Saliy Hilti priims JUsy nebenaudojama prietaisa
perdirbti. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame Hilti techninés priezilros centre arba savo prekybos

konsultanto.

E: » Elektriniy jrankiy, elektroniniy prietaisy ir akumuliatoriy nei$meskite j buitinius Siukslynus!

13 RoHS (direktyva dél pavojingy medziagy naudojimo ribojimo)

Pavojingy medziagy lentelg rasite spausdami Sias nuorodas: gr.hilti.com/r5212958
Nuoroda j RoHS lentele rasite kaip QR koda Sios instrukcijos gale.

14 Gamintojo teikiama garantija

» Kilus klausimy dél garantijos salygu, kreipkités j vietinj Hilti partner;.

Originalna navodila za uporabo

1 Informacije glede navodil za uporabo

1.1 K tem navodilom za uporabo

* Pred zaCetkom uporabe preberite ta navodila za uporabo. To je pogoj za varno delo in nemoteno
uporabo.
* Upostevajte varnostna navodila in opozorila v teh navodilih za uporabo in na izdelku.
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* Navodila za uporabo vedno hranite blizu izdelka in jih vedno priloZite, ¢e izdelek posredujete drugim
osebam.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

A| NEVARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

Al OPOZORILO

OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzro€i tezke telesne poSkodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poSkodb ali materialne Skode.

1.2.2 Simboli v dokumentaciji
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

@ Pred uporabo preberite navodila za uporabo

ﬂ Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

gg*':? Ravnanje z materiali, ki jih je mogo&e znova uporabiti

E: Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

1.23 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

] | Te stevilke oznacuiejo slike na zagetku teh navodil

Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v
besedilu

3

@ Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke polozajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
Y| Pregled izdelka

a
(O3

Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka Se posebej pozorni.

13 Simboli, ki so vezani na izdelek

1.3.1 Simboli na izdelku
Na izdelku so lahko uporabljeni naslednji simboli:

Ng | Stevilo gibov v praznem teku

——= | Enosmerni tok

\
Izdelek podpira brezZi¢ni prenos podatkov, ki je zdruZljiv z napravami iOS in Android.

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija
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Uporabljena vrsta modelov litij-ionskih akumulatorskih baterij Hilti. UpoStevajte navodila v po-
glavju Namenska uporaba.

®4 Akumulatorske baterije nikoli ne uporabljajte kot orodje za udarjanje.

4 Akumulatorske baterije nikoli ne izpustite. Ne uporabljajte akumulatorske baterije, ki je bila podvr-
l Zena udarcem ali je kako drugace poSkodovana.

14 Informacije o izdelku

Izdelki [ER 1L %3 m] S0 namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le
pooblas¢eno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje mora biti dodatno pou¢eno o nevarnostih, ki se
lahko pojavijo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, ¢e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in ¢e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.

Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski ploscici.

» Serijsko Stevilko prepisite v naslednjo preglednico. Pri komunikaciji z nasim zastopstvom ali servisom o
vasem izdelku vedno navedite te podatke.
Informacije o izdelku

vbodna Zaga SJD 6-A22
Generacija 01
Serijska §t.

1.5 Izjava o skladnosti

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Varnost

2.1 Splosna varnostna opozorila za elektri¢éna orodja

A OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehni¢ne podatke, prilozene temu
elektriécnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektricno orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje

za priklop na elektricno omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez

prikljuénega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovho mesto vedno €isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmocja lahko povzro€ijo nezgode.

» Prosimo, da elektri¢nega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekoé€ine, plini ali prah. Elektricna orodja povzro¢ajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

» Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektricnemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

» Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vticnici. Vtica pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vtiCev v kombinaciji z zascitenim ozemljenim elektricnim
orodjem ni dovoljena. Nespremenjen vti€ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta nevarnost elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, na primer s cevmi, grelci, Stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja pove&ano tveganje elektri¢nega udara.

» Zavarujte elektri¢no orodje pred deZjem in vlago. Vstop vode v elektricno orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

» Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vle¢enje
vtiéa iz vtiénice. Elektriéni kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
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premikajoc¢imi se deli orodja. PoSkodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povec€uje nevarnost elektricnega
udara.

Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podalj$ke, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podaljSevalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba za$¢itnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganje elektri¢nega udara.

Varnost oseb

>

Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektri€nega orodja lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite zasé¢itna ocala. Uporaba osebne zascitne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zascitne elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje tveganje telesnih poskodb.

Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepricajte, da je izkljuéeno. Ce med
prenaSanjem elektricnega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omreZzje prikljucite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektricno orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni kljué€. Orodje ali
klju¢ na vrte€em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

Izogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiSce in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri¢akovani situaciji bolje obvladali elektricno orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoCi se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanije in prestrezanje prahu, se prepriéajte,
da so le-te priklju¢ene in jih uporabljate na pravilen nacin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenijujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje ze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzroci hude poSkodbe.

Uporaba elektri¢nega orodja in ravnanje z njim

>

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektriéno orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmocju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektriénega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektricnega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

Skrbno vzdrzujte elektriéna orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSkodovan del orodja popraviti.
Vzrok za Stevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodljiva.

Elektriéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

Rodaiji in njihove povrsine morajo biti suhi, isti ter brez olja in mas&obe. Ce so ro&aji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoce varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

>

Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoa proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje dolo¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.
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» Za pogon elektri¢nih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugacénih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

» Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci,
zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrogili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzro¢i opekline ali pozar.

» Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina. lzogibajte se stiku z njo.
Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, po izpiranju
poiscéite zdravniSko pomoé. Iztekajoca tekocina lahko povzro¢i drazenje koze in opekline.

» Ne uporabljajte poSkodovanih ali spremenjenih akumulatorskih baterij. PoSkodovane in spremenjene
akumulatorske baterije se lahko obnaSajo nepredvidljivo in povzro€ijo pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj in temperature
nad 130 °C (265 °F) lahko povzrocijo eksplozije.

» Upostevaijte vsa navodila v zvezi s polnjenjem in akumulatorske baterije ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite pri temperaturi, ki je viSja ali nizja od temperature, ki jo predpisujejo navodila.
Napacno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi, vi§ji ali nizji od dovoljene, lahko uni¢i akumulatorsko
baterijo in pove€a nevarnost pozara.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba orodja.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij nikoli ne popravljajte. Vsa vzdrzevalna dela naj opravlja samo
proizvajalec ali pooblasc¢en serviser.

2.2 Varnostni predpisi za Zage, ki se premikajo sem in tja.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika delovnega orodja s skritimi elektri¢nimi vodi,
elektriéno orodje drzite samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo
lahko napetost preide tudi na kovinske dele orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Nastavek pritrdite s sponami ali na kateri koli drug naéin na stabilno podlago. Ce drite obdelovanec
samo z roko ali proti svojemu telesu, lahko ostane labilen, kar lahko vodi do izgube nadzora.

2.3 Dodatna varnostna opozorila

Varnost oseb

» Orodje uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

Stroja nikoli na noben nagin ne spreminjajte.

Rocaja morata biti suha in Cista.

Med uporabo orodja nosite ustrezna za$¢itna ocala, zas¢ito za sluh in zas¢itne rokavice.

Pri menjavi nastavka uporabite za$gitne rokavice. Ce se dotaknete nastavkov, se lahko ureZete in

opecete.

Uporabljajte zascito za o¢i. Drobci, ki odletavajo, lahko poSkodujejo telo in o¢i.

» Ne usmerjajte pogleda neposredno v osvetlitev (LED-diode) in ne svetite drugim osebam v obraz. Sicer
obstaja nevarnost zaslepitve.

» Pred zacetkom dela ugotovite razred nevarnosti nastajajo¢ega prahu. Pri delu z orodjem uporabljajte
le industrijske sesalnike z uradno potrjenim zas¢€itnim razredom v skladu z lokalno zakonodajo o zas¢iti
pred prahom.

» Poskrbite za dobro prezracevanje delovnega mesta in po potrebi nosite masko za zascito dihal, ki je
namenjena za zasc¢ito pred dolo¢enim prahom. Stik s prahom ali vdihavanje prahu lahko pri uporabniku
ali osebah, ki so v blizini, povzrogita alergi¢ne reakcije ali bolezni dihal. Prah dolo€enih materialov, kot
npr. hrast ali bukev, velja za kancerogen, Se posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za obdelavo lesa
(kromati, sredstvo za za$cito lesa). Z materialom, ki vsebuje azbest, smejo delajo le strokovnjaki.

» Med delom si privo$cite odmor in razgibalne vaje za boljSo prekrvavitev prstov. Pri daljSem delu lahko
tresljaji povzrocijo motnje prekrvavitve in Zivénega sistema na prstih, rokah in zapestjih.

v v v v

v

Elektriéna varnost

» Preden za¢nete z delom, preverite, ali so v delovhem obmodju skriti elektri¢ni vodi, plinske in vodovodne
cevi. Zunaniji kovinski deli na orodju lahko povzrogijo elektri¢ni udar, e nehote poskodujete elektri¢ni
vod pod napetostjo.

Skrbno ravnanje z elektriénimi orodji in njihova uporaba

» Obdelovanec pritrdite. Obdelovanec, ki je pritrien z vpenjalno napravo ali primezem, je pritrien varneje,
kot ¢e bi ga drzali z roko.
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Posebni varnostni predpisi za vbodne Zzage

» Med Zaganjem vedno vodite izdelek stran od telesa.

Rok nikoli ne postavljajte pred ali na zagin list.

Nikoli ne Zagajte neznanih povrsin: na zacrtani poti zaganja ne sme biti ovir - tako zgoraj kot spodaj.
Med Zaganjem ne segajte z roko pod obdelovanca.

A A 4

2.4 Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

Upostevajte posebne direktive za transport, skladiSenje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij.
Akumulatorskih baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam, neposredni sonéni svetlobi in ognju.
Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C ali sezigati.
Ne uporabljajte ali ne polnite akumulatorskih baterij, ki jih je prizadel elektri¢ni udar, so padle ve¢ kot en
meter v globino ali pa so bile kako druga¢e poSkodovane. V tem primeru se vedno obrnite na servis Hilti.
» Ce je akumulatorska baterija prevroéa, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Poakajte, da se
akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri $e vedno prevroga, da bi jo prijeli,
potem je v okvari. Obrnite se na servis Hilti.

A A A 4

3 Opis

3.1 Pregled izdelka ]

Gumb blokade vrtenja

Stikalo za vklop in izklop

Rocaj

Kolesce za nastavitev Stevila gibov
Indikator napolnjenosti akumulatorske bate-
rije

G{umb za sprostitev akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija

Prezracevalne reze

Adapter za odsesavanje

Kavelj

Osnovna plosc¢a

Skaliranje za nastavitev kota rezanja
Rocica za nastavitev nihajnega giba

Zagin list

) —-a=—— Zasc¢ita pred dotikom
Pokrov
Vpenjalna glava
LED-dioda

Rocica za deblokiranje Zaginega lista
Zasc¢ita pred odlomom

Oskrba z elektriko za prasni modul SJD DRS-
BA (pribor)

=
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3.2 Namenska uporaba

Opisani izdelek je roéno vodena akumulatorska vbodna Zaga. Namenjena je Zaganju umetnih materialov,
lesa in kovin, kakor tudi ploS¢ iz gipsa in vlaken.

Izdelek je opremljen s snemljivim priklju¢nim nastavkom za obi¢ajne cevi sesalcev za prah, ki so na voljo
kot dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na izdelek boste morda potrebovali ustrezen
adapter.

» Zataizdelek uporabljajte zgolj litij-ionske akumulatorske baterije Hilti iz vrste modelov B 22.

» Zate akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike serije C4/36 podjetja Hilti.

» Zataizdelek uporabljajte samo zagine liste s steblom v obliki ¢rke T (steblo z enim odmikacem).
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3.3 Mozne napacne uporabe

* lzdelka ne uporabljajte za Zaganje vej in debel.

e Taizdelek ni primeren za obdelavo zdravju $kodljivih snovi.

* Taizdelek ni primeren za delo v vlaznem okolju.

» Sistem za elektri¢no napajanje modula za prah ne sme priti v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci,
zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzro€ili premostitev kontaktov. Kratek stik
med kontakti lahko povzroci opekline ali pozar.

3.4 Indikator napolnjenosti

Napolnjenost litij-ionskih akumulatorskih baterij se prikaze po rahlem pritisku gumba za sprostitev (najve¢ do
obcéutnega upora).

Stanje Pomen

Svetijo 4 LED-diode. Stanje napolnjenosti: 75 % do 100 %
Svetijo 3 LED-diode. Stanje napolnjenosti: 50 % do 75 %
Svetita 2 LED-diodi. Stanje napolnjenosti: 25 % do 50 %
Sveti 1 LED-dioda. Stanje napolnjenosti: 10 % do 25 %
1 LED-dioda utripa. Stanje napolnjenosti: < 10 %

Med uporabo krmilnega stikala in do 5 sekund po tem, ko ga izpustite, stanja napolnjenosti ni mogoce
odcitavati. Pri utripajo¢ih LED-diodah indikatorja napolnjenosti akumulatorskih baterij, prosimo,
upostevajte navodila v poglavju Iskanje napak.

3.5 Naprava za odpihovanje odrezkov

Naprava za odpihovanje odrezkov dovaja na zagin list zracni tok, ki odstranjuje odrezke s Crte reza.

3.6  Stevilo gibov

Stevilo gibov lahko nastavite na kolescu za nastavitev. Polozaj 1 ustreza 800 gibom na minuto, polozaj 6 pa
3000 gibom na minuto.

Glede na to, kako mo¢no pritisnete stikalo za vklop in izklop, bo zagetna hitrost 75 gibov na minuto in se bo
povecala vse do Stevila gibov, ki je dolo€eno na kolescu za nastavitev.

3.7 4-stopenjsko nihanje

S &tiristopenjskim nihanjem lahko prilagodimo zmogljivost reza in prerez obdelovanemu materialu. Z rocico
za nastavitev nihajnega giba lahko preklapljamo med $tirimi stopnjami.

Manjsa kot je stopnja nihanja, bolj &ist in fin bo rob reza. Optimalno nastavitev lahko ugotovimo s prakti¢nim
preizkusom.

Stanje Pomen

0. stopnja Brez nihanja

1. stopnja Majhno nihanje
2. stopnja Srednje nihanje
3. stopnja Veliko nihanje

3.8  Gumb blokade vrtenja B

Gumb blokade vrtenja lahko postavite v tri razli¢ne polozaje.

¢ Srednja nastavitev je normalna nastavitev: Gumb blokade vrtenja je viden levo in desno. Lahko npr.
nastavite Stevilo gibov.
Stikalo za vklopy/izklop lahko pritisnete in izpustite.

e Gumb blokade vrtenja je viden samo levo: Transportni polozZaj (Orodje se ne zazZene.)
Stikalo za vklopy/izklop je blokirano, ne morete ga pritisniti.

e Gumb blokade vrtenja je viden samo desno: Potem, ko ste orodje vklopili (stikalo za vklop in izklop
je popolnoma pritisnjeno), lahko gumb blokade vrtenja pritisnete v desno, da ga blokirate v polozZaju
»vklop“. Za sprostitev blokade ponovno pritisnite stikalo za vklop in izklop.
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3.9 Zascita pred odlomom

Izdelek je mozno dodatno opremiti z zas¢ito pred odlomom.
Z zas¢ito pred odlomom se prepreci odlom povrsine med zaganjem lesa.

3.10 Samodejen izklop orodja

Ce je stikalo za vklop/izklop neprekinjeno pritisnjeno ve¢ kot 15 minut (npr. med transportom ali pri
skladi¢enju), se orodje samodejno izklopi. Tako se prepreci izpraznjenje akumulatorske baterije.

3.11 SJD DRS-6A Modul za prah (pribor)
Modul za prah SJD DRS-6A se uporablja kot pribor za vbodno Zago Hilti SJD 6-A22.

Zbira precej$en del prahu, ki nastaja pri delu, na vbodno Zago pa ga pritrdite hitro in preprosto. V modulu
za prah je vgrajen sesalni ventilator. Poganja ga lasten motoréek. Ob vklopu vbodne Zage modul polni
akumulatorska baterija. Uporaba modula za prah ni dovoljena za materiale, ki vsebujejo azbest, kovinski prah,
steklena ali ogljikova vlakna. Uporaba modela za prah za vlazen ali eksploziven prah in odrezke ni dovoljena.

3.12 Obseg dobave

Vbodna Zaga z Zaginim listom, pokrovom, adapterjem za odsesavanje, zas¢ito pred odlomom, navodilom za
uporabo, Sestrobim klju¢em.
Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za va$ izdelek, najdete v centru Hilti ali na spletu: www.hilti.com

4 Tehniéni podatki

4.1 vbodna Zaga

SJD 6-A22
Nazivna napetost 216V
Teza v skladu z EPTA Procedure 01 vkljuéno z akumulatorsko baterijo 3,2 kg
B228.0
Visina giba 28 mm
Stevilo gibov v praznem teku (n,) 75 vrt/min ...
3.000 vrt/min
Maksimalna zmogljivost rezanja lesa 150 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja nelegiranega jekla 10 mm
Kot rezanja (levo/desno) 0° ... 45°
Zunanji premer adapterja za odsesavanje 27,5 mm
Temperatura skladiséenja -20°C ... 70°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Temperatura akumulatorske baterije ob zac¢etku polnjenja -10°C ... 45°C
Temperatura skladiSéenja -20°C ... 40°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
4.2 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolo¢ene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanjsa izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
VzdrZzevanije elektricnega orodja in nastavkov, zas¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.
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Vrednosti emisij hrupa

SJD 6-A22
Raven zvoéne modéi (L) 98 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne moci (Ky,,) 5 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (L) 87 dB(A)
Negotovost ravni zvocnega tlaka (K,,) 5 dB(A)
Skupna vrednost tresljajev
SJD 6-A22
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju lesenih plos¢ (a, ) 5,8 m/s?
Negotovost pri Zaganju ivernih plos¢ (K) 1,5 m/s?
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju kovinskih plos¢ (a, ) 5,6 m/s?
Negotovost pri Zzaganju kovinskih ploéevin (K) 1,5 m/s?
5 Akumulatorska baterija
Delovna napetost akumulatorske baterije 216V
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Temperatura skladis$éenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
6 Priprava dela

A| OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi nenamernega vklopa!

» Pred vstavljanjem akumulatorske baterije se prepri¢ajte, da je pripadajoci izdelek izklopljen.
» Pred nastavljanjem orodja ali menjavo pribora odstranite akumulatorsko baterijo.

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

6.1 Polnjenje akumulatorske baterije

1. Pred polnjenjem preberite navodila za uporabo polnilnika.
2. Pazite na to, da so stiki akumulatorske baterije in polnilnika &isti in suhi.
3. Akumulatorsko baterijo polnite samo z odobrenim polnilnikom. — stran 55

6.2 Vstavljanje akumulatorske baterije

A| OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi kratkega stika ali izpadle akumulatorske baterije!

» Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje, se prepriajte, da na stikih akumulatorske baterije in
orodja ni tujkov.

» Vedno poskrbite, da se akumulatorska baterija pravilno zaskogi.

1. Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo napolnite do konca.
2. Potisnite akumulatorsko baterijo v izdelek, da se sliSno zaskogi.
3. Preverite, ali je akumulatorska baterija pravilno in varno name$¢ena v orodju.

6.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije

1. Pritisnite gumbe za sprostitev akumulatorske baterije.
2. Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja.
6.4 Vstavljanje zaginega lista ]

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Porinite Zagin list (z zobmi v smeri Zaganja) v glavo za vpenjanje orodja da se zaskodi.
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3. Povlecite za Zagin list in tako kontrolirajte, ali je trdno fiksiran.

6.5 Namestitev pokrova [l

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Porinite pokrov s sprednje strani na izdelek, da se zaskodi.

ﬂ Pokrov lahko namestite samo, ¢e je osnovna plos¢a v obi¢ajnem poloZaju (polozaj ni¢ stopinj).

6.6 Montaza adapterja za odsesavanje §

1. Potisnite adapter za odsesavanje z zadnje strani vodoravno v osnovno plos¢o, tako da se bosta oba
kavlja na straneh zaskocila.

2. Prikljugite cev sesalnika za prah na adapter za odsesavanje.

7 Uporaba

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

71 Uporabljajte sistem za odsesavanje prahu

Odsesavanje prahu zmanjSuje obremenitev s prahom, zaradi bolj$e vidljivosti reza povecuje varnost
pri delu in preprecuje vec¢jo obremenitev delovnega mesta s prahom in odrezki.

1. Namestite pokrov. — stran 59

2. Vedno uporabite sistem za odsesavanje prahu, kadar dlje ¢asa obdelujete les ali material, pri katerem
lahko pride do nastanka visje koncentracije prahu.

7.2 Vkiop[§

1. Vstavite akumulatorsko baterijo.

Z varnostno funkcijo se prepreci zagon orodja, kadar orodje vklopite pred namestitvijo akumula-
torske baterije v drzalo orodja.

Prepricajte se, da je aretirni gumb v sredinskem polozaju.

Pritisnite stikalo za vklop in izklop.

Za blokiranje rogice v polozaju "vklop" potisnite aretirni gumb v desno.
Za sprostitev blokade ponovno pritisnite stikalo za vklop/izklop.

» Aretirni gumb se ponovno premakne v sredinski polozaj.

IS

7.3 Potopno Zzaganje

Prestavite ro€ico za nastavljanje nihajnega giba v polozaj 0.

Izdelek namestite tako, da sprednji rob osnovne plo$¢e nalega na obdelovanec.

Trdno primite izdelek in pritisnite stikalo za vklop/izklop.

Pritisnite izdelek trdno v obdelovanec in potopite Zagin list z zmanj$evanjem vpadnega kota.
Ko ste prebili obdelovanec, postavite izdelek v normalni delovni polozaj.

» Osnovna plosc¢a v celoti nalega.

6. Nadaljujte z zaganjem vzdolz Crte reza.

ISl

7.4 Izklop

» Spustite stikalo za vklop in izklop.

ﬂ Za blokiranje rocice v polozaju "izklop" potisnite aretirni gumb v levo.
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8 Demontaza

8.1 Demontaza adapterja za odsesavanje

1. Oba kavlja potisnite navznoter.
2. Povlecite adapter za odsesavanje z osnovne plo$¢e v smeri proti zadnji strani.
3. Povlecite cev sesalnika za prah z adapterja za odsesavanje.

8.2 Odstranjevanje pokrova
1. Odstranite akumulatorsko baterijo.

2. Pokrov rahlo nagnite in ga povlecite naprej.

8.3  Izmet zaginega lista§

/| OPOZORILO
Nevarnost poskodb. Nenadzorovan izmet Zaginega lista lahko povzro¢i poskodbe.
» Priizmetu Zaginega lista drzite izdelek tako, da Zagin list ne more poskodovati ljudi ali Zivali.

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Premaknite rocico za deblokiranje Zaginega lista vstran do konéne lege.
» Zagin list se deblokira in izvrze.

9 Nega in vzdrzevanje

A| OPOZORILO
Nevarnost poskodb, kadar je nameséena akumulatorska baterija !
» Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega izdelka

¢ Previdno odstranite sprijeto umazanijo.

* Morebitne prezracevalne reze previdno ocistite s suho in mehko $¢etko.

* Ohisje cistite le z rahlo vlazno krpo. Za ciS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskoduijejo plasti¢ne dele.

* Za ¢iSCenje kontaktov izdelka uporabite Cisto in suho krpo.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij

* Nikoli ne uporabite akumulatorske baterije z zama$enimi prezraevalnimi rezami. Prezracevalne reze
previdno ocistite s suho in mehko $¢etko.

* Poskrbite, da akumulatorska baterija ne bo prekomerno izpostavljena prahu ali umazaniji. Akumulatorske
baterije nikoli ne izpostavljajte visoki vlagi (npr. s potapljanjem v vodo ali pu$¢anjem na dezju).
Ce je akumulatorska baterija premoéena, ravnajte z njo kot s poskodovano akumulatorsko baterijo.
Izolirajte jo v negorljivi posodi in se obrnite na servisno sluzbo Hilti.

¢ Akumulatorska baterija ne sme priti v stik z oljem in masc¢obo iz drugih virov. Ne dovolite, da se na
akumulatorski bateriji nabira prah ali umazanija. Akumulatorsko baterijo ocistite s suho, mehko $¢etko ali
Sisto, suho krpo. Za ¢iS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko poskodujejo plasti¢ne
dele.
Ne dotikajte se kontaktov akumulatorske baterije in ne odstranjujte tovarniSko names$cenega sloja
mascobe s kontaktov.

* Ohisje Cistite le z rahlo vlazno krpo. Za &iS€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskoduijejo plasti¢ne dele.

Vzdrzevanje

¢ Redno preverjajte, ali so vidni deli orodja neposkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.

¢ lzdelka ne uporabljajte, e je poSkodovan in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj nemudoma popravijo pri
servisni sluzbi Hilti.

* Po kon€ani negi in vzdrzevanju namestite vse zaS¢itne naprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

Za varno uporabo uporabite le originalne nadomestne dele in potroSne materiale. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potro$nih materialov in pribora Hilti najdete v vaSem centru Hilti Store ali na
spletni strani: www.hilti.group
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9.1 Ciséenje adapterja za odsesavanje

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Demontirajte adapter za odsesavanje. — stran 60
Ocistite adapter za odsesavanje.

Preverite, ali sta kavlja neposkodovana.
Montirajte adapter za odsesavanje. — stran 59

Sl

9.2  Ciséenje zaginih listov
1. Z uporabljenih zaginih listov je treba redno odstranjevati smolo.
2. Zagine liste polozite za 24 ur v petrolej ali drugo sredstvo za odstranjevanje smole.

10 Transport in skladiS¢enje akumulatorskih orodij in akumulatorskih baterij

Transport

/\ PREVIDNO
Nenameren vklop med transportom !
» Izdelke vedno transportirajte brez namescene akumulatorske baterije!

» Odstranite akumulatorsko baterijo/akumulatorske baterije.

» Akumulatorskih baterij nikoli ne prevazajte nezas¢itenih med drugimi predmeti. Med transportom morajo
biti akumulatorske baterije za$¢itene pred udarci in vibracijami ter izolirane od kakr$nih koli prevodnih
materialov in drugih akumulatorskih baterij, tako da ne morejo priti v stik z drugimi poli baterij, kar lahko
privede do kratkega stika. Upostevajte nacionalne predpise za transport akumulatorskih baterij.

» Akumulatorskih baterij ne smete posiljati po posti. Ce Zelite posiljati neposkodovane akumulatorske
baterije, se obrnite na dostavno podijetje.

» Pred vsako uporabo ter pred in po dalj§em transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

SkladisS¢enje

A OPOZORILO

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij 0z. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka tekoéina. !

» Izdelke vedno shranjujte brez namesc¢ene akumulatorske baterije!

» lzdelek in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu. UpoStevajte mejne vrednosti
temperature, ki so navedene v tehni¢nih podatkih.

» Akumulatorskih baterij ne shranjujte v polnilniku. Po polnjenju vedno odstranite akumulatorsko baterijo s
polnilnika.

» Akumulatorskih baterij ne pus¢ajte na soncu, na toplotnih virih ali za steklom.

» lzdelek in akumulatorske baterije skladisCite izven dosega otrok ter nepooblascenih oseb.

» Pred vsako uporabo ter pred in po daljSem transportu pregleijte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

11 Pomo¢ pri motnjah

V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na na$§
servis Hilti.

Motnja Mozen vzrok Resitev

Zagin list izpada. Zagin list ni pravilno fiksiran. » Ponovite postopek fiksiranja.

» Ponovite postopek vpenjanja,
pazite na to, da bo glava za
vpenjanje orodja popolnoma
odprta in da je zagin list
pritisnjen proti sili upora.

Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.

Zaginega lista ni mogode Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
vstaviti. orodja.

AR e
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Motnja Mozen vzrok Resitev
Ni mogoce nastaviti nihajnega | Utor nihajne vilice je umazan. » Ocistite umazanijo z matice
giba. nihajne rocice.
Nihajni gib ne deluje. Nihajni mehanizem je umazan. » Preglejte okolico nihajne vilice
in odstranite umazanijo.
Rocica za nastavljanje nihajnega » Nastavite Zeleno vrednost.
giba v polozaju "0".
Akumulatorska baterija se Zelo nizka temperatura okolice. » Pustite, da se akumulatorska
prazni hitreje kot obi¢ajno. baterija pocasi segreje na sobno
temperaturo.
Akumulatorska baterija se pri | Zasko¢ni mehanizem na akumula- | » Ogistite zasko€ni mehanizem in
namestitvi ne zaskodi sliSno. | torski bateriji je umazan. ponovno vstavite akumulator-
sko baterijo.
1 LED-dioda utripa. Akumulatorska baterija je izpra- » Zamenjajte akumulatorsko ba-
Naprava ne deluje. znjena. terijo, izpraznjeno akumulator-
sko baterijo pa napolnite.
Akumulatorska baterija je prehla- » Pustite, da se akumulatorska
dna ali prevroca. baterija pocasi segreje ali ohladi
na sobno temperaturo.
Vse 4 LED-diode utripajo. Orodje je preobremenjeno. » Izpustite stikalo za vklop/izklop

in ga ponovno aktivirajte. Nato
pustite orodje pribl. 30 sekund
delovati v prostem teku.

Naprava ne deluje.

Mo¢&no segrevanje izdelka ali | Elektri¢na napaka » Orodje takoj izkljucite, odstra-
akumulatorske baterije. nite akumulatorsko baterijo in
jo opazuijte, pocakajte, da se
ohladi ter se obrnite na servis
Hilti.

12 Odstranjevanje

/| OPOZORILO
Nevarnost poskodb zaradi nepravilnega odstranjevanja! Nevarnost za zdravje zaradi izstopajocih plinov
ali tekogin.
» Poskodovanih akumulatorskih baterij ne posiljajte!
» Prikljucke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.
» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.
» Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

&5 Naprave Hilti so pretezno izdelane iz materialov, ki jih je mogo&e znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvrS€anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vaSe
odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

E: » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

13 RoHS (direktiva o omejevanju uporabe dolo¢enih nevarnih snovi)

Na naslednjih povezavah boste nasli preglednico z nevarnimi snovmi: gr.hilti.com/r5212958
Povezavo do preglednice RoHS najdete na koncu tega dokumenta v obliki kode QR.

14 Proizvajalé¢eva garancija

» V primeru vpra$anj o garancijskih pogojih se obrnite na lokalnega partnerja Hilti.
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Originalne upute za uporabu

1 Podaci o uputi za uporabu

1.1 Uz ove upute za uporabu

* Prije poCetka rada procitajte ovu uputu za uporabu. To je preduvjet za siguran rad i neometano rukovanje.
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajuéih naputaka u ovim uputama za uporabu i na
proizvodu.

Ove upute za uporabu uvijek Cuvajte u blizini proizvoda i proslijedite ga drugim osobama samo zajedno
s uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1  Upozoravajucéi naputci

Upozoravajuci naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sljedece signalne
rijeci:

A OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci mogucéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzroditi tielesne ozljede ili smrt.

| Al UPOZORENJE

UPOZORENJE !
» Ova rije€ skre¢e pozornost na mogucéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ

OPREZ !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u dokumentaciji
U ovoj dokumentaciji koriste se sljede¢i simboli:

Prije uporabe proditajte uputu za uporabu

ﬂ Napomene o primjeni i druge korisne informacije
oy

)

@9 | Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

y

d

E: Elektricne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sljedeci simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na po¢etku ove upute

3 Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u
tekstu

. | Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled

N proizvoda

@ | Ovaj znak upucuije da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.
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1.3 Simboli ovisno o proizvodu

1.3.1 Simboli na proizvodu
Sljedec¢i simboli mogu se koristiti na proizvodu:

Ng | Broj hodova u praznom hodu

——= | Istosmjerna struja

\
Proizvod podrzava bezi¢ni prijenos podataka koji je kompatibilan s iOS i Android platformama.

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

Koristeni tip Hilti litij-ionske akumulatorske baterije. Pridrzavajte se podataka u poglavlju Namjen-
ska uporaba.

®6 Akumulatorsku bateriju nikada ne koristite kao udarni alat.

4 Ne dopustite da akumulatorska baterija padne. Nikada nemojte koristiti akumulatorsku bateriju
% | koja je udarena ili na neki drugi nacin ostecena.

14 Informacije o proizvodu

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguc¢im opasnostima.
Opisani proizvod i njemu pripadaju¢a pomocéna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.

Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plogici.

» PrepiSite serijski broj u sliedecu tablicu. Uvijek navedite ove informacije kada se obracate s upitima o
proizvodu nasem zastupnistvu ili servisu.
Podaci o proizvodu

Ubodna pila s orbitalnim hodom SJD 6-A22
Generacija 01
Serijski br.

1.5 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$cu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vaze¢im smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

A UPOZORENJE Procitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehnicke podatke kojima je

opremljen ovaj elektriéni alat. Propusti u pridrzavanju sljedeéih naputaka mogu dovesti do elektricnog

udara, pozara i/ili teSkih ozljeda.

Molimo sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriSten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektricne alate s napajanjem iz

elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

» Podrucje rada odrzavaijte istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetlieno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

» S elektriénim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Djecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podrucja rada. Ako niste
usredoto€eni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.
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Elektriéna sigurnost

>

Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni u kojem sluc¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektricnim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji povec¢ana opasnost od elektricnog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

Elektriéni alat drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektricnog udara.

Priklju¢éni vod ne upotrebljavajte za nosenje ili vieSanje elektricnog alata odnosno za izvlacenje
utikaca iz uticnice. Prikljucni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih
dijelova. Osteceni ili zapleteni prikljuéni vodovi povecavaju opasnost od elektricnog udara.

Ako s elektriénim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektriénog udara.

Ako ne mozete izbjeci rad elektricnog alata u viaznom okruzenju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite oprezni, pazite sto Cinite i kod rada s elektricnim alatom postupajte razumno. Elektri¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne slusalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanijuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvijerite se da je elektriéni alat isklju¢en prije nego
Sto ga prikljuéite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
kod noSenja elektriCnog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljucen i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

Prije nego sto ukljucite elektricni alat, uklonite alate za podesavanje ili vijcane klju¢eve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomi&ni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasSine, provijerite jesu li isti prikljuceni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisavac¢a moze smanijiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate
iako ste nakon Eeste uporabe upoznati s elektriénim alatom. NepaZljivo rukovanje moze u djeliéu
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektriénim alatom

>

Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovarajuéim
elektriénim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektricni alat s neispravnim prekidacem. Elektricni alat, koji se vise ne moze
ukljugiti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprijeCit ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektri¢nog alata.

Elektriéne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu proc¢itale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opashi ako ih koriste neiskusne osobe.

Pazljivo odrzavaijte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako o$teéeni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. OStecene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim. Brizljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

Koristite elektricni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za neke druge primjene razli¢ite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.
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» Rucke i rukohvate drzite suhim, Cistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuju sigurno rukovanije i kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim situacijama.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom

» Akumulatorske baterije punite samo u punjac¢ima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

» U elektriénim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

» Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

» Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. lzbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Kod sluéajnog doticaja odmah isperite s vodom. Ako tekucéina dode u dodir s
oc¢ima, odmah zatrazite lije¢ni¢ku pomoé. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.

» Ne upotrebljavajte ostecenu ili izmijenjenu akumulatorsku bateriju. Ostecene ili izmijenjene akumu-
latorske baterije mogu se nepredvidivo ponasati i dovesti do pozara, eksplozije ili opasnosti od ozljede.

» Akumulatorsku bateriju ne izlaZite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C (265 °F) mogu izazvati eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i nikada ne punite akumulatorsku bateriju ili akumulatorski
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama za uporabu. Pogre$no punjenje ili punjenje
izvan dopustenog raspona temperature moze unistiti akumulatorsku bateriju ili povecati opasnost od
pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nagin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti uredaja.

» Nikada ne odrzavajte oste¢ene akumulatorske baterije Odrzavanje akumulatorskih baterija smije
provoditi samo proizvodag ili ovlasteni servisi.

2.2 Sigurnosne napomene za pile s pomiénim listom pile

» Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane ru¢ke kada izvodite radove kod kojih ugradni alat moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom moZze staviti
i metalne dijelove uredaja pod napon te dovesti do elektricnog udara.

» Alat priévrstite na stabilnu podlogu i osigurajte stegamaiili na neki drugi nacin. Ako predmet obrade
drzite samo rukom i tijelom, ostaje labilan §to moZe dovesti do gubitka kontrole.

2.3 Dodatne sigurnosne napomene

Sigurnost ljudi

» Uredaj koristite samo ako je u tehnicki besprijekornom stanju.

Ne izvodite manipulacije ili preinake na uredaju.

Rukohvate odrzavajte suhim i Cistim.

Tijekom uporabe uredaja nosite odgovarajuce zastitne naocale, zastitne slusalice i zastitne rukavice.

Prilikom zamjene nastavka nosite zastitne rukavice. Dodirivanje nastavka moze uzrokovati posjekotine i

opekline.

Nosite zastitne naocale. Odlomljeni materijal moZe ozlijediti tijelo i oGi.

» Ne gledajte izravno u osvjetlienje (LED) i ne osvjetljujte druge osobe u lice. Postoji opasnost od
zasljepljenja.

» Prije po¢etka rada utvrdite razred opasnosti prasine koja nastaje pri radu. Koristite gradevinski usisava¢
sa sluzbeno dozvoljenom klasifikacijom zastite koja odgovara Vasim lokalnim propisima o zastiti protiv
prasine.

» Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta i po potrebi nosite zastitnu masku koja je prikladna
za odredenu vrstu praSine. Dodirivanje ili udisanje praSina mogu uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti
disnih putova korisnika ili osoba koje se nalaze u blizini. Odredene vrste prasina kao $to su hrastova
ili bukova prasina mogu uzrokovati rak, naro¢ito kada su u spoju s dodacima za obradu drva (kromat,
sredstvo za zastitu drva). Materijal, koji sadrzi azbest, smije obradivati samo stru¢no osoblje.

» Napravite stanke u radu i vieZzbe za bolju prokrvljenost prstiju. Kod duljeg rada mogu se zbog vibracija
pojaviti smetnje na krvnim Zilama ili Zivéanom sustavu prstiju, ruku i ruénih zglobova.

vy vv
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» Prije pocetka rada provjerite ima li u podrucju rada sakrivenih elektri¢nih vodova, plinskih i vodovodnih
cijevi. Vanjski metalni dijelovi uredaja mogu uzrokovati elektri¢ni udar ako ste nehotice ostetili elektricni

» Cursto stegnite predmet obrade. Sigurnije je predmet obrade priévrstiti stegama ili $kripcem nego samo

pridrzavati rukom.

Posebne sigurnosne napomene za ubodne pile
» Proizvod pri rezanju vodite $to dalje od tijela.
» Ruke nikada ne drzite ispred lista pile ili na njemu.

» Ne rezite nepoznate podloge i drZite reznu traku gore i dolje slobodnu od prepreka.

» Tijekom rezanja ne posezite rukom pod predmet obrade.

24 Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija

» Postujte posebne smijernice za transport, skladiStenje i rad litij-ionskih akumulatorskih baterija.

» Akumulatorske baterije drzite dalje od visokih temperatura, izravne sunceve svjetlosti i vatre.

» Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80°C (176°F) ili spaljivati.

» Ne upotrebljavajte i ne punite akumulatorske baterije koje su dobile udarac, pale s visine preko jednog
metra ili su na neki drugi nacin ostecene. U tom slucaju uvijek kontaktirajte Hilti servis.

» Ako je akumulatorska baterija toliko vruéa da je ne mozete primiti rukom, onda je moguée da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vruca da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Kontaktirajte Hilti servis.

3 Opis

3.1 Pregled proizvoda ]
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Gumb za blokadu

Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rukohvat

Kotaci¢ za namjestanje broja hodova

Indikator stanja napunjenosti akumulatorske
baterije
Tipka za deblokadu akumulatorske baterije

Akumulatorska baterija

Prorezi za prozradivanje

Usisni adapter

Uskocna kuka

Osnovna plo¢a

Skaliranje za namjestanje kuta rezanja
Poluga za namjestanje orbitalnog hoda
List pile

Zastita od dodira

Pokrov

Stezna glava

LED lampica

Poluga za deblokadu lista pile

Zastita od kidanja materijala

Napajanje SJD DRS-6A modula za prasinu
(pribor)

Hrvatski
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3.2 Namjenska uporaba

Opisani proizvod je ruéno upravljana ubodna pila s orbitalnim hodom na akumulatorski pogon. Namijenjena
je za rezanje plasti¢nih, drvenih i metalnih materijala te gipsanih i vlaknastih plo¢a.

Proizvod je opremljen prikljuckom, koji se moze skidati, za opcionalni usisava¢ i koji je konstruiran za
postojeca usisna crijeva. Za spajanje usisnog crijeva s proizvodom moze biti potreban odgovarajuci adapter.
» Zaovaj proizvod upotrebljavajte samo Hilti litij-ionske akumulatorske baterije tipa B 22.

» Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa C4/36.

» Za ovaj proizvod upotrebljavajte samo listove pile s T-prihvatom (prihvat od jednog grebena).

3.3 Moguca pogresna uporaba

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za rezanje grana i debala.

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za obradu materijala opasnih po zdravlje.

¢ Proizvod se ne smije upotrebljavati za radove u vlaznom okruzenju.

» Napajanje modula za prasinu drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
moze dovesti do opeklina ili do pozara.

3.4 Indikator stanja napunjenosti

Stanje napunjenosti litij-ionske akumulatorske baterije prikazuje se nakon laganog pritiska na tipku za
deblokadu (maksimalno dok ne osjetite otpor).

Stanje Znacenje

4 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 75 % do 100 %
3 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 50 % do 75 %
2 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 25 % do 50 %
1 LED dioda svijetli. Stanje napunjenosti: 10 % do 25 %
1 LED dioda treperi. Stanje napunjenosti: < 10 %

Kod pritiska na upravljacku sklopku i do 5 sekundi nakon otpustanja upravljacke sklopke ocitavanje
stanja napunjenosti nije moguée. U slu€aju treperec¢ih LED dioda indikatora stanja napunjenosti
akumulatorske baterije, molimo postujte upute u poglavlju Pomo¢ u slu¢aju smetniji.

3.5 Puhalo za uklanjanje strugotina

Puhalo za uklanjanje strugotina dovodi mlaz zraka na list pile radi uklanjanja strugotina s rezne linije.

3.6 Broj hodova
Broj hodova mozete namjestiti na kotaCi¢u za namjestanje. Polozaj 1 odgovara 800 hodova u minuti, a
polozaj 6 odgovara 3000 hodova u minuti.

Ovisno o tome koliko jako pritisnete prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje, brzina hoda zapocinje sa 75
hodova u minuti i poveéava se do definiranih hodova koji su namjesteni na kotaciéu za namjestanje.

3.7 Orbitalno kretanje u 4 polozaja

Orbitalnim kretanjem u Cetiri poloZaja predmetu obrade moze se prilagoditi dubina rezanja i konacan izgled
reza. Polugom za namijestanje orbitalnog hoda mozete prebacivati izmedu 4 polozaja.

Trebate odabrati to maniji orbitalni polozaj $to je vec¢a potreba za finoéom i Gistocom reza. Optimalno
namijestanje utvrduje se pokusnim rezanjem.

Stanje Znacenje

Polozaj 0 Nema orbitalnog kretanja
Polozaj 1 Malo orbitalno kretanje
Polozaj 2 Srednje orbitalno kretanje
Polozaj 3 Veliko orbitalno kretanje
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3.8  Gumb za blokadu &

Gumb za blokadu moZete staviti u tri polozaja.

* Srednji polozaj je normalni polozaj: gumb za blokadu moZe se vidjeti s lijeve i desne strane. Mozete
prilagoditi npr. broj hodova.

Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje mozete pritisnuti i otpustiti.

* Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s lijeve strane: transportni polozaj (Uredaj se ne moze pokrenuti.)
Prekidac¢ za ukljugivanje/isklju€ivanije je blokiran, ne mozete ga pritisnuti.

e Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s desne strane: Nakon $to je uredaj ukljucen (prekidaé
za ukljuCivanje/iskljuCivanje je pritisnut do kraja), gumb za blokadu mozete pritisnuti udesno kako
biste ga blokirali u polozaju ,UKlj". Za otpustanje blokade ponovno trebate pritisnuti prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje.

3.9 Zastita od kidanja materijala

Proizvod moze biti opremljen zastitom od kidanja materijala.
Zastitom od kidanja materijala sprje¢ava se kidanje povrsine pri rezanju drvenih materijala.

3.10 Automatsko iskljucivanje uredaja

Kada je prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje uklju¢en neprekidno dulje od 15 minuta (npr. kod transporta
ili skladistenja), uredaj se iskljucuje automatski. Time se sprjeCava da se akumulatorska baterija isprazni do
kraja.

3.11 SJD DRS-6A modul za prasinu (pribor)

Modul za prasinu SJD DRS-6A koristi se kao pribor za Hilti ubodnu pilu s orbitalnim hodom SJD 6-A22.

Skuplja veliki postotak prasine koja nastaje i mozete ga brzo i jednostavno pri¢vrstiti na ubodnu pilu s
orbitalnim hodom. U modulu za prasinu je ugraden usisni ventilator. Pokre¢e ga vlastiti motor. Prilikom
uklju¢ivanja ubodne pile s orbitalnim hodom modul dobiva struju iz akumulatorske baterije. Modul za prasinu
nije prikladan za radove s azbestnim materijalima, metalnom prasinom, staklenom i ugljenom prasinom.
Modul za prasinu ne smije se upotrebljavati za vlaznu ili eksplozivnu piljevinu i ivericu.

3.12 Sadrzaj isporuke

Ubodna pila s orbitalnim hodom s listom pile, pokrov, usisni adapter, zastita od kidanja materijala, upute za
uporabu, imbus kljué.

Ostale proizvode sustava dopustene za Va$ proizvod naci ¢ete u Vasem Hilti centru ili online na:
www.hilti.com

4 Tehnicki podaci

4.1 Ubodna pila s orbitalnim hodom

SJD 6-A22
Dimenzionirani napon 216V
Tezina prema EPTA Procedure 01 ukljuéujué¢i akumulatorsku bateriju 3,2 kg
B228.0
Visina hoda 28 mm
Broj hodova u praznom hodu (n,) 75 o/min ...
3.000 o/min
Maksimalna dubina rezanja drva 150 mm
Maksimalna dubina rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna dubina rezanja ¢elika koji ne sadrzi slitine 10 mm
Kut rezanja (lijevo/desno) 0° ... 45°
Vanjski promjer usisnog adaptera 27,5 mm
Temperatura skladistenja -20°C ... 70°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura akumulatorske baterije na po¢etku punjenja -10°C ... 45°C
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SJD 6-A22
Temperatura skladiStenja -20°C ... 40°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C

4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvucnog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mijerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inaCe koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektri¢nog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Vrijednosti emisije buke

SJD 6-A22
Razina zvuéne snage (L) 98 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (Ky,,) 5 dB(A)
Razina zvuénog tlaka (L,,) 87 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (K,,) 5 dB(A)
Ukupne vrijednosti vibracija
SJD 6-A22
Vrijednost emisije vibracije za rezanje drvenih ploca (a,g) 5,8 m/s?
Nesigurnost za rezanje iverice (K) 1,5 m/s?
Vrijednost emisije vibracije za rezanje metalnih plo¢a (a, ) 5,6 m/s?
Nesigurnost za rezanje metalnih ploc¢a (K) 1,5 m/s?
5 Akumulatorska baterija
Radni napon akumulatorske baterije 216V
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura skladistenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije na po¢etku punjenja -10°C ... 45°C
6 Priprema rada

A| UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog nehotiénog pokretanja!
» Prije umetanja akumulatorske baterije provijerite je li pripadajuci proizvod iskljucen.
» |zvadite akumulatorsku bateriju prije namjestanja uredaja ili zamjene dijelova pribora.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

6.1 Punjenje akumulatorske baterije

1. Prije punjenja procitajte uputu za uporabu punjaca.
2. Pazite da su kontakti akumulatorske baterije i punjaca Cisti i suhi.
3. Akumulatorsku bateriju punite u odobrenom punjacu. — stranica 68



6.2 Umetanje akumulatorske baterije

| Al UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed kratkog spoja ili pada akumulatorske baterije!

» Prije nego $to stavite akumulatorsku bateriju u uredaj, provjerite ima li stranih tijela na kontaktima
akumulatorske baterije i kontaktima proizvoda.

» Provijerite da je akumulatorska baterija uvijek ispravno uglavljena.

Y

Akumulatorsku bateriju u potpunosti napunite prije prvog stavljanja u pogon.
2. Umetnite akumulatorsku bateriju u proizvod sve dok ¢ujno ne uskogi u leziste.
3. Provijerite siguran dosjed akumulatorske baterije.

6.3 Vadenje akumulatorske baterije

1. Pritisnite tipke za deblokadu akumulatorske baterije.
2. lzvucite akumulatorsku bateriju iz uredaja.

6.4  Umetanje lista pile £

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. PritiS¢ite list pile (zupci u smjeru rezanja) u steznu glavu sve dok se ne uglavi.
3. Povlagenjem lista pile provjerite je li sigurno blokiran.

6.5  Stavljanje pokroval

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Pomicite pokrov sprijeda na proizvod sve dok se ne uglavi.

ﬂ Pokrov moZete staviti samo kada je osnovna plo¢a u normalnom poloZaju (nulti polozaj).

6.6 Montaza usisnog adaptera §

1. Usisni adapter umetnite sa straznje strane vodoravno u osnovnu plo¢u sve dok se obje usko¢ne kuke
boc¢no ne uglave.
2. Prikljugite crijevo usisavac¢a na usisni adapter.

7 Rukovanje

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

71 Uporaba uredaja za usisavanje prasine

Uredaj za usisavanje prasine smanjuje opterec¢enost prasinom, povecava radnu sigurnost boljom
vidljivos¢u reza i sprieCava vec¢a oneciSc¢enja radnog mjesta prasinom i strugotinom.

1. Stavite pokrov. — stranica 71
2. Uvijek upotrebljavajte uredaj za usisavanje prasine ako dulje vrijeme obradujete drvo ili materijale ¢ija je
prasina Stetna po zdravlje.

7.2 Ukljudivanje

1. Umetnite akumulatorsku bateriju.

Sigurnosna funkcija osigurava da se uredaj ne¢e pokrenuti kada ga ukljucite i zatim umetnete
akumulatorsku bateriju u drza¢ uredaja.

Uvijerite se da je gumb za blokadu u srednjem polozaju.

Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje.

Za blokiranje prekidac¢a u polozaju ,,Uklj“ pritisnite gumb za blokadu udesno.

Za deblokiranje blokade ponovno pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje.
» Gumb za blokadu ponovno se vraca u srednji polozaj.

L LIETETTR T B
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7.3 Rezanje uranjanjem

Polugu za namjestanje orbitalnog hoda stavite u polozaj 0.

Proizvod s prednjim rubom osnovne plo¢e postavite na predmet obrade.

Cvrsto drzite proizvod i pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanje.

Proizvod ¢&vrsto pritisnite na predmet obrade i spustajte ga u podlogu smanjivanjem prilagodljivog kuta.
Kada ste probili predmet obrade, stavite proizvod u normalan radni polozaj.

» Osnovna ploca nalijeze cijelom povr§inom.

6. Nastavite rezati duz rezne linije.

o=

7.4 Iskljucivanje

» Otpustite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje.

ﬂ Za blokiranje prekidac¢a u polozaju ,Isklj" pritisnite gumb za blokadu ulijevo.

8 Demontaza

8.1 Demontaza usisnog adaptera

1. Obje usko&ne kuke pritisnite prema unutra.
2. Skinite usisni adapter s osnovne plo¢e prema natrag.
3. Skinite crijevo usisavaca s usisnog adaptera.

8.2  Skidanje pokrova &

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Lagano nakrenite pokrov i povucite ga prema naprijed.

8.3 Izbacivanije lista pile ]

A UPOZORENJE
Opasnost od ozljede. Nekontrolirano izbacivanje lista pile moze dovesti do ozljeda.

» Proizvod pri izbacivanju lista pile drzite tako da se izbacivanjem lista pile ne mogu ozlijediti osobe ili
zivotinje.

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Zakrenite polugu za deblokadu lista pile do bo¢nog grani¢nika.
» List pile se odvaja i izbacuje.

9 Ciséenje i odrzavanje

| A| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢i$¢enja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje proizvoda

¢ Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prljavstinu.

* Proreze za prozraCivanje pazljivo o€istite suhom, mekom ¢etkom ako postoje.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iS¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

* Upotrebljavajte Cistu, suhu krpu kako biste ogistili kontakte proizvoda.

Odrzavanije litij-ionske akumulatorske baterije

* Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su zacepljeni prorezi za prozradivanje. Proreze za
prozracivanje pazljivo oCistite suhom, mekom €etkom.

o NN
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¢ Izbjegavajte nepotrebno izlaganje akumulatorske baterije prasini ili prljavstini. Nikada nemojte izlagati
akumulatorsku bateriju velikoj vlazi (npr. uroniti u vodu ili ostaviti na kisi).
Ako je akumulatorska baterija smoc¢ena, onda s njom rukuijte kao s oSte¢enom akumulatorskom baterijom.
1zolirajte je u nezapaljivom spremniku i obratite se Hilti servisu.

* Akumulatorska baterija mora biti bez ostataka ulja i masti. Nemojte dopustiti nepotrebno nakupljanje
prasine ili prljavstine na akumulatorskoj bateriji. Akumulatorsku bateriju o€istite suhom, mekom ¢etkom
ili ¢istom, suhom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢€iSc¢enje jer mogu nagristi plasti¢ne
dijelove.
Ne dodirujte kontakte akumulatorske baterije i ne uklanjajte tvornicki nanesenu mast s kontakata.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iSc¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do o$tec¢enja i funkcioniraju li besprijekorno
svi upravljacki elementi.

e U slucaju ostecenija i/ili smetnji u radu ne radite s proizvodom. Proizvod odmah odnesite na popravak u
Hilti servis.

* Nakon ¢iS¢enja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li besprijekorno.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potroSni materijal. Rezervne dijelove,
potroSni materijal i dodatni pribor, koji je odobrila tvrtka Hilti za va$ proizvod, pronaéi éete u vasoj
Hilti Store ili na: www.hilti.group

9.1 Ciséenje usisnog adaptera

Izvadite akumulatorsku bateriju.
Demontirajte usisni adapter. — stranica 72
Ocistite usisni adapter.

Provjerite jesu li usko¢ne kuke neosteéene.
Montirajte usisni adapter. — stranica 71

el i

9.2  Ciséenje listova pile
1. Redovito skinite smolu s koristenih listova pile.
2. Listove pile stavite u petrolej ili uobiGajeno sredstvo za skidanje smole i ostavite 24 sata.

10 Transport i skladiStenje akumulatorskih alata i akumulatorskih baterija

Transport

/\ OPREZ
Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !
» Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» lzvadite akumulatorsku(e) bateriju(e).

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju. Za vrijeme transporta treba zastititi
akumulatorske baterije od prejakog udarca i vibracija te ih izolirati od svih vodljivih materijala ili drugih
akumulatorskih baterija kako ne bi do$le u dodir s polovima drugih baterija i prouzrocile kratak spoj.
Postujte lokalne propise o transportu akumulatorskih baterija.

» Akumulatorske baterije ne smiju se slati postom. Obratite se otpremnickoj tvrtki ako Zelite slati neoStecene
akumulatorske baterije.

» Prije svake uporabe i nakon duzeg transporta provjerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije oSteéeni.

Skladistenje
| Al UPOZORENJE

=

Nehoti¢no ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !
» Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Proizvod i akumulatorske baterije skladistite na hladnom i suhom mijestu. Pridrzavajte se grani¢nih
vrijednosti temperature koje su navedene u poglavlju Tehni¢ki podaci.

» Akumulatorske baterije ne ¢uvajte u punjacu. Uvijek izvadite akumulatorsku bateriju iz punja¢a nakon
punjenja.
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» Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na izvorima topline ili iza stakla.
» Proizvod i akumulatorske baterije Cuvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.

» Prije svake uporabe i nakon duzeg skladistenja provijerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije
osteceni.

11 Pomo¢ u sluéaju smetniji

U slu¢aju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne mozete sami ukloniti, obratite se nasem Hilti
servisu.

Smetnja Mogugéi uzrok Rjesenje

List pile ispada. List pile nije pravilno blokiran. » Ponovite postupak pritezanja.

» Pazite da je stezna glava
otvorena do kraja i da se list pile
utiskuje prema otporu.

Sustav za zatezanje je zaprljan. » Ogistite steznu glavu.
List pile se ne moze uvesti. Sustav za zatezanje je zaprljan. » Ocistite steznu glavu.
Orbitalni hod ne moze se Utor poluge za namjeStanje orbital- | » Ocistite utor poluge za namije-
pomaknuti. nog hoda je zaprljan. Stanje orbitalnog hoda.
Orbitalni hod ne funkcionira. | Orbitalni mehanizam je zaprljan. » Provijerite nalazi li se u podrucju
orbitalnih vilica prljavstina i
uklonite je.

Poluga za namjestanje orbitalnog » Namijestite Zeljenu vrijednost.
hoda je u polozaju "0".

Akumulatorska baterija se Vrlo niska okolna temperatura. » Polako zagrijavajte akumu-
prazni brze nego $to je uobi- latorsku bateriju na sobnu
Gajeno. temperaturu.

Akumulatorska baterija ne¢e | Uskoéni izdanci na akumulatorskoj | » Ogistite usko¢ne izdanke i po-
uskociti u leziSte s Cujnim bateriji su zaprljani. novno umetnite akumulatorsku
klikom. bateriju.

1 LED dioda treperi. Akumulatorska baterija je ispra- » Zamijenite akumulatorsku bate-
Uredaj ne radi. Znjena. riju i napunite praznu akumula-

torsku bateriju.

Akumulatorska baterija je prevru¢a | » Polako zagrijavajte ili hladite

ili prehladna. akumulatorsku bateriju na
sobnu temperaturu.
Sve 4 LED diode trepere. Uredaj je preoptereéen. » Otpustite prekida¢ za ukljuciva-

nje/iskljucivanje i ponovno ga
pritisnite. Ostavite uredaj da
radi oko 30 sekundi u praznom

Uredaj ne radi.

hodu.
Snazan razvoj topline u proi- | Elektricni kvar » Odmah iskljucite uredaj, iz-
zvodu ili akumulatorskoj bate- vadite akumulatorsku bateriju,
riji. promatrajte je, ostavite da se

ohladi i kontaktirajte Hilti servis.

12 Zbrinjavanje otpada

A UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed nestru¢nog zbrinjavanja! Opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja plinova ili
tekucina.

» Nemojte slati oSte¢ene akumulatorske baterije!

» Nemoijte prekriti prikljucke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

» Akumulatorske baterije zbrinite na nac¢in da ne mogu dospjeti djeci u ruke.

» Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

o NN
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& Hilti proizvodi su vedim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka
za to je njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje.
Raspitajte se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaseg prodajnog savjetnika.

E: » Elektri¢ne alate, elektronic¢ke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!

13 RoHS (Direktiva za ograni¢enje uporabe opasnih tvari)

Pod sljede¢im linkovima naci ¢ete tablicu opasnih tvari: gr.hilti.com/r5212958
Link za RoHS tablicu naéi éete na kraju ove dokumentacije u obliku QR koda.

14 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se svojem lokalnom Hilti partneru.

lMepeBoa opuUrHHaNbLHOro PyKoBoACTBa MO IKCMnyaTauuu

1 JlaHHble pyKOBOACTBA NO 3KCnayaTauuu

1.1 06 aTom AOKyMeHTe

EAL

WmnopTep 1 ynonHoMo4YeHHaA U3roToBUTENEeM opraHu3auua

* (RU) Poccuitckaa denepaum
AO "Xuntn Ouctpubbtown JTITA", 141402, MockoBckas obnacTb, r. XUMKM, yn. JleHuHrpaackas, ctp. 25,
komMHara 15.26

* (BY) Pecnybnuka Benapycb
MOOO "Xuntu BuYair", 222750, MuHckaa obnacTtb, [3ep)XMHCKuIA paroH, P-1, 18-i kM, 2 (okono 4.
Cno6oaka), nomelyeHue 1-34

¢ (KZ) Pecnybnuka KaszaxcraH
TOO "Xuntn Kagaxcran", 050057, r. Anmartbl, BoctaHAbIKCKuUi paioH, yn. Tumupasesa, Aom 42/15, nutep
012 (kopnyc15)

¢ (AM) Pecny6nuka ApmeHun
000 "3WY-KOH", 0070, r. EpesaH, yn. Epsanaa Kouapa 19/28

CrTpaHa NponU3BOACTBA: CM. MapKUPOBOUHYHO TabnuuKy Ha 060pyA0BaHUU.

Jlata npou3BoACTBa: CM. MapKMPOBOYHYHO TabnnuKy Ha 060pyA0OBaHUM.

COOTBETCTBYIOLLMIA CEPTUDMKAT MOXKHO HanWTW no aapecy: www.hilti.ru

CneumanbHbiX TPeBoBaHWi K YCNOBUAM XpaHEHUA, TPAHCNIOPTUPOBKM M UCMONb30BaHWA, KPOME YKa3aHHbIX B

PYKOBOACTBE MO dKCyaTauuu, HeT.

Cpok cnyx6bl u3aenua cocraennaet 5 ner.

¢ Tepea Hayanom paboTbl U3yunTe 3TO PYKOBOACTBO MO IKCMyaTauuu. ATo ABMAETCA 3anorom 6e3onacHon
1 6ecnepeboitHoi paboTbl.

* CobnioaaiiTe ykazaHus no TexHuke 6e30nacHOCTU U NpeaynpexxaatoLLme yKasaHus, NpUBEAEHHbIE B 9TOM
PYKOBOACTBE MO 3KCN/yaTalun 1 Ha yCTPOHCTBE.

* Bceraa xpaHute PYKOBOACTBO MO 3Kcnnyaraynmm pagom C yCTpOﬁCTBOM 1 nepeaasanTte yCTpOﬁCTBO
APYyrumM nioaAM TOJNIbKO BMECTE C 3TUM PYKOBOACTBOM NO 3KcnnyaTtauuun.

1.2 MoscHeHHe K 3HaKaM (YyCnoBHbIM 0603HaUeHHAM)

1.2.1 MMpeaynpexparowiye ykasaHua

MpeaynpexaaroLue yKasaHua cnyxat ana npeaynpexaeHus 06 onacHocTAX npu OépaLLleHMM C MalLLUHON.
Mcnonb3ytoTca cneayrowme curHanbHele crosa:
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OMACHO !

» OO6wee o6o3HaueHne HEenocpeaCTBEHHON ONACHOW CUTyaLuuK, KoTopasn BneyeT 3a cobom TAxenble TpaBMbl
UM CMepTeNbHbIA UCXOA.

A‘ NPEAYNPEXAEHUE

NPEOAYNPEXOEHUE !

» O6ee o6o3HaueHne NOTeHUUanbHO OnacHon CUTyauuu, KoTopaAa MOXXeT noBfieyb 3a cobom TAxenble
TPaBMbl UM CMEPTESNbHBIA UCXOA.

/A OCTOPOMHO
OCTOPOMHO !

» OO6uee 0bo3HaYeHUEe NOTEHLUMANBHO ONACHOW CHUTYaLMK, KOTOpan MOXET NoB/edb 3a COB0M TpaBMbl UK
noepexxaeHne o6opyaoBaHUA (MaTepuanbHbli yiepo).

1.2.2 CwumBonbl, UCNOSNIb3yeMble B PYKOBOACTBE
B aTOM pyKOBOACTBE UCNONBL3YHOTCA CReAyoLUe CUMBObI:

& Mepea Ucnonb3oBaHMEM NPOUTUTE PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLum.

ﬂ YkasaHua no JKcnayartauuu u apyraa nosnesHaa uHpopmauua

% OépameHMe C marepwvanamu, NnpuroaHLIMU Ana BTOPUYHOM nepepaGOTKM

E: He BblBpackiBaiTe aNEKTPOYCTPOMCTBA U aKKyMynaTOPbl BMECTE C 00bIYHBIM MyCOpPOM!

1.2.3 CumBonbl Ha U306pameHnax
Ha n3o6paxxeHnsx UCNonb3yTCA CReayoLmMe CUMBOSbI:

H | 3 undpsl yrasbiBaioT Ha COOTBETCTBYIOLLEE MBOOPAXKEHNE B HAYANE JAHHOMO PYKOBOACTBA.

3 Hymepaums Ha u3o6parkeHnax oTobparkaeT NoPAAOK BbINOHEHUA PaBouMX OnepaLui U MOXET
OTNMYATLCA OT HyMepaLnK, UCMOSIb3YEMO B TEKCTE.

@ Homepa noauumit ucnonbaytotca B 0630pHOM M306parkeHnn. B 063ope nagenua oHu yKasbiBatoT
V' | Ha Homepa B aKkcnnuKaumu.

O

3TOT 3HAK AOMKEH npuerneyvob 0oco60e BHUMaHWe Nnonb3oBaTtens npu oépameHMM C nsaenuem.

1.3 CHUMBONbI B 3aBUCUMOCTH OT U3AENUA

1.3.1 CumBonbl Ha Usgenuu
Ha nanenvu moryT cnonb3oBatbCA CneaytoLue CUMBOSbI:

N | YacroTa x040B B XONOCTOM pexkume

=== | [TOCTOAHHbIN TOK

Yctpoiicteo noanepxmsaet TexHonormto NFC, coBmectumyto ¢ nnarpopmamu iOS u Android.

Li-lon | JIUTMA-UOHHBIN aKKyMynaTop

CepuaA UCnonbayeMbiX TUTUIA-UOHHBIX akkymynatopos Hilti. Cobntopaiite ykasaHua, npuBeaeHHble
B rnase Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAYEHHUIO.

He ponyckaiTte naaeHna akkymynaropa. He ncnonbayite akkymynatop, KOTOPbIA NOy4un nospe-
KIOEHUA BCNEACTBUE YAapa UK KakuM-Go MHEIM 0BpasoMm.

®4 HuKoraa He UCMOMb3yiTEe aKKyMYNATOP B KAYECTBE YAAPHOrO MHCTPYMEHTA.
6
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1.4 Undopmauus 06 uspenun

Uanenna [[mll®em] npeaHasHaueHsl AnfA NPOdECCHOHANBLHOTO MCMONL30BAHUS, NO3TOMY OHU AOMKHBI 06-

CNY>KUBATBCA M PEMOHTUPOBATLCA TONBKO YNONHOMOUEHHBIM U OBYUEHHLIM NePCOHanoM. TOoT NepcoHan

JIONMeEH NPOATU CMieUManbHbIi MHCTPYKTaX MO TEXHUKE 6e30MacHOCTH. MCronbaoBaHne AaHHOTO SMeKTpo-

MHCTPYMEHTA M €r0 OCHACTKW HE MO HA3HAUEHMIO WM ero 3KCTyaTauMs HeoByYeHHLIM NepCoHanoM MoryT

NPeACTaBNATL ONACHOCT.

Tunosoe 0603HaUEHHUE U CEPHITHBIA HOMEP YKasaHbl Ha 3aBOACKOM TabnuuKe.

» TlepenuwmTe CepUitHLIN HOMEP B HKENPUBEAEHHYIO TaBNMUHYt0 GOopMy. BCeraa BBOATE 3Ty MHpopMa-
LMIO NPY 0BPALLEHMHM C 3anPOCaMM MO M3AENMIO B HALLE NPEACTABUTENLCTBO UM CEPBUCHBIN LIEHTP.
YKa3aHuA K H3genuio

MasATHUKOBBIA 3NEKTPON0B3UK SJD 6-A22
MokoneHnne 01
CepuitHbii NQ

1.5 JHexnapauua cooTBETCTBUA HOpMaM

HacToAwwmm Mbl C NONHOM OTBETCTBEHHOCTHLIO 3aABNAEM, YTO aHHOE M3Aenne COOTBETCTBYET AeNCTBYIOLMM
AMpEKTMBaM U HopMaM. Konuto Aeknapaunm COOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOrO AOKYMEHTa.
TexHuueckan JOKYMEeHTaumua (OpUriHarbl) XpaHUTCA 34€ecCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Fepmanua

2 Be3onacHocTb

2.1 O6wyume ykazaHUA No TexHMKe 6e30nacHOCTH ANA 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPEXAEHUE UsyunTte BCe yKaszaHWUA NO TeXHUKe 6€30nacHOCTH, MHCTPYKLUK, MIANFOCTPaLUK
M TeXHUYECKHe AaHHble, KOTopble NpUNaratoTCA K AAaHHOMY 3NEeKTPOUHCTPYMEHTY. Hecobnioaexve
NPUBOANMBIX HAKE YKa3aHUIA MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHMIO SNIEKTPUUYECKUM TOKOM, NOXapy W/Miu TAXenbiM
TpaBsMam.

CoxpaHuTe BCe yKasaHUA Mo TeXHMKe 6e30NacHOCTH M MHCTPYKLUMM ANA CleaytoLero nonb3osarens.
Mcnonbayemblii Aanee TePMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K 9NEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTaroLyemy ot
9NEeKTPUYECKOi ceTy (C kabBenem aNeKTPONUTaHUs) U OT akkymynaTopa (6e3 kabena aneKTponUTaHus).

BesonacHocTb pabouero mecta

» CneauTe 3a UNCTOTOM U XOPOLUEN OCBELYEHHOCTbIO Ha pabouem mecte. Becnopsanok Ha pabouem
MECTE UNK NNOX0e OCBELLEHUE MOTYT MPUBECTU K HECYACTHBIM CIy4aAM.

» He ucnonb3yinte aneKTPOyCTPONCTBO/3NEKTPOUHCTPYMEHT BO B3pPbIBOONACHON 30He, rAe UMEHTCA
roprouve MUAKOCTH, rasbl UNK Nbinb. [pu paBoTe INEKTPOYCTPONCTBO/INEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, U
MCKPbI MOTYT BOCMNaMEHHUTb Nblflb UK Napbl/rasbl.

» He paspeluainte AeTAm 7] NOCTOPOHHUM npubnumkarbca K pa6oTatowemy
3NEeKTPOYCTPONCTBY/3NEKTPOUHCTPYMEHTY. OTBNEKanCh OT paboTbl, MOXHO MOTEPSATL KOHTPOMb Had
QNEKTPOYCTPONCTBOM/INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpuueckan 6ezonacHocTb

» CoeauHUTENnbHaA BUNKa ANEKTPOMHCTPYMEHTA AOMHA COOTBETCTBOBATb PO3ETKE INEKTPOCETH.
He u3meHAnTe KOHCTPyKuuO Bunku! He ucnonb3ynte nepexoAHbie BUIKKM C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTaMM C 3alUTHbIM 3a3eMneHueM. Mcnonb3oBaHne OpPUrMHanNbHbIX BUIOK U COOTBETCTBYIOLUMX UM
PO3ETOK CHXKAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

» WUsberaiiTe HeNoCPeACTBEHHOrO KOHTaKTa C 3a3eMNEeHHbIMU MOBEPXHOCTAMMU, Hanpumep ¢ Tpy6amu,
oTONUTENbHbIMU NPUGOPaMM, raso-/SNEeKTPONNACTUHAMHU W XONOAWSIbHUKAMK. [1pu KOHTaKTe C
3a3eMEHHbIMU NPeAMETaM1 BO3HUKAET NOBbLILLIEHHbIA PUCK MOPAXKEHNUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pepoxpaHANTE 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOMAA MNKU BO3AEWCTBUA BNaru. B pesynbtate nonagaxua
BOZbl B 9NIEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NOPAXKEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yite Kabenb aNeKTPONUTAHWA He MO HA3HAUEHWUIO, HaNPUMep ANA NEePEeHOCKU dneK-
TPOUHCTPYMEHTa, ero NoABelUUBaHUA UNK ANA BblA€PrUBaHUA BUIKWU U3 PO3ETKU 3NEKTPOCETH.
3awmwanTe kabenb aNEeKTPONUTAHWUA OT BO3AEHCTBHI BLICOKMX Temneparyp, Macna, oCTpbiX Kpo-
MOK MNKU BpaLLaloLYUXCA AeTanen/y3noB. B pesynbrate NMOBPEXAEHWA WK CXNecTbiBaHWA kabenen
QNEKTPONUTAHWUA NOBLILLAETCA PUCK NOPAXKEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BbIMOMIHAKOTCA Ha OTKPLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO
YANMHUTeNbHble Kabenu, KoTopble paspeLleHo UCMOoNb3oBaTh BHE NMOMELYeHUI. McnonbsosaHue
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YANUHUTENBHOTO kabens, npuUrogHOro AnA UCcnonb3oBaHMA BHE NOMeELLEHUI, CHWXKaeT PUCK NnopaXkeHunA
JNEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu usbemarb paGOTbI C JNIeKTPOUHCTPYMEHTOM B YCJIOBUAX BJNIAXXHOCTU He npeactaBnAeTcA
BO3MOXHbIM, MCHOHb:{yﬁTe aBTOMaT 3alyUTbl OT TOKA YTeUKHU. Mcnonb3osBaHWe asTomara 3awutbl OT
TOKa YTEeUYKU CHUXKaeT PUCK NOoparKeHUA 3NIEKTPUHECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

>

ByabTe BHUMaTenbHbl, CieanTe 3a CBOMMU AEHCTBUAMMU U CEPbe3HO OTHOCHTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech aneKTPOMHCTPYMEHTOM, ECNU Bbl YCTanu UM HaxoAUTeCh noa
AENCTBMEM HAPKOTUKOB, anKkoronA UNW MeAMKaMeHToB. HesHaunTenbHas ownbka Npu HeBHUMATENb-
HOW padoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET CTaTb NPUUYMHON CEPLE3HOrO TPABMUPOBAHMA.
Ucnonb3yiTe cpeacTBa MUHAMBUAYaNbHOW 3aLLMTbl M BCErAa HaaeBanTe 3alMTHbIe OUYKU. Mcnonb3o-
BaHWe CPeACTB MHAWBUAYANbHOM 3aLMUTL, HANPUMEP PECTMPATOPA, 3aLUUTHOH 00YBU HA HECKONb3ALLEH
NOAOLLBE, 3aLLMTHON KACK1 MK 3aLLUUTHBIX HAYLLUHWUKOB, B 3aBUCMMOCTH OT BMAA U YCIIOBUIA aKCnyaTauum
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, CHKAET PUCK TPaBMUPOBAHUA.

UsberaitiTe HenpeaHaMEepPEeHHOrO BKKOUEHUA SNIeKTPOMHCTPYMeHTa. Y6eantech B TOM, UTO aneK-
TPOUHCTPYMEHT BbIK/IFOUEH, NPeXae YeM MOAKNIOUYMTb €ro K 3NEeKTPONUTaHUI0 W/UNK BCTaBUTb
aKKyMynATop, NOAHMMATb UNKM NEPEHOCUTb ANEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuu, Koraa npu nepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTa Mnanel, HaXOAMTCA Ha BbIKMOYaTeNe UK KorAa BKAOUYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
NOAKIIOYAETCA K SNEKTPOCETH, MOTYT NMPUBECTH K HECYACTHBIM CIly4asM.

Mepea BKAOUEHUEM INEKTPOMHCTPYMEHTa yaanuTe peryiMpoBOYHble NMPUCNOCOGNEHUA unu ra-
euHble KNuKU. Pabounit MHCTPYMEHT WM raedHbli KoY, HaXOAALWMWCA BO BpaLLaloLencsa 4actu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUUYMHOMN NONyYEHUA TPaBM.

Crapaitech usberatb HeeCTeCTBEHHbIX No3 npu paborte. TMOCTOAHHO COXpaHsANTe YCTOMUMBOE
nonoxeHue U paBHoBecHe. OTO MO3BOJUT Jlyylle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEMPEABU-
JAEHHBIX CUTyaumnaX.

Hocute cneyonemay. He HapeBaiiTe oueHb cBOG0AHYIO oaem Ay MM ykpaweHua. O6eperainTe Bo-
NoCbl, OA€KAY U 3alUTHbIE NepYaTK1 OT BPaLLalOLUXCA Y3NOB 3NeKTPOUHCTpYMeHTa. CBoboaHanA
oAexaa, YKpaLleHWs U [TMHHbIE BONOCHI MOTYT ObiTb 3aXBayeHbl UMU.

Ecnv npeayCMOTpeHO NoAcCOeAMHEeHHe YCTPONWCTB ANA yaaneHusa u cbopa nbinu, ybeautech B
TOM, YTO OHW NOACOEAUHEHbI U UCNONbL3YHOTCA MO Ha3Ha4YeHUro. Mcnonb3oBaHue nbineynanaloLero
annapara CHWKaeT BpeaHoe BO3AENCTBUE MblNN.

He npe6biBaiTe B N0OMXHOK yBepeHHOCTH B cobcTBEHHOM GezonacHOCTH M He npeHebperaiTe npa-
BUAIaMH TEXHWUKMU 6e30NacHOCTH ANA 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB, fae €CNu Bbl ABAAETECH OMbITHbIM
nonb3oBareneM 3NeKTPOUHCTPYMeEHTa. HeOCTOpOXKHOE oBpalLeHre MOXET B TeUeHUe Aonen CeKyHAab
cTaTb NPUYMHON NONYYEHUA TAXKENbIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue n obcnyMmMBaHMe aNeKTPOMHCTPYMEHTa

>

78

He ponyckante neperpysku aneKTpoMHCTpymeHTa. Mcnonb3ynTte 3NeKTPOUHCTPYMEHT, npeaHa-
3HauYEeHHbIN MMEHHO ANA AaHHou paboTbl. CobmoaeHWe aTOro npasuna obecneunt Bonee BbICOKOE
KayecTBo 1 6e30nacHOCTb PaboThl B yKasaHHOM AManasoHe MOLLYHOCTH.

He ucnonb3yite aNeKTPOUHCTPYMEHT C HEUCNPABHbIM BbIKNFOUaTENeM. SNEKTPOUMHCTPYMEHT, BKIIHO-
YEHWUE UMK BLIKIFOUYEHUE KOTOPOTO 3aTPYAHEHO, NPEACTABNAAET ONACHOCTb U AOMKEH BblTb OTPEMOHTUPO-
BaH.

Mpexae yemM NPUCTYNUTb K PErynMpoBKe 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa, 3aMeHe NPUHAANEXHOCTEN UnU
nepea nepepbiBoM B paboTe BbiHbTE BUIIKY U3 PO3ETKU M/UAU aKKYMYNATOP M3 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHaA mMepa NpeaoCTOPOXKHOCTU NMO3BOMUT NPEAOTBPATUTL HEMPEeAHAMEPEHHOE BKIOYEHUE
QNEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Hencnonb3dyemble INEKTPOMHCTPYMEHTbI B MeCcTaxX, HeAOCTYNHbIX AnA Aeten. He nosso-
NANATE UCNONb30BaTb ANEKTPOUHCTPYMEHT NULLAaM, KOTOPblE HE O3HAKOMMEHbl C HUM WU He YUTanu
3TU UHCTPYKLUU. DNEKTPOMHCTPYMEHTEI NPEACTaBNAT COOOM ONACHOCTb B PYKaxX HEOMbITHLIX MNOMb30-
Batenen.

BepexHo obpalyaiiTecb C 3NEKTPOMHCTPYMEHTaMU W npuHaanexHoctamu. [posepsiTte Ges-
ynpeyHoe ¢pyHKLMOHUPOBaHUE NOABUMHBIX YacTeH, NEerkocTb MX X0Aa, LLeNIOCTHOCTb U OTCYTCTBUE
noBpeXAeHNH, KOTopble Mornu 66l OTpULaTeNbHO NOBAUATL Ha paboTy aNEeKTPOMHCTPYMeHTa. Caa-
BaWTe NOBpeMXAEHHble YacTU 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa B PEMOHT 4O ero UCNonb3oBaHUA. [puunHOM
MHOIMX HeCHYaCTHbIX ClyYaeB ABNAETCA HECOONOAEHNUE NPaBUi TEXHUYECKOTO OOCNYXXMBAHUA ANEKTPO-
MHCTPYMEHTOB.

Heo6xoanmo cneanTb 3a TeM, UToBbl peyLue HHCTPYMEHTBI GbIsIM OCTPLIMU M YUUCTBIMU. 3aK/U-
HWBaHWE COAEPXKALUMXCA B HaANeXalleM COCTOAHUU PEXYLUMX MHCTPYMEHTOB NPOUCXOANUT pexe, UMu
nerye ynpasnsTb.

MpuUmeHAiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEMHOCTH (OCHACTKy), paboune UHCTPYMEHTbI U T. A.
COrnacHo AaHHbIM yKa3aHUAM. YUUTbIBaNTe NpU 3TOM paboumne yCRoBHA 1 XapaKTep BbINONHAEMON
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paboTbl. Mcnonb3oBaHWe SNEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAYEHWIO MOMKET MPUBECTW K OMacHbIM
cUTyauusm.

» 3amacneHHble PyKOATKM U NOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEASIEHHO OUMLLaNTe — OHU AOMKHbI BbITh
CYXMMM U UUCTbIMU. CKONb3KMe PYKOATKU M NMOBEPXHOCTU ANA xBaTta He oBecneuusatoT GesonacHoe
yNpaBneHUe U KOHTPOSb ANEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHHBLIX CUTyaLUsX.

HUcnonb3oBaHue u 06cnyMBaHUe aKKyMYyAATOPHOrO MHCTPYMEHTa

» 3apAmainTe aKKyMyNnATOPbI TONBKO C MOMOLLbIO 3apAAHbIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTo-
BuTenem. [lpy UCMONb30BaHMM 3apAAHOIO YCTPOWCTBA ANA 3apPALKA HECOOTBETCTBYIOLUX eMy TUMOB
aKKyMYNIATOPOB CYLLECTBYET ONACHOCTb BO3ropaHua.

» MHcnonb3yiTe TONBbKO OpPUrMHaNbHble aKKYMYNATOPbl, PEKOMEHAOBaHHbIe cneuuanbHo ANA 3Toro
3NEeKTPOMHCTPYMeHTa. Mcnonb3oBaHue Apyrix akkyMynaTopOB MOXET NPUBECTU K TPaBMaM M OnacHo-
CTW BO3ropaHua.

» Heuncnonb3yembie akKymynAToOpbl XpaHUTE BAANKU OT CKPENOK, MOHET, KNto4Yen, rBo3fen, Lypynos
WNU APYrUX MENKWX MeTanMyecKMX npeAMeToB, KOTOpble MOryT CTaTb MPUYMHOMW 3aMblKaHMA
KOHTaKTOB. 3aMblKaHWEe KOHTaKTOB aKKyMyNiATopa MOXET NPUBECTU K OXOram Ui BO3ropaHuio.

» Mpu HeBepHOM O6palEeHMN C aKKYMYNATOPOM M3 HErO MOMET BbiTeub anekTponut. Msberaiite
KOHTaKTa ¢ Hum. Mpu cnyyaiHom KOHTaKTe cmoinTe Bogon. Mpu nonagaHuu anekTponuTa B rnasa
HeMeaneHHo obpaTUTech 3a MOMOLbLIO K Bpauy. BbITEKIUMI M3 aKKyMynATOpa 3NEKTPONUT MOXKET
NPUBECTHN K PA3APAKEHNIO KOXKU UITU OXKOram.

» He ncnonb3ayite noBpemAeHHbIN MU UBMEHEHHBIN aKKyMYNATOp. [oBpeXAeHHbIe Uk U3MEHEHHbIE
aKKyMYNATOPbI MOTyT GYHKLMOHMPOBATb HENpeacKasyemo W CTaTb NPUYMHOW BO3ropaHuA, B3pbiBa Uiu
TPaBMMPOBAHHA.

» He noaBepraiiTe akKyMynAaTOp BO3AEACTBUIO OFHA MM CIIMLLIKOM BbICOKMX Temnepatyp. OroHb uim
Temnepartypa cBbiwe 130 °C MoryT cnpoBoLMpPOBaTh B3PbIB aKKyMynaTopa.

» CobnrogainTte Bce yKa3aHWA NO 3apAAKE U HUKOTAA He 3apAKaiTe akKyMyNATOP WS aKKyMynaTop-
HbIH MHCTPYMEHT BHE TeMNepaTypHOro AuanasoHa, yKkasaHHOro B PyKOBOJACTBE MO 3KChnaTauuu.
HenpaBunbHaa 3apAaka/3apAaka BHE YKa3aHHOro B PYKOBOACTBE MO SKCMjyartauuu TemnepaTrypHOro
AnanasoHa MOryT NMPUBECTU K Pa3pyLLEHUIO akKyMyIATOpa W NOBbLILIAIOT ONACHOCTb BO3rOpaHus.

CepBuc

» JloBepAlTe PEMOHT CBOEro 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA TONIbKO KBaNM¢$ULUUPOBaAHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yoLeMy TONbKO OPUrMHaNbHbIe 3anyacTh. OTM oBecneunBaeTcA NOAAEPIKAHUE BNEKTPOUH-
CTpyMeHTa B 6€30MacHOM COCTORHMM.

» HKateropuuecku 3sanpelyaeTca BbIMOAHATL oBCcnyMMBaHME NOBPEMAEHHBIX aKKyMynaTopos. Bce
TeXHU4YecKne paboTbl C aKKyMynATOPaMM1 AOMKHbBI BbIMOMHATLCA TONbKO NPOU3BOANUTENEM UM @BTOPU3O-
BaHHbLIMWU CEPBUCHLIMU MACTEPCKUMM.

2.2 YKaszaHua no TexHuke 6esonacHocTn AnA Nun ¢ NOABUXHbLIM MUJIbHbIM MNOJIOTHOM

» Tpu onacHOCTU noBpemAaeHUA pabouMm MHCTPYMEHTOM CKPbLITOW 3MIEKTPONPOBOAKU AEepHUTE
3NEeKTPOUHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHble NMOBEPXHOCTU. [pU KOHTAKTE C TOKOMPOBOASALLEN NUHUEH
MeTaNMyecKne YacTu NEKTPOUHCTPYMEHTA TaKkKe HaxoAATCA NOA HaNpPfXXEHUEM, YTO MOXKET NPUBECTH
K MOPayKEHUIO 3NEKTPUUYECKUM TOKOM.

» 3akpennante U GUKCUPYNTE 3aroTOBKY C MOMOLLLIO CTPYOLMH UAK MHBLIM HafeHbIM cnocobom Ha
NPOYHOM OCHOBaHWMU. ECnv yAep)kuBaTb 3aroTOBKY TOSIbKO PYKOW MM MPWXUMaTb K TyNOBMLLY, OHa
OCTaeTcA NOABUKHOM, UTO MOXKET NPUBECTHU K NMOTEPE KOHTPONS.

23 JlononHuTenbHbIe YKa3aHUA Mo TeXHUKe 6esonacHoCTH

BesonacHocTb nepcoHana

» HWcnonbayite aNEeKTPOUHCTPYMEHT TONIbKO B TEXHUYECKU UCMPABHOM COCTORHUM.

» BHeceHWe M3MEHEHWI B KOHCTPYKLMIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA WMAW €ro MOAWUGDUKALMA KaTeropuyecku
3anpeLyaroTcs.

» Cneaute 3a TeM, 4TOBbl PYKOATKM Bbll CYXUMU U YUCTBIMM.

» [pu paboTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM HaaeBanTe NOAXOAALLME 3aLUUTHLIE OUKM, 3ALUUTHBIE HAYLUHUKK WU
3aLYUTHBIE MEPYATKU.

» [pu cMeHe paBoyero MHCTPYMEHTa NOJL3YHTECH 3aLUMTHBEIMW Nepyatkamu. CobntoaaiTe OCTOPOIKHOCTb
npu 3ameHe padoyero MHCTPYMEHTa — KOHTaKT C HUM MOXET NPUBECTH K NOpe3amM U 0Xoram.

» [lonb3ayiTechb 3aWwMTHEIMM O4Kamu. OCKONKM Matepuana MoryT TpaBMMpPOBaTb TEJO 1 rnasa.

» 3anpelyaeTca NPAMON BU3yaNbHbIA KOHTAKT CO CBETOAMOAHON MOACBETKOW ANEKTPOMHCTpyMeHTal He
CBETUTE B SIMLO APYrMM NOAAM — OMACHOCTb BPEMEHHOIo ocnenneHua!
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» T[lepea Hauanom paboTbl BbIACHATE MO Marepuasny 3aroTOBKW KNacC OMacHOCTW BO3HUKAOLLEH Mbiu.
[nga paboTbl C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM UCMONbL3YHTE CTPOUTENbHLINA (TPOMBILLAEHHBIM) MNbINECOC, CTENEHDb
3aLUMTbl KOTOPOrO COOTBETCTBYET HOPMaM MblNesaLuThbl, AEACTBYIOLMM B MECTE SKCMnyaTaLmm.

» OG6ecneybTe onNTUManbHY BEHTUNALMIO padoueit 30HbI M NpU HEOBXOAMMOCTU HaAeBaWTe pecnuparop,
KOTOPbIA NOAXOAUT ANA 3aLUMTLI OT KOHKPETHOrO BMAA MblnK. BAbixaHWe YacTul Takow Mbiu UK KOHTaKT
C Hell MOXeT cTaTb NPUYMHON MOABNEHWA aNNEepPruyecKkux peaxuuid u/mnu sabonesBaHuit AbixaTenbHbIX
nyTeH Kak y nonb3oBarens, Tak U HaxoAawmxca B6nu3n nuy. HekoTopble BUALI Mbink (HAaNPUMEP, MbiNb,
BO3HMKatoLas npu o6paboTke Ay6a unu GyKa) CUUTAOTCA KaHLEPOreHHbIMU, OCOBEHHO B KOMOWUHALMK
C AOMOSHUTENBHLIMW MaTepuanamu, Wcnonb3yemMbiMU AnA 06paboTKU APEBECHHbI (CONb XPOMOBOW
KMUCMOTLI, CPeAcTBa 3alyuThl ApeBecuHbl). K pabotam ¢ actectocoepalum martepuanom AOMKHbI
AOMYCKaTbCA TONBKO CMELUANUCTBI.

» YT00bI BO BpeMs paboTsl PyKW He 3aTeKanu, BPEMA OT BPEMEHU AeNalTe YNpaXKHEHUA Ans paccnabneHus
¥ pasMuHKKM nanbLes. Npu AnutensHOM paboTe BO3HUKatoLLMe BUOPaLMM MOTYT NPUBECTU K HAPYLLIEHHUAM
KPOBOCHaBXEHUA COCYAOB UMK B HEPBHLIX OKOHYAHMWAX NanbLeB/KUCTEHR PyK UK B 3aNACTLAX.

AnekTpuueckan 6ezonacHocTb

» Tlepea Havanom paboTbl NpoBepAiTe pabouee MECTO Ha HanMuue CKPLITOW NEKTPONPOBOAKM, raso- n
BOAONPOBOAHLIX TPY6. OTKPLITHIE METANIMYECKUE YACTH SNEKTPOUHCTPYMEHTA MOTYT CTaTb NPOBOAHM-
KaMM 3NIEKTPUYECKOro TOKa, ECU Cy4aiHO 3aeTb ANEeKTPONPOBOAKY.

BepenHoe obpalueHne ¢ INeKTPOMHCTPYMEHTAMU U UX NPaBUNbHAA IKCMyaTauua

» HaaexHo QUKCUpyiiTe 3aroToBKy. 3aykatas C MOMOLLbIO CTPYOLMH UK TUCKOB 3aroToBKa yAepXUBaeTcA
HaaeXHee, Yem PYKOM.

CneuvanbHble yKaszaHUA no TexHuke 6esonacHocTu npu pabote ¢ nobaukamm

» Tlpu NUNeHUn BEANTE BNEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO OT Cebs.

» Bo Bpema paboTbl AepXKUTE PYKM Ha Be30MacHOM PacCTOSHUM OT MUMBLHOTO MONOTHA; HE AEPXKUTE UX
nepeAa NUbHbLIM NONOTHOM.

» T1p1 NUNEHUM HUKOTAA He MOorpyXaiTe MOMOTHO B HEMPOBEPEHHLIE OCHOBaHUA U nonoctu. Yéeaurech B
OTCYTCTBMM MOMEX HaA 3aroTOBKOW M NOA HeW No BCen ANMHe nponuna.

> [lpu NUneHnn He AepIKUTe 3aroTOBKY CHU3Y.

24 AxKypaTHoe o6palyeHHe C aKkKyMynATOpaM1 U UX NPaBUNbHOE UCMNONb30BaHUe

» Cobntoaaiite cneumanbHble NPeAnMcaH1a No TPAHCNIOPTUPOBKE, XPAHEHHIO U 9KCyaTaLyum IMTUIA-MOHHBIX
AKKYMYNATOPOB.

» XpaHuTe akkyMynaTopbl Ha 6e30MacHOM PacCTOAHWM OT UCTOYHUKOB BLICOKOWM TEMMNEPATYPbI/OrHA U He
noaseprante ux NPAMOMY BO3IEUCTBUIO COSTHEYHOIO U3NTyYeHHA.

» 3anpelyaetca pasbupartb, cAaBnMBaTb, HarpesaTb A0 Temnepatypbl cBblle 80 °C unu cxuratb akkymy-
NATOPbI.

» He ucnonb3yitte Unu He 3apaxxanTe akKyMynAaTOPbl, KOTOpPbIE NOABEPranMch yaapam, naaanm C BbICOTbI
6onee 0AHOro MeTpa UK Nonyyanu kakme-nmbo WHele NoBpeXAeHUs. NP1 BOZHUKHOBEHWUM TaKOW CUTYaLuu
BCeraa obpatlaitech B GnimKailunii cepBUCHbIN LeHTp Hilti.

»  CnWLWKOM CUNbHBIA HarpeB akKyMyNATopa (TaKow, 4TO 10 HEro HEBO3MOXHO IOTPOHYTLCA) yKasblBaeT Ha
€ro BO3MOXXHbIN AepeKT. PasmecTute akkyMynaTop Ha 6e30nacHOM pPacCTOAHWW OT BOCMNIAMEHAIOLLMXCA
mMaTepuanoB B XOPOLLO NPOCMaTpMBaeMOM 1 noxapobesonacHom MecTe. [laiTe OCTbITb aKKyMynATopy.
Ecnun no ucteyennn oaHOro yaca akkymynaTop BCe elle OCTaeTcA TakuM ropAYnM, YTO ero Henb3A B3ATb
B PYKM, 9TO O3HAYaET, YTO OH HeucrnpaseH. CBAXUTECH C CePBUCHOM cry>k6oit Hilti .

v NN



3 OnucaHue

3.1 0630p usnenus fl

KHonka ¢ukcaropa

Beikntovatens

PykosaTka

Perynarop (Konecuko) aAnA yCTaHOBKU Ya-
CTOThbI XOZ10B

MHanKaTop ypOBHA 3apaaa akkymynatopa
KHonka (ne)6nokMpoBKK akkymynaTopa
AkKymynaTop

BeHTunAuMoHHble npopesu

AnanTep cucTeMbl NblneyaaneHus
Kptouok pukcaumm

OnopHaa nnactuHa

LLikana anAa yctaHoBKM yrna pesa

Pblyar perynMpoBkn MaaTHUKOBOTO ABUXKE-
HuA

MunbHOE NoNoTHO

3almTa OT KOHTaKTa

Koxkyx

3aXXMMHOW naTpoH

CBeToanoaHas noAcBeTka

Pblyar pasénokupoBku nonoTHa
MpoTuBOCKONbHaA 3aluTa

OneKTpONUTaHKe NbineyaanaoLero Moayna
SJD DRS-6A (np1HaanexHocTb)
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3.2 Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HA4YEeHUIO

JlaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT NPeACTaBNAeT COBOW PYUYHOW aKKyMYNATOPHbIA MaATHUKOBLIN OB3WK, KoTopan
npeaHasHayeH AnA Pesku NnacTMacchl, APEBECUHbI U METaNa, a TaKkKe rMNCOKAPTOHHBIX U BOMOKHUCTLIX
nnuT.

JTo63KK OCHalEH CbEMHLIM COEAUHUTENbHBIM LUTYLLEPOM ANA MOAKMOYEHUA AOCTYMHOrO B BUAE OMNUMM

neinecoca. MNoaxknoyeHne npeaHasHayeHo AnA CTaHAAPTHBIX BCAChIBAMOLMX LWNAHIOB. [nA noacoeaMHeHna

BCACbIBAOLLETO LUNaHra (MbINecoca) Kk 1063uKy MOXET NOTPeBOBATLCA NOAXOAALLMIA NEPEXOAHUK.

» [InA 3TOro 9NeKTPOUHCTPYMEHTA UCNONb3YITE TOMBKO JIMTUIA-UOHHBbIE akKyMynAaTopbl dupmbl Hilti cepun
B 22.

» [InA 3apAaKku 3TUX akKKyMYNATOPOB UCNONb3YiTe TONbKO 3apAaHble yctpoicTtaa Hilti cepun C4/36.

» McnonbayiiTe AnA 3TOr0 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TONMBKO MUbHLIE NONOTHA C T-06pasHbIM (OAHOKYNAYKO-
BbIM) XBOCTOBMKOM.

3.3 Bo3moxHOe ucnonb3oBaH1e He No Ha3Ha4YeHUIo

e JlaHHbI 3NEKTPOUHCTPYMEHT He NpeAHasHayYeH AnA CMAMBaHWA BETOK 1 CTBOSIOB AEPEBLEB.

*  JlaHHbIA 3NEeKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLaeTca MCNonb3oBaTb AnA 06paboTku onacHbIX ANA 3A0POBbA MaTe-
puanos.

e JlaHHbI BNEKTPOMHCTPYMEHT 3anpeLLaeTca MCNonb3oBaTk BO BNAXKHOU cpeae.

» Heucnonb3yemble akkymMynaTopbl ANA MblieyAanaowero Moayna XpaHuTe BAANM OT CKPENOK, MOHET,
KNtouel, reosAen, LWypynoB WAM APYruX MENKWX MeTanMyeckux npeaMeToB, KOTopble MOryT cTaTb
NPUYUHOM 3aMbIKAHWA KOHTAKTOB. 3aMblKaHWe KOHTAKTOB aKKyMySIATOpa MOXET MPUBECTU K OXKoram uUnn
BO3rOPaHHuIo.

3.4 WUHaukaTop ypoBHA 3apAaaa

YpoBeHb 3apAAa NUMTUIA-MOHHOTO aKKyMynAaTopa OToOpaXkaeTcA Mocne NEerkoro HawaTtua KHOMOK/KHOMKK
LE6NOKNPOBKM (A0 OLLYYTMMOTO COMPOTUBIIEHNS).
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CocTtofAHue 3HaueHue

[opAT yeTbipe cBeToAMOAA. YpoBeHb 3apaaa: ot 75 % no 100 %
[opAT TpU cBeToanoaa. YpoBeHb 3apaaa: ot 50 % a0 75 %
lopAT ABa cBeToanoAa. YposeHb 3apaaa: ot 25 % ao 50 %
[oput oanH ceetoaunoa. Yposenb 3apaaa: ot 10 % 10 25 %
Mwraet oanH cBetoanoa. YpoBeHb 3apaaa: < 10 %

Mpyn HaxkaToM BbIKNtOYaTene U B TeYeHWe MaKC. 5 ¢ nocne ero oTnyckaHWA 3anpoc YPOBHA 3apaaa
HEBO3MOXeEH. [1pW MUraHMM CBETOAMOAOB MHAMKATOpa YPOBHA 3apsAa akKkymynAtopa cneayire
YKa3aHWAM U3 rnasbl «[TOMCK W yCTpaHEeHUe HEMCNPABHOCTEM».

3.5 YcTpoHcTBO cAyBa ONUIOK

YcTtpoiicTBo cAyBa ONUNOK HanpaBnAeT Ha NUIbHOE NONOTHO CTPYHD BO3AyXa, KOTOpaA cAyBaeT OMWUIKKU C
NMHWKU nponuna.

3.6 YacrtoTta xonos

YacTtoTy X040B MOXHO OTPerynMpoBaTtb C MOMOLLbIO perynaropa (konecuka). MNosuuua «1» coorsetcTayeT
800 xoaam B MUHYTY, NO3MuMA «6» — 3000 xoaam B MUHYTY.

B 3aBMCMMOCTH OT yCHAMA Ha)KMMa Ha BbIKtOYATENb YacToTa XOAOB HAYMHAETCA C 75 XOAOB B MUHYTY U
NOBLILLIAETCA 10 ONPEAENEHHOrO YPOBHA, YCTAHOBNEHHOIO Ha Perynatope (Konecuxe).

3.7 4-cTyneHyartan perynMpoBKa MaATHUKOBOTO ABUXEHUA

Iny6uHa 1 Ka4ecTBO pesa yCTaHaBNMBAIOTCA B 3aBUCMMOCTH OT 0OpadarsiBaeMoro Marepuana nocpeacTBoM
4-cTyneHyaTon perynMpoBKM MaAaTHUKOBOIO ABMIKEHUA. [TepekntoueHne mexxay 4 CTyneHAMM BbINONHAETCA C
NOMOLLbIO pblvara.

YemM MeHblUe CTyneHb MaATHUMKOBOTO ABWXEHWA, Tem Oonee u4uCTOi M rnaakoi Byner Kpomka pesa.
OnTUmanbHas CTyneHb ONpeaenaeTcs nyTeM NpoBHbLIX Pe3oB.

CocTtofAHue 3HaueHue

CryneHb 0 Be3 MaATHUKOBOro ABMKEHMUA
CryneHb 1 Heb6onbluoe MaATHUKOBOE ABUKEHUE
CryneHb 2 CpenHee MasTHUKOBOE ABWXEHME
CryneHb 3 BonbLuoe MaaTHUKOBOE ABUXEHUE

3.8 KHonka ¢ukcatopa o)

KHormka ¢ukcatopa MOXeT HaXOANUTLCA B TPEX MONOKEHUSAX.

* CpenaHee nonoxeHue ABNAETCA CTaHAAPTHLIM MONOXEHWEM: KHOMKa pUKcaTopa BUAHa Cnesa U crnpasa.
Mo»kHO, Hanpumep, HaCTPOUTbL YACTOTY XOZAOB.
BhiKkntouatenb MOXHO HXKUMaTh U OTXKUMATb.

* KHorka ¢ukcatopa BUAHA TONbKO CieBa: MONOXEHUE TPAHCMOPTUPOBKU (HEBO3MOXKHO 3aryCTUTb JNeK-
TPOWUHCTPYMEHT)
Bhikntouatenb 6MOKMPOBaH, HE HXKMMAETCA.

e KHomka ¢uKkcatopa BMAHA TOMbKO CrpaBa: MOCNe BKIOYEHWA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa (BbIKtouatenb
MONHOCTBIO HAaXKAT), KHOMKY (UKCATopa MOXHO HaaTb BMpaBo, YTOObl 3apUKCUPOBATL MONOXEHUE
«Bkn.». [ina pacoukcaumum 610KMPOBKM CneslyeT CHOBa HavkaTb BbIKIHOYaTesb.

3.9 lNMpoTuBOCKONbHAA 3aLUTa

GJ'ISKTDOMHCprMeHT MOXET OCHaLaTbCA NPOTUBOCKONbHOW 3aALLUTON,
KOTOpanA npeaoTspallaeT BblpblIBAHWE BEPXHUX C/I0EB APEBECUHbI MPU NUITEHUU AepPEBAHHbIX 3aroTOBOK.

3.10 ABTOMaTM4YeCKOE BblKNIOYEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA

B cnyuae HenpepblBHOrO Hakatua Bbikitodyatens Gonee 15 MUH (Hanpumep, Npu TPAHCMOPTUPOBKE WK
XPaHEHWH) NMPOUCXOAUT aBTOMATUYECKOE BLIKIIOUEHUE INEKTPOMHCTPYMEHTA. JTO NO3BONAET W3bexarsb
rny6oKoro paspsaa akkymynatopa.
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3.11 Mbmeyaanarowun moaynb SJD DRS-6A (ocHacTKa)

Meineyaansatowmin moayns SJD DRS-6A ucnonbayetca B KQUECTBE OCHACTKM ANA MaATHUKOBOrO 3NIEKTPONO6-
3uka Hilti SJD 6-A22.

OH cobupaeT 6onbLLYIO YacTb BO3HUKAIOLLEH BO BpemaA paboThl Mbiin U MOXKET BbICTPO U NIErKO KPEMUTLCA Ha
MafATHUKOBOM 3neKTponobaunke. B nbineyaanatowwmii MoAynb BCTPOEH BCAChIBAIOLLWIA BEHTUIATOP, KOTOPbIHA
NPUBOANTCA B AEACTBUE COOCTBEHHBIM ABUratenem. Mpu BKIUYEHUM MAATHUKOBOTO 3MEKTPONOG3UKa Nbine-
yAansioLmMii MOAY b 3anuTbIBAETCA OT 7o akkymynatopa. [na BbinonHeHUA paBoT ¢ ac6ecTocoaepKalMmMm
mMatepuanamu, MeTanIMYeCKon NbiNblo, CTEKNAHHOM W YINIEBONOKOHHOM MbINbIO MbiNeyAanatoLwmMi MOAYb He
noAxoAuT. Ero Takrke Henb3A MCNOMb30BaTh ANA YAANEHUA BNXKHON U B3PLIBOONACHOM MbINIU U CTPYKKH.

3.12 KomnneKT nocTtaBku

MasTHUKOBEIA 3NEKTPONOB3UK C MUbHBIM MOMIOTHOM, KOXKYX, aaanTep CUCTEMbI NbiNeyaaneHus, NpoTUBOC-
KONbHaA 3aLyuTa, PyKOBOACTBO MO JKCMTyaTauum, KIKU-LLECTUrPaHHUK.

Jlpyrue cuctemHble NPUHAANEHOCTH, AONYLIEHHbIE ANA MCMNOMb30BaHMA C BallMM U3AenueMm, crpalumsante
B cepBucHOM ueHTpe Hilti unu cmotpute Ha caite www.hilti.com

4 TexHuyecKkue aaHHble
4.1 MaATHUKOBbIN 3NEeKTPONo63nK
SJD 6-A22
HomuHanbHoe HanpfAxeHue 216B
Macca no EPTA Procedure 01 ¢ akkymynaTopom B22/8.0 3,2 kr
OnuvHa xoga 28 Mm
YacToTa x0f0B B XONOCTOM pexume (n,) 75 06/MUH ...
3 000 06/MuH
Makc. rny6uHa pesa B ApeBecuHe 150 mm
Makc. rny6uHa pesa B antoMMHUN 25 Mm
Makc. rny6uHa pesa B HenerupoBaHHOM CTann 10 mm
Yron nponuna (cnesa/cnpasa) 0° ... 45°
HapyxHbi AMameTp agantepa cUcTeMbl NbineyaaneHua 27,5 MM
TemnepaTtypa XpaHeHUsA -20°C ... 70°C
Temnepartypa OKpymarowien cpeabl NP1 3KCnnyaTayuu -17°C ...60°C
Temnepartypa akKymynaTopa B Hadane 3apaaku -10°C ...45°C
TemnepaTtypa XxpaHeHUA -20°C ... 40°C
Temnepartypa oKpyxarolien cpeabl NpU aKcnnyaTayun -17°C ...60°C

4.2 LaHHble no wymy 1 Bu6paynam cornacHo EN 62841

MpuBOAMMbIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOMO AaBNEHWA M BUOpaLMK ObiM UBMEPEHBI COrNacHo CTaH-
[apTM3MPOBaHHOM Npoueaype M3MEPEHUA U MOryT UCNONb30BaTbCA ANA CPABHEHWA SNEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay coboit. OHM TaKyKe NOAXOAAT ANA NPEABAPUTENBHON OLEHKM BPEeAHbIX BO3AEACTBHUMA.

YKasaHHble faHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHLIM 00N1aCTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
QNEKTPOMHCTPYMEHT UCMONb3yeTCA AnA APYruX Lenei, ¢ ApyrumMu pabounmMu (CMEHHLIMM) MHCTPYMEHTaMK
WU B Crlyyae ero HeyAOBNETBOPUTENIbHOMO TEXHUYECKOTrO OBCHYXUBAHMUA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBIMM.
Bcneacteue 3TOro B TEYEHWE BCEro nepuoda paboTbl INEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOMXHO 3HAUUTENbHOE
yBennyeHne BpedHblX BO3AENCTBUNA.

J1nA TouHOro onpeaeneHna BpeaHbIX BO3AENCTBUI CneayeT TaKkKe YUUTbIBaTb NPOMEXKYTKM BPEMEHHU, B Teue-
HUE KOTOPbIX NEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIKIOYEHHOM COCTOAHWK Unn paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOTO B TEYEHUe BCEro nepuoaa paboTsbl 3NEKTPOUHCTPYMEHT BO3MOXKHO 3aMETHOE YMEHbLLEHUE
BpEeaHbIX BO3AEHCTBUA.

MpumuTe AONONHUTENBHBIE Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3aLLWTLI NONb30BaTena OT BO3AENCTBUA BO3HUKAIOLLEro
Luyma u/Mnu Bubpaumi, Hanpumep: TEXHUYECKOE 0BCTY)KUBAHUE NEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBoUnX (CMEHHBbIX)
MHCTPYMEHTOB, COXPaHeHWe Tenna pyK, NpaBuibHasa opraHuaauua pabounx npoLeccoB.

L LIETETTR T T
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3HaueHuWA YpOBHA LWyMa

SJD 6-A22
YpoBeHb 3ByKOBOIH MOLYHOCTH (L) 98 ab(A)
MorpelHoOCTb YPOBHA 3BYKOBOW MOLYHOCTH (Kyy,) 5 nb(A)
YpoBeHb 38yK0BOro gasneHus (L;,) 87 nb(A)
MorpelwHoCcTb ypoBHA 3ByKOBOro AaeneHus (K, ,) 5 nb(A)
O6wme 3HaueHus Bubpaymu
SJD 6-A22
3HaueHue BUOpaLMK NPY NMNEHUH AePEBAHHBIX NANT (@, z) 5,8 m/c?
MNorpewHocTb npu peske ACH (K) 1,5 m/c?
3HaueHue BUGpaUMK Npu peske MeTanIMYeCcKUX IUCTOB (a, ) 5,6 m/c?
MorpewHoOCTb NpU pe3ke meTannuueckux nuctos (K) 1,5 m/c?
5 AKKymynaTop
Pa6ouee HanpsameH1e akKymynaTopa 216B
Temnepatypa oKpyaroLien cpeabl NPy 3KcnayaTayuu -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa xpaHeHuUA -20°C ... 40°C
Temnepatypa akkymynATopa B Hayane 3apAaku -10°C ... 45°C

6 MoaroToBka K pabote

A NMPEOYNPEXIOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWA BCeACTBUE HenpeaHamepeHHoro nyckal

» [epea ycTaHOBKOM akKyMynAaTopa y6eauTech B TOM, HTO COOTBETCTBYHOLLMIA 3EKTPOMHCTPYMEHT BIKIIHO-
UeH.

» Tpexae yem NpUCTYNUTL K PETYIMPOBKE 3MEKTPOUHCTPYMEHTA MW 3aMeHe NPUHAANEXHOCTEN BbiHbTE
aKKyMySIATOP U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Cobnioaaiite ykasaHus no TeXHUKe 6e30MacHOCTU 1 NPeaynpexaalolme yKasaHus, NPUBOAUMLIE B JAHHOM
ZIOKYMEHTE U Ha U3AENNK.

6.1 3apaaKa akkymynaTopa
1. Tlepean 3apAaKon U3yunte PyKOBOACTBO NO 3KCMNayaTaluu 3apAAHOro YCTpOMCTBa.

2. Y6eauTech B TOM, YTO KOHTaKTbl aKKYMYNATOPA W 3apAAHOIO YCTPOMCTBA YUCTBIE U CyXHE.
3. 3apmkanTe akKyMynaTop TOMbKO B AOMYLUEHHOM K 3KCrlyarauuu 3apaaHoOM YCTporcTBe. — cTpaHuua 81

6.2 YcTaHOBKa akKymynaropa

A| NPEOYNPEXIEHVE
OnacHOCTb TPAaBMUPOBaHWUA BCNeACTBUE KOPOTKOro 3amMblKaHUA MW NafeHUA akkymynaTopa!
» [lepea yCcTaHOBKOM akkyMynaTopa yoeAuTeCh B YUCTOTE €70 KOHTAKTOB M KOHTAKTOB SNIEKTPOUHCTPYMEHTA.
» Bceraa npoBepsiiTe, NpaBuibHO I 3aPpUKCMPOBaH aKKyMynaTop.

1. Mepea nepsbIM BBOAOM B 3KCM/yaTauuio NONHOCTLIO 3apAANUTE aKKyMynaTop.

2. TIpwXKMUTE aKKyMynATOP TaK, YTOObl OH 3apUKCUPOBANCA B aKKyMYNATOPHOM OTCEKE C XapaKTepPHbIM
LLIENIYKOM.

3. lpoBepbTe HALEKHOCTL PUKCALMN aKKYMynATopa.

6.3 UsBneueHne akkymynaropa

1. HaxXmuTe KHOMKM (Ae)6NOKMPOBKM akkyMynaTopa.
2. U3BnekuTe akkyMynatop M3 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.
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6.4 YcTaHOBKa NUNLHOO NONOTHA K]

1. U3Bnekute akkyMynarop.

2. BcraBbTe NUIbHOE MONOTHO (3yGbAMM NO HanpaBieHWo Pe3a) B 3aXKMMHOM NaTpoH (A0 XapaKTepHOro
LenyKxa).

3. ToTtAHKTe 3a NONOTHO, YTOOLI YBEeAUTBLCA, YTO OHO HAZIEXKHO 3aPUKCUPOBANOCH.

6.5  YcraHoBKa Komyxa [l

1. W3Bnekute akkymynaTop.
2. HacaauTe KOXyX Ha NEPEAHIOI0 YacTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA TaK, YTOObI OH 3apUKCUpPOBanCA.

YCTaHOBUTb KOXYX MOXXHO TOMbKO B TOM Cily4yae, eCiv ONopHaA NiuTa HaXoAUTCA B CTaHAAPTHOM
nonoXexun (nonoxenwve 0°).

6.6 MoHTa) aganTepa cucTembl Nbineyaanequs &

1. HagsuHbTE apanTtep CUCTEMbI NbineyAaneHus C3aau ropU3OHTaNIbHO B OMOPHYHO NNACTUHY A0 GUKcauun
000MX KPHOUKOB BUKCALMK COOKY.

2. lNoacoeauHuTe WNAHr Nbinecoca K agantepy.

7 YnpaeneHue

Cobnionaitte yKasaHua no TexHUKe 6e30MacHOCTU U NpeaynpexaatoLne yKasaHus, NPUBOAUMBIE B JAHHOM
[IOKYMEHTE 1 Ha U3AENUU.

71 Ucnonb3oBaHue cucTembl nbineynaneHus

Cuctema nbineyAaneHua yaansert Mbib C JIMHAKM Nponuna U TeM cambiM MoBbiaeT 6e30nacHoCTb
paBoThl, @ TAKXKE CHKAET MbINEBYIO HArpPy3Ky Ha pabouem mMecTe.

1. YcraHoBuWTE KOXYX. — CTpaHuua 85

2. Tlpu npoaomKuUTenbHOM 06paBoTKe 3aroTOBOK M3 APEBECHHLI UM APYrUX MaTtepuanos, o6pasytoLmux
60nbLLOE KOMMYECTBO MbiNK, BCErAa UCMONb3yiTe CUCTEMY MbiNeyAaneHus.

7.2 Bkntouenue B

1. BcraBbTe akkymynaTop.

Bnaropaps 3alMTHON GYHKLUMM NPeAOTBPALLAETCA 3anyCK NEKTPOUHCTPYMEHTA, ECMIM OH CHadana
BK/IIOYAETCA, @ 3aTEM B COOTBETCTBYHOLLIEE KPerieHWe BCTaBNAETCA akKyMynaTop.

Y6eauTtech B TOM, YTO KHOMKA GUKCATOPa HAXOAUTCH B CPEAHEM NONOXKEHHUM.

Haykmute BbIKntouarens.

[ina duKcaumn nepeknoyatens B NONOXKEHUN «BKIl.» HAXXMUTE KHOMKY dUKcaTopa Bnpaso.
[ns pac@uKcaumn HaXKMUTe BbiKHoYaTeb NOBTOPHO.

» KHOmMKa puKcatopa BEPHETCA 06PaTHO B CPEAHEE NONOKEHHE.

IS

7.3 BpesHoe nuneHune

YcTaHoBMTE pblyar peryfiMpoBKi MaaTHUKOBOTO ABUXKEHUA B NONOXKeHUe «0».
YcTaHOBMUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NepeaHen KPOMKOM ONOPHOM MNACTUHBI HA 3aroTOBKY.
YaeprkuBan aNeKTPOMHCTPYMEHT, HXKMUTE BbIK/HOHaTeb.

M7IOTHO MPVXXMHUTE BNEKTPOUHCTPYMEHT K 3arOTOBKE W, YMEHBLUAA YroN HAKIIOHa, MOTPY)KanTe MosoTHO B
marepuarn.

5. Tocne npopesaHusa 3aroToBKK YCTAHOBUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HOPMasibHOE paboyee MonoXeHue.
» OnopHana nnactvHa npuneraeT BCew NOBEPXHOCTbIO.
6. [lMpoaomxante NUAUTL NO NIMHWK NpoNuna.

Hod -

L LIETETTR T T



IS

7.4 BbikntoueHune

> OTﬂyCTMTe BbIKNKO4aTeNb.

ﬂ [ns GUKcaumum BuIKNoYaTeNs B MONOXEHUN «BbiKM.» HXXMUTE 3aTeM KHOMKY duKcaropa.

8 JdeMoHTam

8.1 JlemoHTam apganTepa CUCTEMbI NbineyaaneH1a

1. TMpwxmute oba Kproyka GpukcaLuu BHyTPb.
2. OTcoeauHWTE afanTep CUCTEMbI MbiNeyAaneHna OT ONOPHOW NNACTUHLI ABUXKEHUEM Hasag.
3. OtcoeanHuTe LUNAHr nbinecoca ot aganTtepa.

8.2  CHaTMA Kowyxal]

1. W3Bnekute akkymynaTop.
2. Cnerka HaKnoHUTE KOXyYX U CHUMUTE €ro ABMKEHUEM Bnepea.

8.3 BbITanKkuBaHWe MUALHOTO NOJNOTHA &)

OnacHocTb TpaBMUpPOBaHUA! HeKOHTpoNMpyemoe BbiTanKMBaHWE MUABHOIO MOIOTHA MOXKET MPUBECTU K

TpaBmam.

» Tpu BbITankMBaHWU MONOTHA AEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TakuM 00pasom, 4TOObl BbiTankMBaemoe
NONOTHO CNy4aitHO He TPaBMMPOBANO HAXOAALMXCA PAAOM NHOAEN U KUBOTHBIX.

1. UsBnekute akkymynarop.
2. CABUWHbTE pblyar pasbroKMPOBKK MUIBLHOTO NONOTHA B CTOPOHY A0 ynopa.
» TunbHOE NONOTHO ByAET PACHUKCMPOBAHO M BLITONKHYTO.

9 Yxon u TexHU4ecKoe O6c]1y)l(MBaHMe

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCTb TPAaBMUPOBaHWUA NPU YCTAaHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» [epea npoBeaeHWeM MtoBbIX PaBoT Mo yxoay U 0OCNYKUBAHUIO BCEraa U3BneKaite akkymynatop!

Yxon 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM

* Yaanaite HanunLyto rpAsb C OCTOPOXKHOCTbIO.

*  OCTOPOXHO OuHLLAATE BEHTUNALMOHHBIE NPOPE3M (MPKU HANMUMK) CyXOh MATKOM LLEETKON.

e OuMwaiTe KOpMyC TONMbKO CRerka YBNaXKHEHHOW TKaHblo. He ucnonbayite cpeactsa no yxoay C
coAepXaHUeM CUNNKOHA, NOCKOSbKY OHM MOTYT NOBPEANUTb NNAacTUKOBLIE AeTaNM.

¢ 1Nl OYMCTKM KOHTAKTOB 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA UCMONb3YHATE YACTYIO CYXYHO TPAMKY.

Yxon 3a NUTUN-UOHHBIMM aKKyMynATopamu

e KaTeropuyecku sanpelyaeTcs UCMonb30BaTh akKyMynAaToOp C 3aBUTbIMU BEHTUNALMOHHBIMU MPOPE3AMM.
OCTOPOXHO OUUCTUTE BEHTUNALIMOHHBLIE NPOPE3N CyXOW MATKOW LLETKON.

* He ponyckaiite Ype3aMepHOro 3anbiNeHns UK 3arpAsHeHus akkymynatopa. Kateropuuecku sanpetyaerca
noasepratb akKyMynAaTop 4Ype3MepHOMY BO3AEWCTBUIO Bnaru (Hanpumep, OmycKaTb ero B BOAY WU
OCTaBfATb NOA AOXKAEM).

Ecnu akkyMynAaTop NPOMOKHET, ofpaLlaiTech C HUM, Kak C NoBpeXAeHHbIM. [ToMeCTUTe ero B KOHTEHHEP
13 HEropKOYEro Matepuana u obpaTuTech B CepBUCHYto cny)kOy Hilti.

e AKKyMynaTop OMKeH ObiTb 4MCTbIM, 6e3 cnefoB macna M cMasku. He aonyckaite upeamepHoro
CKOM/EHWUA NI UK FPA3K Ha akkyMynaTope. OumLianTe akkyMynaTop CyXO# MATKOW KUCTBIO MK YNCTOM
1 CyxoM TpANKOW. He ncnonb3yite cpeacTsa No yxoly C COAEPIKaHMEM CHIIMKOHA, MOCKOSbKY OHW MOTyT
NOBPEeAuTb MNACTMKOBLIE AETaNN.

He npukacanTtecb K KOHTaKTaM akKyMynaTopa u He yaananTe C HUX CMasKy, HaHeCEHHYH0 Ha 3aBoae.

e Ounwaite Kopnyc TONbKO CRnerka yBNaXHEHHOW TKaHbio. He ucnonbayiTe cpeactsa no yxoay ¢

coAepXaHUeM CUNIMKOHA, MOCKOJbKY OHU MOTYT MOBPEANTb MNAaCTUKOBLIE AeTanM.



TexHuueckoe 06Cﬂy)|( uBaHue

* PerynApHo npoBepsiTe BCEe BMAMMbIE YACTU 3NEKTPOMHCTPYMEHTA Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHUH, a
9NEMEHTbI YPaBleHUA — Ha UCMPaBHOE GYHKLUOHUPOBAHKE.

e Tpu NoBpexxaeHUAX u/mnu GyHKLUMOHANBHBIX COOAX HE UCMONb3yHTe BNEKTPOUHCTPYMEHT. Hesameanu-
TENbHO CAANTE ero AnA PEMOHTa B CepBUCHbIN LieHTp Hilti.

* Tlocne yxoaa 3a 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM W ero TEXHUYECKOro 0BCIY)KUBAHUA YCTaHOBUTE BCE 3alUUTHbIE
NPUCNOCOBEHNUA HA MECTO U NPOBEPLTE UX UCMPABHOE GYHKLUMOHUPOBAHME.

Ins o6ecneyeHns 6e30MacHON SKCMyaTalymun UCMosb3yiTe TONBKO OPUTMHANBHLIE 3anacHble YacTu 1
pacxoaHble matepuansl. JonyuieHHble Hilti 3anacHble yacTu, pacxofHble Matepuansl U NpUHaANex-
HOCTW ANA 3TOr0 3NEKTPOUHCTPYMEHTa Bbl MOXxeTe HaiiTv B Hilti Store unu Ha: www.hilti.group

9.1 Ouuctka ajanTepa CUCTeMbl nblneynaneHua

M3Bnekute akkymynaTop.

JeMoHTUpYiiTe apantep cMCTEMbI NbineyaaneHua. — ctpasuua 86
OuncTute agantep CMCTEMbI NbiNeyaaneHns.

MpoBepbTe, He NOBPEXAEHbI I KPIOUKK PUKCaLmK.
CMOHTUpPY#iTE ananTtep CMCTEMbI NbiNeyaaneHna. — cTpanuua 85

IS

9.2 OuMCTKA NUIbHBIX NONOTEH

1. PerynapHo yaanaite HanunaHua CMOSbI C UCTOMb3YEMbIX MUIbHBLIX NOMOTEH.
2. Tlonoxure NunbHble NONOTHA HA CYTKMU B KEPOCHH UK OBbIYHOE CPEACTBO ANA 06€CCMONUBAHUA.

10 TpaHCNOPTUPOBKA U XpaHEHWE aKKYMYSIATOPHbIX UHCTPYMEHTOB U aKKYMYSNIATOPOB

TpaHcnopTUpoBKa

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHOe BKlOUYEHHUE B XOA€ TPAHCNOPTUPOBKH !
» [lpu TpaHCNOPTUPOBKE CBOMUX ANEKTPOMHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEAUHANTE OT HUX aKKYMYNATOpPbI!

» U3Bnekute akkymynatop(bl).

» Kareropuuecku sanpeLyaeTca TpaHCnopTMPOBaTh akKyMynAaTopbl 6e3 ynakoBku (6ectapHbiM cnocobom).
Bo BpemsaA TpaHCNOPTMPOBKM HEOBXOAMMO NPUHATL MEPbI MO 3aLLUMTE aKKyMYSIATOPOB OT CUMbHbLIX YAAPOB
1 BMOPALMIA U M30NMPOBATb UX OT MOOLIX TOKOMPOBOAALUMX MATEPUANOB MW APYrMX aKKyMyJIATOPOB,
4TOBbI HE IOMYCTUTL UX KOHTaKTa C KNEMMaMu APYrux akKyMyNnAaTOPOB U, KaK CNEACTBUE 3TOTO, KOPOTKOTO
3ambikaHuA. CobnioaaiTe AencTByOWME NPEANMCaHUA MO TPAHCNOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

» 3anpelyaetca nepechinarb akkyMynatopbl no noute. OOBpatUTeCh B TPAHCMOPTHO-IKCNEANULMUOHHYHO
KOMMaHMIO, €CIIN Bbl XOTUTE NepecnaTb NOBPEXAEHHbIE aKKyMyNATOPbI.

» [epen KaykabIM UCMONL30BAHKEM, @ TaKkXKe nepea ANUTeNbLHOM TPaHCMOPTUPOBKOK U Nocne Hee nNpoBse-
PAIATE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U aKKYMYNIATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEXAESHUIA.

XpaHeHue
L NPEAYNPEXAEHUE

HenpegHamepeHHOe NoBpexAeH1e BCNeACTBUE HEUCTIPABHbIX UK NPOTEKaroLMX aKKYMYNATOPOB !
» [pu XpaHeHWe CBOUX SNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEANHANTE OT HUX aKKyMynaTopsi!

» [0 BO3MOXXHOCTHM XpaHuTE GOHApPb M aKKyMyNAaTOpbl B CYXOM M npoxnaaHoMm mecte. Cobniopaite
orpaHuyeHus no TemMneparype, NPUBOAUMbBIE B TEXHUUYECKMX XapaKTEPUCTUKAX.

» He xpaHuTe akkyMynaTopbl Ha 3apaaHOM yCTpoiicTBe. MNocne 3apaakv Bceraa usBnekante akkyMynaTop
13 3apAAHOro yCTpOMCTBa.

» Hwukoraa He ocTaBnAiTe akKyMynAaTOPbl HA COMHLE, Ha HarpeBaTesbHbIX/OTONUTENBHBIX ANEMEHTaX UK 3a
CTEKJIOM.

» XpaHute GoHapb U aKKyMyNnaTOPbI B HEAOCTYNHOM AfNs AeTei U NOCTOPOHHUX MWL, MecTe.

» [lepea KakablM UCMOMb30BaHUEM, a TaKkKe nepea ANUTeNbHLIM XpaHeHMeM 1 Nocne Hero nposepante
QNEKTPOUHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEXAEHHN.

L LIETETTR T R
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Momouwyb NMpU HeucnpaBHOCTAX

B cnyyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOPblE He yKasaHbl B 3TOM Tabnuue MM KOTopble Bbl HE MOXETe YCTpaHuTb
camocCToATeNbHO, obpallaiTech B 6nnxanlumii cepBUCHbIi LeHTp Hilti.

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHaA npuumHa

Pewenune

MunbHOE NONOTHO BbINazaeT.

M1nbHOE NONOTHO He 3aKpenneHo >

Z[OMKHBIM 06pasoMm.

>

Ewe pas 3a)xmuTte nonoTtHo.
Mpu atom obparute BHUMA-
HUEe Ha TO, YTOGbl 3aXKMMHOE
YCTPOWCTBO GbINO MNOAHOCTLIO
OTKPLITO, & MWUbHOE NOMOTHO
BCTaBNANOCb C NPEOAONIEHNEM
CONPOTUBNEHUA.

3arpssHeHa cuctemMa 3axuma.

QOunCTUTE 32XKUMHOE YCTPOU-
CTBO.

[MunbHOE NONOTHO He BCTaB-
naetca.

3arpAsHeHa cuctema saxuma.

OuncTUTE 3XKUMHOE YCTPOK-
CTBO.

He perynupyertca BenuumHa
MasATHUKOBOTO Xoza.

Mas pbluara perynMpoBKiU MasTHH-

KOBOro ABMXEeHUA 3arpA3HeH.

v

Ouunctute ot rpAsK nas polvara
PerynupoBkM MaATHUKOBOIo
ABWXEHUA.

MaATHUKOBLIN PeXXMM He pa-
6otaer.

MaATHUKOBbIN MexaHW3M 3arpAs-

HEH.

MpoBepbTe U NP1 HEO6XOAUMO-
CTW NPOYUCTUTE MAATHUKOBYIO
BUIIKY.

Pblyar perynupoBKk1 MaaTHUKOBOIO
ABWXXEHUA HaXoAUTCA B MNONOXKEHUU

«O.

v

YCTaHOBMUTE phluar Ha HYXXHYHO
CTyneHb.

AKKYMYNFTOP paspsxxaeTcs
6bicTpee, Yem 0BbIUHO.

OueHb HU3KasA Temneparypa BHeL- | »

Hewn cpeabl.

Ob6ecneybTe NOCTENEHHLIM
HarpeB axkkymynAatopa Ao
KOMHaTHOM Temnepartypbl.

Mpu ycTaHoBKe akkymyna-
TOPa He CbILLHO XapaKTep-
HOTO Lyenyka.

pA3b Ha PUKCUPYIOLWKMX BbICTYNax | »

aKKymynsTopa.

OunCTUTE PUKCHPYIOLME BbI-
CTYMbl U YCTAHOBUTE aKKyMyna-
TOP NOBTOPHO.

Mwraet oanH ceetoanoa.

ONeKTPOUHCTPYMEHT He
®YHKLMOHMPYET.

AKKYMYNATOP PaspAXeH.

3amMeHunTe akKyMynATop U 3apsA-
[UTe Pa3PAKEHHBIN aKkKymyna-
TOp.

AKKYMYNATOP CAULLKOM XONOAHbIA | »

UK CULLKOM FrOpAYUi

Ob6ecneybTe NOCTENEHHLIN
HarpeB WnM nocreneHHoe
OXNayKAEHWe akKkymynaTopa
10 KOMHATHO Temneparypbl.

MuratoT Bce yeTbipe CBeToAu-
oAa.

ONEKTPOUHCTPYMEHT He
(YHKUMOHMPYET.

ONEeKTPOMHCTPYMEHT NEPErpy)KeH. | »

OtnyctuTe BbIKOYaTeNb W
Ha)XMUTe ero cHosa. [aitte no-
paboTaTb 3NEKTPOUHCTPYMEHTY
B TeyeHune npumepHo 30 c Ha
XONOCTOM X0A4y.

CunbHbIA Harpes (BHYTPH)
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa Unu

SﬂeKTpVI'-leCKaFl HeucnpaBHOCTb

HemeaneHHO BBIKNIOUUTE ANeK-
TPOUHCTPYMEHT, WU3BNEKUTE

aKkkymynatopa. aKKyMynaTop u noxHabnioaaite
3a HWM, JaiiTe emy OCTbITb U
CBFAYXMTECb C CEPBUCHOMN CRYX-
6oii Hilti.
88 Pycckuit
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12 YTunusauuna

| A MPEOYNPEXOEHVE

OnacHoCTb TPaBMUPOBaHHUA BCNeACTBME HenpaBunbHOW yTunusaumum! OnacHoOCTb AnA 340pOBbA BCnea-

CTBUE BbIXOJA ra30B UIN XUOKOCTEN.

» He nepechbinanTte noBpexaeHHbIe akKyMynaTopbi!

» 3akpbiBaiiTe aKKyMyNATOPHbIE KOHTAKTbl HE MPOBOAALUMM TOK Matepuanom, Ytobbl U3Berkatb KOPOTKUX
3aMblKaHUM.

> YTUIU3UPYHTE aKKyMYNATOPbI TaK, YTOObI MCKAOUYUTL UX MONaaaH1e B PyKu AeTel.

»  YTunusupyite akkymynatop uepes Onukaiiumii Hilti Store unu obpartutech B creunanvsvpoBaHHyO
$upMy Mo yTunusaumu.

-

% BONbLMHCTBO MaTepManos, U3 KOTOPbIX M3roToBMeHs! ycTpoiicTea Hilti, noanexar BTopHuHOi nepepa-
6otke. Mepea yTunusauueit cneayert TaTeNbHO PacCoOpPTMPOBaThL Matepuansl (And yao6cTBa ux nocneayto-
e nepepaboTku). Bo MHorMx cTpaHax ¢gupma Hilti y)ke opranHusosana npuem ObIBLUMX B UCNONb30BaHUMU
3NEKTPUYECKUX U BNEKTPOHHBIX YCTPOWNCTB (MHCTPYMEHTOB, NPUOOPOB) ANdA yTUAM3aumu. JOononHUTENbHYHO
MHPOPMALMIO MO 3TOMY BOMPOCY MOXHO NONYYNUTL B OTAENE MO OBCNY>KUBAHUIO KIMEHTOB MUK Y KOHCY/bTaH-
TOB MO npoaaxam ¢oupmbl Hilti.

E: » He BbiBpacbiBanTe 3NEKTPUUECKUE UHCTPYMEHTLI, ANEKTPOHHLIE YCTPOMCTBA/NPUBOPHI U aKKyMy-
NATOPLI BMECTE C 0BbIYHLIM MycOpoM!

13 RoHS (OupekTusa 06 orpaHMueHMU NPUMEHEHHUA ONacHbIX BELLECTB)

Mo aTMm ccbinkam AocTynHa Tabnuua onacHbIX BelecTs: gr.hilti.com/r5212958
Ccbinky B BuAe QR-koza Ha Tabnuuy onacHbIX BELLECTB COrnacHo avpektee RoHS cM. B KOHUe HacTosALlero
LOKyMeHTa.

14 FapaHTHA npousBoauTend

» C Bonpocamu no NoBoAy rapaHTUiHBIX YCIOBUI oBpallaiTeck B Onmxaiwee npeactaButenbcTso Hilti.

OpuriHanbHa iHCTPYKUifA 3 eKcnnyaTtauii

1 Indopmauia wopo iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii

1.1 Mpo yro iHCTPyKUito 3 ekcnnyaTauii

e Tepw HiK posnounHat poboTy 3 iHCTPYMEHTOM, NpouuTaiTe WO iHCTPYKUito 3 ekcnnyatauii. Lle e
nepeaymoBoto 6eaneyHoi poboTH Ta BIACYTHOCTI HECNPaBHOCTE! Nifl Yac 3aCTOCyBaHHSA IHCTPYMEHTa.

e JloTpumyiTeca nonepearkyBanbHUX BKA3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku, HaBeaeHNX Yy Uik iHCTPyKUil
3 eKkcnnyaraluii Ta Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa.

e 3aBwau 3bepiraiite HCTPYKLUitO 3 ekcnnyatayii no6nusy BUpoBy Ta nepeaasalTe HOro iHWWMM ocobam
TiNbKK Pa3oM i3 Lieto iHCTPYKLUieto 3 ekcnnyarauii.

1.2 lNMoAcHeHHA cumBoONiB

1.2.1 MMonepeamysBanbHi BKa3iBKK

MonepenkyBanbHi BKasiBKK iHGOPMYIOTb KOPUCTYBaYa NPO GaKTopH HeEBe3NeKK, NOB'A3aHi i3 3aCTOCYBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BMKOPMCTOBYIOTLCA TaKi CUrHanbHi cnosa:

A| HEBE3NEKA

HEBES3IMEKA !
» VYkasye Ha 6esnocepeaHto HeBesmneky, Lo MOXKE MPU3BECTU [0 OTPUMAHHA THAKKUX TIIECHUX YLUKOMKEHD
a6o HaBiTb A0 CMepTi.




[ =TT |

NONEPEOXEHHA !

> VYKasye Ha MOTEHUiHHO HeBeaneuHy cuTyauilo, fika MOXXE NPU3BECTM A0 OTPUMAHHA THXKKWX TiINECHUX
YLIKOAXKEHb abo HaBiTb CMepTi.

/\ OBEPEXHO
OBEPEXHO !

» YKasye Ha NOTeHUiHHO HebeaneyHy cutyauito, AKa MOXKe MPU3BECTU A0 OTPUMAHHA TINECHWUX YLIKOMAKEHb
abo [0 mMaTepianbHUX 36UTKIB.

1.2.2 CumBONMU y AOKYMEHTI
Y UbOMYy AOKYMEHTI BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUMBONK:

@ lMepen BUKOPUCTAHHAM NPOYUTANTE IHCTPYKLUItO 3 ekcrinyarauii

ﬂ YKasiBku LOAO eKkcryaralii Ta iHwa KopucHa iHpopmauia

zg:«‘:? MoBoAXEHHA 3 Marepianamu, NPUAATHUMU ANA BTOPUHHOI NepepoBKu

E: He BuKnAaiTe ENEKTPOIHCTPYMEHTH | akyMynaTOpHi 6arapei y 6aku Ana noByTOBOro CMiTTa

1.2.3 CwumBonu Ha intocTpauiax
Ha intocTpauifax BUKOPUCTOBYOTLCA Taki CUMBOJK:

E Linppamu nosHauaroteCA BIiANOBIAHI iNtOCTPaLii, HaBeAeHi Ha noyatky uiei iHCTpyKuii

3 Hymepalia Biao6paxae nocniAoBHICTL POBOUMX KPOKIB Ha iNtocTpaLifx Ta MOXe BiAPI3HATUCA Bia
Hymepauii y Texcri

TD Homepa nosuui, HaBeeHi Ha orNAROBINM iNtocTpaLii, BianoBiaaoTb HOMepaMm y nerexai, Wwo
S npeacrtasneHa y posaini «OrnAa NpoAyKTy»

Lle# cumBON No3Hauae acnekTu, Ha AKi CNia 3BEPHYTH 0COBNMBY yBary nif Yac 3acTocyBaHHA

®>: | ihcTpymetTa.

o

1.3 CumMBONH, L0 06yMOBNEHi TUNOM iHCTPYMeHTa

1.3.1 CumBONM Ha iIHCTPYMEHTI
Ha iHCTpyMeHTi MOXXyTb 6YTW HaBeAEeHi TaKi CUMBOMK:

Ng | KinbkicTe poBOUMX XOAIB y XONOCTOMY PEXHUMI

=== | MocCTiWHuW CTpyM

IHCTPYMeHT niaTpuMye 6e3apoToBY Nepenavy AaHUX Ta € CyMiCHUM i3 nnatdpopmamu iOS Ta
Android.

Lilon | JIiTif-iOHHA akyMynsTopHa 6atapes

BukopucToByBaHHii TN NiTil-iOHHOT akyMynATopHoi 6atapei Hilti. JoTpumyiiteca BkasiBok, HaBe-
AEHUX y po3aini «BUKOPUCTaAHHA 32 NPU3HAYEHHAM».

He ponyckaitte nagiHHA akymynatopHoi 6atapei. He BUKOpUCTOBYy#TE akymMynsaTopHy 6aTtapeto, Aka

®4 Hikonu He BUKOPUCTOBY#iTE akyMynATOPHY 6aTtapeto y AKOCTi yAapHOTo iHCTPYMeHTa.
& | sa3Hana yaapHoro HaaHTaeHHs a6o Gyia NOLIKOKEHA IHLLMM YMHOM.

1.4 IH$popmauia npo iHCTpyMeHT

=2 IHCTpYMeHTH NpuaHaueHi anA NPOdEecifiHOro BUKOPUCTaHHA, a TOMY TXHIO eKCryaTayito, TexHiuHe
06cnyroByBaHHA Ta PEMOHT CliZl JOPYYaTh NvLLIE aBTOPU3OBAHOMY NEPCOHaNY 3i CneLianbHO NiAroTOBKOH.
Lleit nepcoHan nosuHeH ByTH creuianbHO NPOIHCTPYKTOBAHUI NPO MOXIUBI PU3HUKW. OnucaHuit y LiboMy

90  VYkpaiHcbKa 2150253 H“‘




IS

JIOKYMEHTI IHCTPYMEHT Ta ONOMiXXHE NpUnaaas MOXYTb CTath xKepenoM Hebesneku y pasi ixHboro Henpa-
BU/IbHOrO 3aCTOCYBaHHA HeKBasnipikoBaHUM nepcoHanom abo y pasi BUKOPUCTaHHSA He 3a NPU3HAYEHHAM.
Tun Ta cepiiHKi HOMep 3a3HaueHi Ha 3aBOACHKIN TabnnuLi.

» [lepenuwite CepiiiHUiA HOMEP Y HaBeaeHy Hkdye Tabnuuto. AKWO y Bac BUHMKAM NUTaHHA BIAHOCHO
iHCTpyMeHTa, 3aBan nocunanTeca Ha Ui AaHi, 3BepTatounchb O HALLOro NPeACTaBHULTBA Ta A0 CePBICHOI
CNY>KOM.

IHdopmalina npo iHCTpyMeHT

J10631K i3 MaATHUKOBUM XOAOM SJD 6-A22
Bepcia 01

CepiiiHnit Homep

15 CepTudikar BignosigHocTi

3i BCcieto HanexHoto BiANOBIAANBHICTIO 3aABNAEMO, L0 ONUCAHWI Y LibOMY AOKYMEHTI iHCTPYMEHT BianoBiaae
AitounM anpexTuBaM i ctangapTam. Konia ceptugikarta BiANOBIAHOCTI HaBeAeHa Y KiHLi LbOro OKyMeHTa.
TexHiyHa AOKYMEHTaLiA 3a3Ha4YeHa HKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3neka

2.1 3aranbHi BKasiBkM 3 TexHikm 6e3anekn npu poboTi 3 enekTPoiHCTpyMeHTaMm1

A NOMNEPEOEHHA! YeamHo npounTaiiTe yci BKa3iBKkM Ta iIHCTPYKLUii 3 TexHiku Beaneku, osHaiomTeca
3 MantoHKaMM Ta TeXHIYHUMM JAHMMU LbOTO EeneKTPOIHCTpyMeHTa. LLloHaiMeHle HeAoTpUMaHHA
HaBeAEHUX HWXKYe BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU A0 YPKEHHA ENEeKTPUYHUM CTPYMOM, 3aiMaHHA Ta/abo
OTPUMAHHS TAXKUX TPABM.

36epeniTb BCi IHCTPYKUii Ta BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neKn — BOHW MOXYTb 3Hagobutuca Bam y manbyr-
HbOMY.

TepMiH «ENeKTPOIHCTPYMEHT», AKMIA BUKOPUCTOBYETLCA Y BKa3iBKax 3 TEXHIKM 6e3neku, No3HauYae fK eneKr-
POIHCTPYMEHTH, L0 NPaLooTh Bifi ENEKTPUYHOI MepeXxi (i3 Kabenem XMBNEHHR), TaK | eNeKTPOIHCTPYMEHTH,
Lo NpawotoTh BiA akyMynaTopHOi 6arapei (6e3 Kabento MUBNEHHS).

Besneka Ha po6oyomy micyi

» [6ante npo YMCTOTY Ta AOCTaTHE OCBiTNEHHA pobouyoro micya. Besnaa Ha poBoyomy Micui Ta
HeJOCTaTHE OCBIT/IEHHA MOXYTb CTaTU MPUYUHOK HELLLACHUX BUNAAKIB.

» He npaytonte 3 eNneKTPOIHCTPYMeHTOM y BUOyxoHeGesneuHoMy cepenoBHLLi, Lo MICTUTb Nlerko-
3alMuCTi pianHK, rasu abo nun. Mig yac PoBoTH ENEeKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOIOTLCA ICKPH, Bidl AKWX
MOXYTb 3aMHATUCA NEerkosanMucTi Bunapu ado nun.

» TMop6aiTe npo Te, W06 nig Yac BUKOPUCTAHHA eneKTPOIHCTpyMeHTa nobnusy He Gyno piten Ta
CTOPOHHIX 0Ci6. LLloHaiMeHLUe BiABONIKAHHA MOXXE NPU3BECTU A0 BTPATU KOHTPOSIKO HAA iHCTPYMEHTOM.

EnextpuuHa 6e3neka

» LUTencenbHa BUNKa eNneKTPOIHCTPYMEHTa NOBMHHA NiAXOANUTH A0 PO3ETKU MUBNeHHA. 3abopoHne-
TbCA BHOCUTH 3MiHM A0 KOHCTPYKLUii WUTencenbHoi BUNKku. He no3sonfAeTbcA 3acTocoByBaTH nepe-
XiAHi WTencenbHi BUNKM B €NEeKTPOIHCTPYMEHTAX i3 3aXMCHUM 3a3eMNeHHAM. Y pasi BUKOPUCTaHHA
OpPHriHaNbHUX LUTENCENbHUX BUMOK i BIAMNOBIAHWX PO3ETOK SHWXYETLCA PU3UK YPAXKEHHA ENEeKTPUYHUM
CTpyMOM.

» Mg yac po6oTh HamaranTecA He TOPKAaTUCA 3a3eMNIEHUX NOBEPXOHb, HaNpuKnag Tpy6, papiatopis
onaneHHs, neyen Ta xonoAUNbHUKIB. AKLO Balue Tino nepebyBae B KOHTaKTi i3 CUCTEMOIO 3a3EMNEHHS,
iCHy€E NiABULLEHNIA PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuujanTe eneKTPOIHCTPYMEHTH Bifi AOLLY Ta BONOTHU. Y pasi NPOHWUKHEHHA BOAW B €NEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETLCA PUBNK YPKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» BuKopucToByiTe 3'€AHYBanbHUi Kabenb TiNbKM 3a NPU3HAYEHHAM, He NepeHocbTe 3a HbOro
€NeKTPOIHCTPYMEHT, He KOPUCTYHTECA HUM ANA NiABillyBaHHA iHCTPyMeHTa Ta He TpumanTeca
3a HbOro, AICTalOuM LITEencenbHy BWAKY 3 po3eTku. OGepirainte 3'eaHysanbHui Kabenb Bia
BNAMBY BUCOKUX TemMnepatyp, Bif Aii MacTUn Ta KOHTaKTy 3 rOCTPMMHU KpoMKamu abo pyxomumu
yacTUHaMM iHCTpyMeHTa. MNoLKoAKeHi abo 3annyTaHi 3'eaAHyBanbHi Kabeni NiABULLYIOTb PUBUK YPaXKEHHSA
ENIEKTPUYHUM CTPYMOM.

» Mpaytoroun 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Mif BiAKPUTUM HEGOM, BUKOPUCTOBYHTE NULLE NOAOBKYBasb-
HWI Kabenb, NPMAATHUIA ANA 30BHILLHBOrO 3aCTOCYBaHHA. BUKOPHUCTAHHA NOAOBXKYBANLHOMO Kabento,
NPU3HAYEHOro ANIA 30BHILLHBLOrO 3aCTOCYBaHHA, 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUYHAM CTPYMOM.
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AKWO HEMOXNMBO YHUKHYTH eKcniyartauii eneKTpoiHCTPyMeHTa 3a YMOB NiABULLEHOI BONOrOCTi,
BUKOPUCTOBYHTE aBTOMAT 3aXUCTY Bifl CTPYMY BUTOKY. BuKOpWCTaHHA aBTOMara 3axucTy Bia CTpymy
BUTOKY 3MEHLLIYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

Besneka nepcoHany

>

ByabTe yBaWHUMM, 30cepeaAbTeCA Ha BUKOHyBaHii onepauii, 40 po60oTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
cTaBTecA cepio3Ho. He KopucTyiTeca eneKTpoiHCTPyMeHTOM, AKwo Bu BTomneHi abo nepeby-
BacTe nia Ai€EH0 HAPKOTUUHMX PEYOBMH, ankoronto abo nikapcbkux 3acobis. [ig yac pobotv 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM HEe BiABONIKANTECA Hi HA MUTb, OCKINbKU LEe MOXe NpWU3BEeCTU A0 OTPUMAHHA
CEPHNO3HUX TPaBM.

BuKopucToByiTe 3acO6M iHAUBIAYanbHOro 3axXUCTy i 3aBMAN HagAraWTe 3axXuUCHi OKynApu. Buko-
puCTaHHA 3acobiB iHAMBIAYaNbHOMO 3aXMUCTy, HaNpUKNaa pecniparopa, 3aXMCHOrO B3YTTA Ha HEKOB3HIM
MiAOLLBI, 3aXMCHOrO LLONOMa a0 LLYMO3aXUCHUX HABYLLHMUKIB — 3a/1EXKHO BiA Pi3HOBUAY ENEKTPOIHCTPY-
MEHTa Ta 0COBNMBOCTEN WOro 3aCTOCYBaHHA — 3MEHLLYE PU3WK TPaBMYBaHHS.

YHUKanTe BUNAAKOBOrO BMUKaAHHA eneKTpoiHCTpyMeHTa. [epekoHanWTecs B TOMY, O €NeKTpo-
iHCTPYMEHT BUMKHEHWH, MepLU HiX BCTABNATH LUTENCENbHY BUAKY B PO3ETKY MUBMEHHA Ta/abo
npueaHyBaTH aKyMynaTop, NigHIMaTh enekTpoiHCTPyMeHT abo nepeHocHTH ioro. AKLWO nig yac ne-
pPEHECEHHS eNeKTPOIHCTPYMEHTa TPUMATK Nanelb Ha BUMUKadi abo NpUeaHyBaTH iIHCTPYMEHT A0 Axepena
YKMBMNEHHA YBIMKHEHUM, LIe MOXXE NMPU3BECTM A0 HELLACHOrO BUNAAKY.

Mepw HiX BMUKaATH eNeKTPOIHCTPYMEHT, Bif'€AHaNTe Bi4 HbOro BCe HanarogxysanbHe npunaana
abo raikosi kntoui. Mpunaaas abo KoY, WO 3HAXOAATLCA B 0OEPTOBOMY BYa3/li IHCTPYMEHTA, MOXYTb
CTaTtu NPUYUHOKO OTPUMAHHA TPaBM.

YHUKaiTe BUKOHaHHA PO6OTH B He3pyuHiN nosi. Mg yac BUKoHaHHA pobiT cTaBaiTe B CTiMKY NO3y i
HamaraiTecs NoBCAKYAc yTPMMyBaTH piBHoBary. Lle 103BONMTL Bam Binblu yneBHEHO KOHTpONtoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHUKHEHHA HecrnoAiBaHX 06CTaBMH.

HapsraiTte BignosigHui po6ouunit opar. He Haparante ana po6oTW 3aHaaATO MPOCTOpPMI oaar
Ta npukpacu. Cnigkyite 3a TMM, Wo6 BonoccA, oaAr Ta poboui pykasuui sHaxogunuca nogani
Bif 06epToBUX YacTUH iHCTpyMeHTa. MPOCTOPWI OAAr, NpUKpac abo AOBre BONOCCA MOXYTb YT
3aX0MnneHi PyxoMUMK YaCTUHAMM iHCTPYMEHTa.

AKwo nepeabaueHa MOXNUBICTb YCTAHOBNIEHHA CUCTEMU NUNOBUAANEHHA Ta NMNo36ipHuKiBs, 060-
B'A3KOBO NepeKoHanWTecA B TOMY, LL|O BOHW NPaBUNbHO NPUERHAHI  BAKOPUCTOBYHOTLCA HaNe MHUM
YMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMM BUAANEHHA MUY JO3BONIAE 3MEHLUMUTU HeraTUBHUIA BNAWB NWUITY HA Nepco-
Han.

He mMoxHa HexTyBaTh npasunamu 6e3neku nig yac po6oTh 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMU HaBiTb Y TOMY
Bunaaky, koau Bu ao6pe 3HaNOMi 3 TUM UM IHLUMM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM. AKLO KopucTyBaTucs
IHCTPYMEHTOM HEOBEPEXHO, NULLIE Manoi YaCTKM CEKYHAU MOXKe BYTH AOCTATHLO ANA OTPUMAHHA TAXKUX
TpasMm.

BuKOpHUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEeHTa Ta HaneXHU! AOrNAA 3a HUM

>
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He ponyckaiTe nepeHaBaHTaMeHHA IHCTPyMeHTa. 3aBMAN BUKOPUCTOBYHTE €NEKTPOIHCTPYMEHT,
NpU3HaYeHWi ANA BUKOHAHHA BIANOBIAHOI POBOTH. [MpPWU BMKOPUCTAHHI HANEKHOTO ENEeKTPOIHCT-
pymeHTa 3abesneuytoTbes Binbll BUCOKA AKICTb Ta Gesneka BUKOHAHHA POGIT y BKasaHOMY AianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BMKOpPUCTOBYHTE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 MOLUKOAKEHUM BUMUKAYeM. ENEKTPOIHCTPYMEHT, AKuiA
HEMOK/IMBO BMUKATH a60 BUMMUKATH, € HEBE3NEUHUM i NiANArae PEMOHTY.

MepL HiXK PO3NOYMHATH HanalTYBaHHA IHCTPYMEHTa, BUKOHYBaTH 3aMmiHy npunagaa a6o pobutu
nepepBy B po6oTi, He 3a6yAbTe BUMHATH LUTENCENbHY BUIIKY 3 PO3eTKU Ta/abo BUMHATH 3 iHCTPY-
MEeHTa 3MiHHY aKyMynATopHy Gartapeto. Takuil 3anoBiKHUI 3axiZ AOMOMOXKE YHUKHYTU BUMALKOBOrO
BMUWKaHHA EMEKTPOIHCTPYMEHTA.

EneKTPOIHCTPYMEHTH, L0 He BUKOPUCTOBYHOTLCA, 36epiraiite B HeAOCTYNHOMY AnA Aiten micui. He
A03BONANTE KOPUCTYBaTUCA IHCTPYMEHTOM ocobam, fKi He o3HaioM”neHi 3 HUM abo He npouuTanu
i BKa3iBKK. Y pyKax HeJOCBIAYEHUX NOAEN ENEeKTPOIHCTPYMEHTH ABNAOTL COB0I0 CEPHO3HY HEGEaMeKy.
EneKTpoOiHCTPYMEHTH Ta ix npunaaaa notpebyroth abainueoro gornagy. PeTenbHo nepesipsaiiTe,
un GesgoraHHO NPaLIOOTh Ta UM HE 3aKSIMHIOKOTb PYXOMi YaCTUHH, UM He 3namanucA abo He 3asHann
iHWIKMX NOLWIKOAMKEHb AeTani, BiA AKUX 3anemuTb cnpaBHa pob6oTa enekTpoiHcTpymeHTa. MMepea
noyaTkom po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM MOLIKOAKEHi AeTani cnia BiapeMoHTyBaTH. Baratbox HeLacHux
BUNaAKIB MOXHA YHUKHYTH 32 YMOBM HaNeXHOro TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHA E€NEKTPOIHCTPYMEHTIB.
CnigkyiTe 3a TMM, WOO6 piMyyi IHCTPYMEHTH 3aBMAW 3anNvLLANMCb YUCTUMU Ta HANEXHUM YMHOM
3aTouyeHUMH. [6ainuBO AOMNAHYTUIA PIXKYUMIA IHCTPYMEHT i3 rOCTPMMM pi3anbHUMU KPOMKaMK He Tak
4aCTO 3aK/IMHIOETLCA, | 3 HUM NerLue npauoBaTu.

Mig yac ekcnnyarauii enekTpoiHCTPyMeHTa, Nnpunaaan A0 Hboro, po6ounx iHCTPYMEHTIB Towo fo-
TPUMYHTECA HaBEAEHUX Y LibOMY AOKYMEHTi BKa3iBoK. Mpu LiboMy 3aBX AW BPaxoByHUTe YMOBH B MicLii
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BUKOHaHHA pobBiT Ta Aii, AKMX BUMarae noctaeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
He 3a NPU3HAYEHHAM MOXXe NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA HeBE3NeuHnX cUTyauii.

» CnigkyiTe 3a TUM, W06 NOBEpPXHi PYKOATOK Bynu UNCTUMU Ta CYXUMM, Ta HE AOMYCKanTe iXHbOro
3a6pyAHeHHA MacTUNoM. FAKLO NOBEPXHI PYKOATOK CIN3bKI, UE YHEMOXKIIMBIIKOE BMEBHEHE KOHTPOIHO-
BaHHA EN1eKTPOIHCTPYMEHTa Y HenepeabadeHnx cutyauinx.

BUKOpHCTaHHA aKyMynATOPHOro iHCTPYMEHTa Ta HaneXHUI AOrNAA 3a HUM

» [na 3apaamaHHA akyMynaTopHuUx 6aTtapen 3acTocoByiTe nvLLe 3apAAHI NPUCTPOI, PEKOMEHAOBaHi
BUPOBHMKOM. 3apAaHUI NPUCTPIN, NPUAATHUIA ANA 3APAMKAHHA aKyMyNATOPHUX 6atapeit NeBHOro Tuny,
MOXXE CMPUYUHUTI NOXKENXY, AKLLO HOro 3aCTOCOBYBATH ANA 3apAAXKaHHA aKyMYNATOPHWUX Gatapei iHWmux
™nNIB.

» JInA MUBNEHHA eneKTPOIHCTPYMEHTIB 3acCTOCOBYWUTEe nulle chneuianbHO NpU3Ha4YeHi AnA Lboro
aKymynaTopHi 6aTapei. 3acTocyBaHHs iHLMX aKyMynATOPHUX Batapen MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAaHHA
TPaBM i BAHUKHEHHA NOXEXKI.

» AxymynaTopHy 6aTapeto, iKa He BUKOPHUCTOBYETLCA, TPMMaiiTe NoAari BiA KAHLENAPCLKUX CKPIMoOK,
MOHET, KIIouiB, LUBAXIB, BUHTIB Ta iHLWIMX APiGHUX MeTaneBux npeaMeTiB, AKi MOrnM 6 cnpUUMHUTK
KOPOTKe 3aMMKaHHA ii KOHTaKTIB. KOpPOTKE 3aMMKaHHA KOHTAKTIB akyMynaTOpHoOi Garapei Moxe
NPHU3BECTU A0 OTPUMAHHA ONiKiB 260 A0 BUHUKHEHHSA MOXKEXKI.

» Y pasi HenpaBMNbLHOIO 3aCTOCYBaHHA 3 aKYMYNATOPHOI 6aTapei MoXe NPOAMTUCA piAvHA. YHUKalTe
KOHTaKTy 3 Heto. Y pa3i BANaAKOBOro KOHTaKTY Li€i piAWHK 3i LUKiPOIO HEranHO NPOMUMTE ypameHe
Micle JOCTaTHbOKO KinbKicTio BoAU. AKLO piaAMHa noTpanuna B O4vi, PEeKOMEeHAYETbCA AOAAaTKOBO
3BEpPHYTUCA NO NiKapcbKy aonomory. [ponuta 3 akyMynaTopHoOi 6atapei piaMHa MoXe NpU3BecTH A0
noApasHeHHs LWKip1 a6o OTpUMaHHA OnMiKiB.

» He BMKOPUCTOBYMTE aKyMynATOpHy 6aTtapelo, AKLLO BOHA NOWKOoAKeHa abo AKLLO ii KOHCTPYKUiA
6yna 3miHeHa. MowkomkeHi a60 MoAMIKOBaHI akyMynATOPHI Batapei BKpai HeHagiiHi Ta CTaHOBMATL
Hebesneky Noxexi, Bubyxy abo TpaBMyBaHHs.

» He nippaeaite akymynaTopHy 6Gatapeto BnnuBy BOrHO a6o BMCOKMX Temnepatyp. BoroHb a6o
Temnepatypu noHaa 130 °C (265 °F) MOXyTb CNPUYUHUTY BUOYX.

» JloTpMMyMTeCA BKasiBOK LWoA0 3apAaMaHHA. Hikonu He 3apapwaiTte akymynatopHy Gatapero
a6o aKymynATOpHUIM IHCTPYMEHT B YMOBaX, WO BUXOAATb 3a MEMi TeMnepaTypHOro AianasoHy,
3a3HauyeHoro B iHCTPYKUii 3 ekcnnyarauii. HeHanexxHe sapsgkaHHA abo 3apAmKaHHA 3a Mexamu
3a3HAYEHOro TeMnepaTypHOro AianasoHy MOXe NPU3BECTU O PyWHYBaHHA akyMynAaTopHoi GaTapei Ta
NiABULLYE PUSMK 3aWMaHHA.

CepsicHe o6cnyroByBaHHA

» Jlopy4yaiiTe pPeMOHT eneKTPOiHCTPyMeHTa nuwe KeanipikoBaHOMYy nepcoHany 3i cneuianbHor
NiAroTOBKOKO 32 YMOBM BMKOPUCTaHHA TiflbKM OpUriHanbHUX 3anacHUX 4acTuH. Lle 3abesneunts
dYHKLiIOHaNBHICTb iIHCTPYMEHTAa.

» 3abopoHAETLCA 3AIMCHIOBATH TEXHIUHE 06CNYroByBaHHA NOLKOAKEHUX aKyMynATOpHUX 6aTapein. Y
6yAb-AKMX BUNAAKaX TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHA akyMynaTOPHUX G6atapei NOBUHEH 3AiACHIOBATU BUPOBHUK
a6o ynoBHOBaXkeHa Cry)6a TeXHIYHOro 0BCNyroByBaHHs.

2.2 YKasiBKu 3 TexHiku 6esneku nig yac BUKOPUCTaAHHA NUIIOK i3 MAaATHUKOBUM XO[OM NUNANb-
HOro nosoTtHa

» AKWo nig Yac BUKOHaHHA PO6IT iCHYE MMOBIPHICTb TOro, WO 3MIHHUI PO6GOUMI IHCTPYMEHT MOXKe
HaTpanuTH Ha NPUXOBaHy €NIeKTPONPOBOAKY, YTPUMYHTE eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a i3onboBaHi noBep-
XHi PYKOATOK. Y pasi KOHTaKTy 3 eNeKTPUYHUM OPOTOM, AKMIA 3HAaXOAWTLCA NiA Hanpyrowo, metanesi
AeTani iHCTPYMeHTa Tako)X NoTpannsaTb NiA Hanpyry, a ue MoXe NpU3BecTU A0 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnroBaHuit 06'EXT Ha CTiMKIN NoBepxHi 3a Aonomoroto newat abo iHWKUM HaginHUM
cnocobom. AKWO yTpuMyBaTM 0BPO6IOBAHMI 0B'EKT PyKol aBo MPUTMCKATW MOro Ao Tina, ue He
rapaHTye HaZlitHOro 3aKpinneHHA Ta MOXXe NPU3BECTU A0 BTPATU KOHTPOIO.

23 JonaTtKkoBi BKa3iBKM 3 TexHiku 6e3nekn

Besneka nepcoHany

» KopucTyiTeca nuLue NoBHICTIO CNPaBHUM iHCTPYMEHTOM.

» BHOCHTM ByAb-AKi 3MiHW A0 KOHCTPYKLi iHCTPYMeHTa 3a60POHEHO.

» CniakyiTe 3a TUM, W06 PYKOATKM Bynn CyXMMK Ta YNCTUMM.

» [ia yac po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM BMKOPUCTOBYWTE BiAMNOBIAHI 3aXWUCHI OKYNAPM, 3aXMCHI HaBYLLUHWUKK Ta
3aXMCHI pyKaBsuLji.
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Mia yac 3amiHM PoBOYOro IHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE 3axXMCHI pyKaBuui. KOHTaKT 3i 3MiHHUM poBounm
IHCTPYMEHTOM MOXeE NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA NOPi3iB abo onikiB.

BuKopUCTOBYITE 3aXMCHI OKYNAPU. YNaMKu Matepiany MOoXyTb 3aBAatv NopaHeHb abo MOLIKOAWTH Oui.
He auBiTbcA 6e3n0cepenHbo Ha CBITNOAIOAHE MIACBIYYBaHHA Ta He HaNpaBnAiTe HOro B 0BAMYYA iHLLIMM
ocobam. IcHye Hebesneka 3acninneHHs.

MepLu HiXX Po3NoYMHATH BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTa, 3'ACyiTe Knac HeGesneku nuiy, Lo yTBOpioBaTh-
MeTbCA Mia yac poBoTu. BukopucToByiTe OyAiBENbHUIA NUNOCOC 3aTBEPAMKEHOrO Knacy 3axucTy, Lo
BiAnNoBiAae MicLueBUM BUMOram LLOAO 3axMCTy Bia nuiy.

Mopb6aiite Npo HanexHy BEHTUNALiK0 POBOYOro MicuA Ta KOPUCTYHTECA PECMipaTOpPOM, AKUI MiAXOAUTb
[0 Marepiany, wo o6pobnAaeTbea. Y pasi KOHTaKTy 3 TaKMM NUnoM abo NpW MOro BAMXaHHI y KOpUCTyBada
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Ta Y NoAEN, Lo 3HAXOAATLCA MOPYY, MOXYTb BUHUKHYTU anepriiHi peakuii Ta/a6o
3aXBOPIOBAHHA AWXanbHUX WAAXIB. [eAki pisHoOBUAM Nuny, HanpuKnaa AepesBuHu ayba i 6yka, BBayKatoTbCA
KaHLEepOreHHMMK, 0COBMBO Y NMOEAHAHHI 3 peyoBMHAMKU AnA 06poBKM AepeBUHU (XpomMaToMm, 3acobamu
AnA 3axucty aepeBuHu). Jlo 06pobku matepianis, WO MICTATb a3becT, AONYCKaTLCA NuLle daxiBli 3i
cneuianbHO NiArOTOBKOLO.

MpautoiiTe 3 nepepBamu Ta BUKOHYWTE BMpPaBW Ha PO3MMUHAHHA NanbuiB, W06 NOKpaLyUTh KPOBOOGIr y
Hux. Mia yac aosroTpusanux poBiT Bibpauia MoXe NOLUKOAUTU CyAuHU aBo HEPBHM y nanbusax, pykax abo
3an'ACTKOBMUX cyrno6ax.

EnekTpuuHa 6eaneka

>

Mepea nodyatkom poBoTH NepeBipsAiTe poboye Micle Ha HaABHICTb MPUXOBaHUX ENEeKTPUYHUX Kabenis,
rasoBux Ta BOAONPOBIAHWX Tpy6. AKWo Bu nia yac po6oTM BUNAAKOBO MOLLUKOAUTE ENEeKTPUYHI Kabeni,
KOHTaKT 3 BiAKPUTUMU METaANEBUMU AETANAMMU iHCTPYMEHTA MOXE CMPUUUHUTU YPXKEHHA €NEKTPUYHUM
CTPYMOM.

HaneHe BUKOPUCTaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB Ta A6aNnUBMI ROrNAA 32 HUMU

>

HapiliHo 3adikcyite 06pobntoBaHmit 06'eKT. BUKOPUCTAHHA 3aTUCKHOTO NpUcCTpoto abo newjar 3abeane-
YuTb KpaLly ¢ikcauito 06pobntoBaHOro 06'eKTa y NOPIBHAHHI 3 YTPUMYBAHHAM WOrO PYKOHO.

CneuianbHi BKa3iBKM 3 TeXHiIKM 6e3neKku Woao BUKOPUCTaHHA Nob3nka

>

>

>
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Mia Yac NMAAHHA 3aBXAW CNPAMOBYWTE IHCTPYMEHT Bia cebe.

Hikonu He TpumaiiTe pykv nepea NUAANbHUM NOJIOTHOM Ta He TOPKanWTeca Moro.

Hikonu He 3AiNCHIONTE NUAAHHA HE3HAWOMKUX MaTepianis; KpiM TOro, Ha TPAEKTOPIl NUAAHHA Nia IHCTPY-
MEHTOM Ta HaA HUM HE NOBUHHO BYTH XKOAHWUX NEPELLKOA.

Mia yac NMNAHHA He TopKaWTecA HUXKHBLOT NOBEPXHI 06po6AtoBaHOro 06'eKTa.

3acTocyBaHHA aKkymynaTopHux 6atapei Ta n6annnMeun gornag 3a HUMK

JoTpumyiiTeca 0COBNMBUX YKa3iBOK LLOAO TPAHCMOPTYBaHHA, CKNaACLKOro 36epiraHHa Ta 3acToCcyBaHHs
NiTiA-IOHHUX aKyMynATOPHUX BaTapen.

He nianasaitte akymynAtopHi 6atapei BriuBY BUCOKMX TeMmepatyp, MPAMUX COHAYHMX NMPOMEHIB Ta
BiZIKDUTOrO BOTHIO.

AKkymMynaTopHi 6atapei 3a60poHAETLCA Po3BupaTti, po3aaBnloBaTH, HarpiBat A0 TeMnepatypu noHaza
80 °C (176 °F) abo cnantosary.

He BMKOpPUCTOBY#TE Ta He 3apsaaKaiTe akyMynaTOpHi Garapei, AKi 3a3Hanu BNAWBY yAapHOro HaBaHTa-
YKEHHA, BNanu 3 BUCOTH BinbLue 0AHOro MeTpa a6o Bynn NOLUKOAXKEHI IHLWMM YMHOM. Y pasi BUHUKHEHHS
TaKoi cuTyauii 3aByav 3BepTanTecs 40 cepBicHoi cnym6u komnatii Hilti.

Ao akymynaTopHa 6aTtapen rapsya Ha AOTHK, BOHa MOXKe BYTH MOLUKOKEHA. 3anuLiTe akyMynaTopHy
GaTapeto y 3aXMLLEHOMY BiZl BOTHIO MiCLii Ha AOCTaTHI BiACTaHI BiA roptounx matepianis, Ae 3a Heto MOXKHa
cnocrepirati. 3auekainTe, AOKK akyMynaTopHa 6atapes He OXonoHe. AKLLO Yepes roanHy akyMynaTopHa
6aTapen Bce Lie 3anMLIAETLCA rapPAYO0 Ha AOTHK, Le CBiAYMTL NPO ii HECMpaBHICTb. 3BEPHITLCA A0
cepBicHoi cnym6u Komnarii Hilti.
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3.2 BUKOpUCTaHHA 32 NPU3HAYEHHAM

OnucaHuit y LibOMy AOKYMEHTI IHCTPYMEHT ABIAE COOOI0 PYYHWI aKyMyNnATOPHUIA NOB3MK i3 MaATHUKOBUM

XoAoM. BiH npusHaveHuii AnA NMAAHHA MaTepianiB Ha OCHOBI NNAacTMacK, AePEBUHN Ta MeTany, a TakoX AnA

MUAAHHA FINCOBUX Ta BOMOKHUCTUX MANT.

IHCTPYMEHT OCHaLLEeHNn 3HIMHUM 3'€AHYBaNbHUM LUTYLIEPOM ANA NiIAKAOYEHHA NMUAOCOCA, 3 AKUM BUKOPUC-

TOBYIOTbCA CTAHAAPTHI YCMOKTYBasbHI WNaHrn. OnA NnpUeAHaHHA YCMOKTYBabHOTO LunaHra Ao iHCTpyMeHTa

Bam Moyke 3Haao6uTMCA BIiANOBIAHWKM aaanTep.

» 3acTOCOBYWTE i3 UMM iIHCTPYMEHTOM JIULLE NiTiA-iOHHI akymynaTopHi 6atapei Hilti Tuny B 22.

» AnA 3apAmyKaHHA LMX akyMynaTopHux 6atapei BUKOPUCTOBYWTE Tinbku 3apaaHi npuctpoi Hilti Tuny C4/36.

» BuKopucTOBYiiTE i3 UMM IHCTPYMEHTOM TiflbKW NUAAMLHI NoNoTHa 3 T-NoAIGHAM XBOCTOBUKOM (KOHCTPYKLIA
AKOro nepeadayae OAnH yrnop).

3.3 MoxnuBi BapiaHTM HeHaneXHoro BUKOPUCTaHHA

e 3a60pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT ANA CNUMOBAHHA riNOK Ta CTOBOYpIB Aepes.

¢ 3aBopOoHAETLCA 3aCTOCOBYBATU IHCTPYMEHT AnA 0OpoOKM MatepianiB, WO CTaHOBNATL Hebeaneky AnA
340pOB'A MOANHU.

e 3a60pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT Y BOIOrOMY CEPeAOBMLLi.

» TpumanTe rHi3A0 ANA NiAKNOYEHHA MOAYNA NMNOBUAANEHHA NoAani BiAl KaHLENAPCHKNUX CKPIMNOK, MOHET,
KNOYiB, UBAXIB, MBUHTIB Ta iHWMX APIGHUX METaneBux NPeaMeTiB, AKi MOXYTb CMPUYMHUTA KOPOTKe
3aMUKaHHA KOHTaKTIB. KOpOTKE 3aMMUKaHHA KOHTAKTIB MOXXE NMPU3BECTU A0 OTPUMaHHA OnikiB abo Ao
BUHUKHEHHS MOXKEXKI.
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3.4 InankaTop ctaHy 3apaay

JnA nepesipku CTaHy 3apAfy NiTik-ioHHOI akymynaTopHoi 6atapei HEOOXiHO HaTUCHYTU AeGnoKyBanbHy
KHONMKY (n1Le Ao BiaYyTHOro onopy).

CraH 3HaueHHA

4 cBitnoaioavn ropATb. CrtaH 3apsay: Bia 75 % no 100 %
3 cBiTnoaioau ropaTb. CraH 3apaay: Bia 50 % 80 75 %
2 csiTnoaioau ropATb. CraH 3apsaay: Bia 25 % ao 50 %
1 cBiTnoaioa roputb. CraH 3apsay: Bia 10 % a0 25 %
1 cBitnodioa murae. CraH 3apaay: < 10 %

Mpu HaTUCHYTOMY BUMUKaYi Ta NPOTArOM 5 CEKyHA MicnA MOoro BianycKaHHA Nepesipka cTaHy 3apaay
HemoXMBa. FAKLWO CBITNOAIOAHI iHAMKATOPKU CTaHy 3apsaay akymynatopHoi 6atapei muratotb, 6yab
nacka, BUKOHaWTe BKasiBKM, HaBeAeHi B po3aini «[Jonomora y pasi BAHUKHEHHA HECNPaBHOCTEMN>.

3.5 MpucTpii AnA 3ayBaHHA CTPYMKKKU

MpUCTpii Ans 34yBaHHSA CTPY)KKK HANPaBnse Ha NUANIbHE NONOTHO NOTIK NOBITPS, WO CTPY)KKA He 3akpuBana
BiA oneparopa NiHito po3pisy.

3.6 KinbkicTb po6ounx xonis

KinbKicTb pofounx xoZiB yCTaHOBNIOETLCA 3a AOMNOMOrO0 peryntoBanbHoro koneca. Konu koneco BcTaHo-
BrIieHe Y NONOXKeHHA 1, iHCTPyMeHT BUKOHYe 800 poBoUMX XOAIB Ha XBUIMHY; KONIM KONECO BCTAHOBINEHE Y
NONOXKEHHA 6, IHCTPYMeHT B1KOHYe 3000 poBounX XOAIB Ha XBUIMHY.

3anexHo BiA TOro, HaCKiflbKM CUNBLHO Bu HaTUCKaeTe Ha BUMMKaY, IHCTPYMEHT Ha no4aTky poBoTH BUKOHYE
75 poBounx XOAiB Ha XBWIMHY, MOCTYNOBO MPUCKOPIOOYM TEMN AO TOrO 3HAYEHHA, AKE BCTAHOBMEHE 3a
[IONOMOrOI0 PerynioBanbHOro koneca.

3.7 4-cTyneHeBe peryntoBaHHA MaATHUKOBOIO XoAy

3aBanAkM 4-CTyneHeBOMY PErynioBaHHIO MAATHAKOBOrO XOAY MOMHa BCTAHOBMTM MOTYXKHICTb Ta AKICTb
NUNAHHA BIANOBIAHO A0 0BpobntoBaHoro Marepiany. MepeMukaHHA MixK 4 CTYNeHAMU MaaTHUKOBOIO XoZy
3[INCHIOETLCA 3@ AONOMOTOI0 BaXKens.

Yum unCTILLOIO Ta FMaAKILLo NoBMHHA BYTW KPOMKa 3pisy, TUM MEHLLUWIA CTyMiHb MaATHUKOBOIO XOAY ChiA
obupati. OnTMManbHe HanawTyBaHHA MOXHA BUSHAUYUTU Ha NPAKTHLi.

CraH 3HauyeHHA

CryniHb 0 Bes maATHMKOBOrO X04y
CryniHb 1 Manui maATHUKOBMI Xia
CryniHb 2 CepeaHiin MaaTHUKOBUI Xia
CryniHb 3 Benunkunit MaaTHUKOBMIA Xia

3.8  KHonka dikcauii E

KHonka ¢ikcadii Moyke 6yT BCTAHOBNEHA Y TPU MOMOXEHHSA.

* CepeaHe NONOXEHHA € CTaHAAPTHMM MOMNOXEHHAM: KHOMKa ¢ikcauii BucTynae 3nisa 1a cnpasa. Konu
KHOMKa dikcauii 3HaxoAUTLCA Y LbOMY MONOXEHHI, BU MOXKeTe, 30Kpema, peryntoBatu KinbKicTb poboumnx
XOAiB.

Bumukay MorXkHa HaTMCKaTv Ta BianycKatu.

* KHonka ¢ikcauii BUCTynae Tinbku 3niBa: TPAHCMOPTHE NONOXEHHA (YBIMKHEHHA iHCTPYMEHTa HEMOKIIMBE).
Bumukau 3a610K0BaHUi Ta He MOXKe ByTHU HATUCHYTHIA.

* KHonka ¢ikcauii BUCTynae TinbKku cnpasa: AKLWO NepeBeCTH KHOMKY ¢ikcalii npaBopyy Nicna yBIMKHEHHA
iHCTPyMeHTa (BUMMKay MOBHICTIO HATUCHYTUM), Le A03BONMUTb 3adiKCyBaTh iHCTPYMEHT y BBIMKHEHOMY
cTaHi. LLIo6 3HATK ¢ikcauito, cnia e pas HaTUCHYTU HA BUMUKaY.

3.9 MpoTuBiaKkonbHa HaKNaaKa

IHCTPYMEHT MOXKe ByTH OCHALLEHWI NPOTUBIAKONBHOK HAKNaAKOH.
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Mia yac nunAHHA AepeBMHU NPOTUBIAKONbHA HaKnagka AonomMarae nonepeauTv BiAKOMOBAHHA YaCTOK i3
BEPXHLOTO LWapy 06pobnoBaHoro o6'exra.

3.10 ABTOMaTM4HE BUMKHEHHA IHCTPYMeHTa

AKWwo BMMMKaY Ge3nepepBHO 3aNUWAETLCA HATUCHYTUM MpoTarom Ginblue 15 XBUAWH (Hanpuknag, nia
yac TpaHcnopTtyBaHHA abo 36epiraHHs), IHCTPYMEHT aBTOMaTMYHO BUMMKAETbCA. Lle [03BONAE YHUKHYTH
rMMOOKOro PO3PAMKEHHA aKyMynATOPHOI BaTapei.

3.11  Moaynb nunoeuaaneHHa SJD DRS-6A (npunannn)

Moaynb nunosuaaneHHa SID DRS-6A BUKOPUCTOBYETLCA B AKOCTI NpuUnaaas Ana nod3uka i3 MasTHUKOBUM
xoaom SJD 6-A22 BupoBHuuTBa KOoMMaHii Hilti.

BiH 3aTpuMye 3HauHY KinbKiCTb nNuny, WO YTBOPKOETLCA, Ta MOr0 MOXXHA LUBMAKO W NErko npueaHatv Ao
No63uKa i3 MaRTHUKOBMM XOAOM. Y MOAY b MAOBMAANEHHA IHTErPOBaHHIt YCMOKTYBaNbHUi BeHTURATOP. Moro
obepTae oKpemuit ABUryH. MicnA yBIMKHEHHA N0631Ka MOAY b OTPUMYE XUBEHHA Bifl AOTO aKyMynATOPHOI
Gatapei. Moaynb NUNOBMAANEHHA He MPW3HAYEHU ANA YCMOKTYBaHHA MUY, AKUIA YTBOPIOETLCA NiA yac
06pob6ku MeTany, ckna, ByrneyeBoro BOIOKHa Ta Matepianis, Wo MiCTATL asbecT. Moaynb NUnoBuAaaneHHs
TaKOXX 3a00POHAETLCA BUKOPWUCTOBYBATM ANA YCMOKTYBAHHA BOMOroro Ta BUOYXOHeGesneyHoro nuny W
CTPYXKKH.

3.12 KomnneKT noctayaHHA

JNo63uK i3 MaATHUKOBUM XOZOM, NUAANLHE MONOTHO, 3aXMCHA KPULLKA, YCMOKTyBanbHWI aaantep, NpoTusia-
KonbHa HaknazKa, iHCTPyKLUiA 3 excnnyartauii, TopLeBuii LUeCTUrPaHHUA Kitou.

3 iHWK“M nNpunagaam, AonywleHum A0 exkcnnyartadii 3 Bawmm iHcTpymeHToMm, Bu MoxeTte osHainomutuca y
Hanbnuxyomy cepaicHoMy LeHTpi Hilti abo Ha Be6-caiti www.hilti.com

4 TexHiuHi aaHi

4.1 INo63uK i3 MAaATHUKOBUM XOA0M

SJD 6-A22
HomiHanbHa Hanpyra 216 B
Maca sianosiaHo no EPTA Procedure 01 3 akymynaTopHoto 6atapeeto 3,2 kr
B228.0
Bucota po6ouoro xoay 28 Mm
KinbkicTb po6ounx xogis y xonoctomy pexumi (n,) 75 06/XB ...
3000 06/xB
MakcumanbHa NOTYXHICTb NUANAHHA AePEBUHU 150 mm
MakcumanbHa NOTYKHICTb NUAAHHA aNkOMiHiO 25 Mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NUNAHHA HenerosBaHoi cTani 10 mm
Kyt pizaHHA (niBopyy/npaBopyu) 0° ... 45°
30BHiLLHIN AiameTp YCMOKTyBanbHOro aganrtepa 27,5 Mm
Temnepartypa 36epiraHHa -20°C ... 70°C
TemnepaTypa HaBKONMLLHBLOrO cepefoBMLLa Nig Yac poboTn -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa akyMynaTopHoi 6aTapei Ha nouaTky npouecy 3apAaKaHHA -10°C ...45°C
Temnepartypa 36epiraHHs -20°C ... 40°C
TemnepaTypa HaBKONMLLHBOIO cepefoBMLYa Nig yac poboTn -17°C ...60°C

4.2 aHi npo wym Ta 3HaueHHA Bibpauii, BUMipAHi 3rigHo 3i ctanaapTom EN 62841

HaBeneHi y uMx pekomeHaaLifnx 3Ha4eHHA 3ByKOBOrO TUCKY Ta Bibpayii 6ynn BUMipAHi 3riaHO 3 yCTAHOBEHO
npoLeayporo BUMIPIOBAHHA Ta MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMCA ANA MOPIBHAHHA €NEeKTPOIHCTPYMEHTIB. BoHM
TaKOXX NpUAATHI ANA NonepeaHbLOro OLUiHIOBaHHA LUYMOBOTO Ta BibpauiiHOro HaBaHTaXKEHHS.

HaBeneHi aaHi 06yMOBNIOIOTL MEPEBaXKHI CPepu 3acTOCyBaHHA ENEKTPOIHCTPyMeHTa. OfHak fkwo Bu
BMKOPUCTOBYETE MO0 He 3a NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HeCTaHAaPTHE Npunaaan abo HeHaneXxHUM YUHOM
37iMCHIOETE AOrNAA 3a iHCTPYMEHTOM, Ui AaHi MOXyTb BiAPI3HATUCA BiA BKa3aHUX 3HauyeHb. Lle moxe
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NPU3BECTU A0 NMOMITHOTO 36iNbLUEHHA LUYMOBOrO Ta BiGpaLifHOro HaBaHTaXKEHHSA NPOTArOM YCbOro Po6oYoro
yacy.

AnA 6inbLuU TOYHOT OLiHKM LLYMOBOTO Ta BipaLitHOro HaBaHTaXKeHHA HEeOBXiAHO BPaxX0oBYBATH TAKOXK NPOMIMKKN
yacy, NPOTAroM AKUX IHCTPYMEHT 3anuLLaeTbCA BUMKHEHMM ab0 Mpautoe Ha Xonoctomy xoay. Lle moxe
3HaYHO 3MEHLLMTH BiBpaLiiiHe Ta LUyMOBE HaBaHTa)KEHHA NPOTArOM YCbOro poBoyoro yacy.

HeoOxiAHO TaKOX BXKMBaTM AOAATKOBUX 3axOAiB GE3NEKW 3 METOK 3axWUCTy MpauiBHUKIB Big Aii Lwymy
Ta/abo Bibpauii, 30KpemMa: NPOBOAUTU CBOEUACHE TEXHIUHE OBCNYrOBYBaHHA €1EeKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MIHHUX
POBOYUNX IHCTPYMEHTIB A0 HLOrO, YTPUMYBATU PYKMU Y TEMNi, HANEXHUM YMHOM OpraHisoByBaTh POBOUMit
npouec.

PiBeHb wymy

SJD 6-A22
PiBeHb wwymoBoi noTymHocTi (Ly,) 98 ab(A)
Moxnbka anA piBHA LWYMOBOI NOTYKHOCTI (Ky,) 5 nb(A)
PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY (L,) 87 nb(A)
Moxnbka anA piBHA 3BYKOBOrO TUCKY (Koa) 5 nb(A)
CymapHe 3HaueHHs Bibpauii
SJD 6-A22
PiBeHb BibpaLii, L0 CTBOPIOETLCA NifA Yac NUAAHHA AePeB'AHUX AOLLOK 5,8 m/c?
(ay, )
Moxu6ka y pasi nunanua ACIM (K) 1,5 m/c?
PiseHb Bi6pallii, LLLO CTBOPIOETLCA Nifl Yac NUAAHHA IMCTOBOro MeTany (a, ) | 5,6 m/c?
Moxubka y pasi nunaHHA nuctosoro meTany (K) 1,5 m/c?
5 AxymynatopHa 6atapen
Po6oua Hanpyra akymynaTopHoi 6atapei 21,6 B
TemnepaTtypa HaBKONMLLHBLOIO CepeAoBULLa Nif yac poboTu -17°C ... 60 °C
Temnepartypa 36epiraHHa -20°C ... 40°C
Temnepatypa akymynaTopHoi 6aTapei Ha nouaTky npouecy 3apAAKaHHA -10°C ...45°C
6 Niarotoska go po6otu

PU3MK OTPUMaHHA TPaBM BHacNiAoK Henepea6aueHoro yBiMKHEHHA iHCTpymeHTal

» [epL HiXX yCTaHOBNOBATH akyMynATOPHY Barapeto, nepekoHanTecs, Wo BiANOBIAHUA iHCTPYMEHT BUMK-
HEHWM.

» Bia'eaHaiite akymynatopHy Garapeto, nepLl HiX 3aAaBatv HanawTyBaHHs iHCTPyMeHTa abo 3amiHATH
npunaaas.

JoTpumyiiTecs nonepemmxyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKW 6e3neku, HaBeAeHNX Y LbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.

6.1 3apaamaHHA akymynaTopHoi 6aTtapei

1. Mepea 3apsmxaHHAM akyMynaTopHoi 6atapei npounTanTe iHCTPYKUito 3 ekcnyatauii 3apaAHOro NpucT-
poto.

2. KoHTaKTM akymynatopHoi 6atapei Ta 3apaaHOro NPUCTPOIO MOBUHHI BYTH YUCTUMMU Ta CYXUMMU.

3. 3apsmkaite akymynaTopHy Garapeto TinbK1 33 AOMOMOroK TMX 3apAAHUX NPUCTPOIB, AKi AonyLeHi A0
3aCTOCYBaHHA 3 Heto. — cTop. 95

v NN
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6.2 YcTaHOBNEHHA aKyMynaTopHoi 6aTtapei

| Al MOMEPEMKEHHA

PU3MK OTPUMaHHA TPaBM BHACAIAOK KOPOTKOro 3aMUKaHHA abo NaaiHHA akyMynaTopHoi 6aTapei!

» [epl HXX yCTaHOBMIOBATU akyMynaTOpHy Oatapeto, NepekoHalTecs, LO Ha KOHTaktax Garapei Ta
iHCTpyMeHTa Hemae CTOPOHHIX NpeaMETiB.

» 3aBxau nepesipaAiiTe, WOO akymynAaTopHa 6atapes Byna npaBunbHO 3adikcoBaHa.

Y

Mepen nepLuM BUKOPUCTAHHAM aKyMynATOPHY 6aTtapeto Ciia MOBHICTIO 3apAAnTH.
2. YcraBTe akyMynAaTopHy 6atapeto B iHCTPYMEHT, o6 BoHa 3adikcyBanacs i3 YiTkuM XapaKTepHUM 3BYKOM.
3. TlepekoHaitTtecs, WO akyMynaTopHa 6atapes HadifHO 3adikcoBaHa B iHCTPYMEHTI.

6.3 BuiimaHHA akymynaTopHoi 6artapei

1. HatucHiTb Ha Ae6noKyBanbHi KHOMKKU akyMynaTopHoi 6atapei.
2. [JicTaHbTe akymynaTopHy 6atapeto 3 iHCTpyMeHTa.

6.4  YCTaHOBNEHHA NUAANBLHOIO NoNoTHa

1. BuitmiTb akymynatopHy 6arapeto.

2. YcTaBTe NuUnAnbHe NONOTHO Y 3aTUCKHUI NATPOH (3yOLAMM y HANPAMKY 3pidy) Ta HATUCHITb Ha HBOTO, MOKK
BOHO He 3adikcyeTbeA.

3. TloTArHiTb 3a NUNANbHE NONOTHO, W06 NepeKoHaTUCA Y WOro HaAifHIk dikcadii.

6.5 YCTaHOBNEHHA 3aXUCHOI KpULIKK [

1. BuitmiTb akymynaTopHy 6arapeto.
2. YcTaBTe 3axuUCHY KPULLKY criepeay B iHCTPYMEHT 210 Yropy.

ﬂ 3axuUCHY KPULLKY MOXHa BCTAHOBUTM fiMLLIE B TOMY BUMNAAKY, AKLIO OMOPHA NAUTa 3HAXOAUTLCA Y
HOPMasnbHOMY NONOXKEHHI (Hynb rpaaycis).

6.6 YCTaHOBNEHHA YCMOKTYBanbHOro agantepa 3

1. YTpuMylouM yCMOKTyBabHWIA aaantep ropu3oHTaNbHO, YCTAHOBITL MOro 3334y Ha OMOPHY MIUTY Takum
YMHOM, LLOG ABa CTOMOPHMX rayKa yBidLLAW y 3a4enieHHA 3 000X BOKiB.
2. TlpueaHanTe WnaHr nuaococa A0 YCMOKTYBaNbHOroO aaantepa.

7 Excnnyarauif

JoTtpumyiiteca nonepeaxyBanbHUX BKA3iBOK Ta BKA3IBOK 3 TEXHIKM GE3NEKH, HABEAEHUX Y LUbOMY [OKYMEHTI
Ta Ha KOpnyci iHCTpymMeHTa.

71 BHUKOPUCTaHHA CUCTEMMU BUAANEHHA NUNY

CucTtema BUAANEHHA Nuny A03BONAE 3MEHLUMTU NMUIOBE HABAHTAXEHHA Ta NIABULLMTU eKcnnyaTauinHy
Ge3neKy iHCTPYMEHTa, OCKINbKU 3aBAAKW i BUKOPUCTAHHIO CTPYXXKA Ta MU HEe 3aKpuBaloTb Bid
onepatopa niHito po3pidy Ta MeHLLe 3abpyaHiooTb poboye Micue.

1. YCTaHOBITb 3aXMCHY KPHULLIKY. — cTOp. 99
2. 3aBXau BUKOPUCTOBYWTE CUCTEMY BUAANEHHSA Nuiy, AKwo Bu AoBro npautoete 3 aepesom abo marepia-
namu, AKi MOXXyTb CPUYMHWUTK NOABY MUY BUCOKOI KOHLEHTpaLii.

7.2 YBiMKHeHHA §

1. YCTaHOBITb akyMynATOpHY GaTtapeto.

AKWO akymynatopHy Garapeto BCTaBUTW Y TPUMAY BXKE YBIMKHEHOrO iHCTPYMEHTa, TO OYHKUifA
Geaneku 3abnoKye MOro 3anyck.

2. [epekoHaTteca, WO KHOMKa ¢ikcauii 3HaxoAUTbCA Y CepefHbOMY MONOMKEHHI.
3. HarucHIiTb Ha BUMMKaY.

L LIETETTR T e
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4. LLlo6 3agikcyBath BUMMUKAY B YBIMKHEHOMY CTaHi, NiCnA WOro HaTMCKaHHA nepeBeaiTb KHOMKY dikcauii
Brnpaso.

5. LLo6 3HATK dikcauilo BUMUKaua, Lie pa3 HaTUCHITb Ha HbOTO.
» KHonka ¢ikcauii noBepHETLCA Y CepenHE NONOMKEHHA.

7.3 lNMpAame BpizaHHA B MaTepian

YCTaHOBITb BaXKifb ANA perynioBaHHA MaaTHUKOBOIo XOAY B NONOXeEHHA 0.

YcTaHoBITb iHCTPYMEHT Ha 06pobtoBaHuii 06'eKT NepeaHiM Kpaem OMOPHOI NAUTH.

HazfinHO yTpuMMYyoUM IHCTPYMEHT, HATUCHITL Ha BUMUKAY.

MiUHO NPUTUCHITL HCTPYMEHT A0 0OpobnioBaHoro o6'ekta Ta, 3MEHLLYIOUM KyT Haxuny, NouuHante

3arnubneHHa y marepian.

5. Konu Bu nponunanu o6pobnioBaHniAi 06'€KT HaCKpIi3b, YCTAHOBITb IHCTPYMEHT y HOpManbHe poboue
NOJSIOXEHHSA.
» OnopHa nnuTa NoBMHHA PIBHOMIPHO NpUAArat1 40 NOBEPXHi 06po6toBaHOro 06'eKTa.

6. TMponoBXyiTe NMNAHHA B3AOBX NiHIil PO3MITKH.

ron =

7.4 BUMKHEHHA

» BianycTitb BUMUKKaY.

ﬂ LLlo6 sadikcyBaT BUMUKaY y BUMKHEHOMY CTaHi, NepeBeAiTb KHOMKy dikcadii BniBo.

8 HdeMoHTam

8.1 3HATTA YCMOKTYyBanbHOro agantepa

1. HamucHiTb Ha o6uaBa CTOMOPHMX rauxa.

2. TloTArHiTe YCMOKTYBanbHWA afantep Hasaz Ta Bia'eAHaNTe KOro BiA OMOPHOI NANTH.
3. ToTArHiTh 3a WnaHr Nnunococa Ta BiA'eAHaniTe NOoro BiA YCMOKTYBanbHOro agantepa.

8.2 3HATTA 3aXUCHOI KPULLIKK

1. BuitmiTb akymynaTopHy 6atapeto.
2. 3nerka HaxuniTb 3aXMCHY KPWLLIKY Ta 3HiMiTb ii, NOTArHyBLUK BNepea.

8.3 BULUTOBXYBaHHA NUAANLHOTO NOMIOTHA &)

A| NONEPERXEHHA

PU3UK OTpMMaHHA TpaBM. HEKOHTPONbOBaHe BULLTOBXYBaHHA MUIANLHOrO NOMOTHA 3 IHCTPYMEHTa MOXe

NPU3BECTU 10 TPABMYBaHHS.

» Komnu Bu nnaHyete pictatM nunAnbHe MOMOTHO, YTPUMYHTE iHCTPYMEHT TakMM YMHOM, LWoO6 nia vac
BULUTOBXYBaHHSA BOHO HE TPaBMyBasno ntofei abo TBapuH.

1. BwiiMiTb akymMynaTopHy 6arapeto.
2. BiaBenitb Baxkinb AnA AeBNOKyBaHHA NUAANLHOIO NonoTHa BOIK A0 ynopy.
» TunanbHe NonoTtHo Byae AeBNOKOBAHO Ta BULUTOBXHYTO 3 iHCTPYMEHTa.

9 Hornag i TexHiuHe o6cnyrosyBaHHA

Heb6eaneka TpaBMyBaHHA Nif Yac BUKOHaHHA POBIT Ha IHCTPYMEHTI 3 YCTaHOBAEHOK aKyMyNATOPHO

6atapeeto !

» 3aBxau AicTaBaiTe 3 iHCTPYMEHTa aKyMynaTopHy 6aTtapeto, nepLl Hixk posnounHaTth Byab-Aki poboTH 3
AornsaAay Ta TexHiyHoro o6cnyroByBaHHA!

JHornap 3a iHCTPyMEeHTOM
¢ Bupaansiite HakonuueHHs 6pyay o6eperkHo.

NN
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AKLIO KOHCTPYKLUIi€EI iHCTPYMeHTa nepeabayeHi BeHTUNALIRHI Npopisn, 06epeXkHO NpouuLainTe ix M'AKOo
CYXOI0 LL{iTKOIO.

YucTbTe KOopnyc iHCTPYMEHTA TiNlbKM BONIOTO0 TKAHWMHO. He BUKOPUCTOBYMTE MUIOUi 3aCO6M, L0 MICTATb
CHUITIKOH, OCKiNIbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAMTH MNAcTMacoBi AeTai.

J[NA YMLLEHHA KOHTAKTIB iIHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE YMCTY CYXY TKAHUHY.

Hornaa 3a NiTin-ioHHUMKU akymynaTopHumu 6atapeamu

Hikonn He BUKOPUCTOBYITE akymynAaTopHy Oatapeto i3 3a6NOKOBaHWMW BEHTUNALIMHUMKM Mpopisamu.
O6epexHO NpoUMLLaiTe BEHTUNALIMHI NPOPI3K M'AKOK CYXOH LLITKOH.

YHUKaiTE 3aMBOro KOHTaKTy akymynaTopHoi 6arapei 3 nunom abo 6pyaom. Hikonu He nipnaBaiTte
aKyMynaTOpHy 6aTapeto BNMBY BUCOKOI BONOrOCTi (30KpeMa, He 3aHypioiTe ii y BoZy Ta He 3anuiiaiite
nia aowem).

AKLWo pianHa notpanuna BcepeanHy akyMynaTopHoi 6atapei, 3 Heto Cnia NOBOAUTUCA AK i3 NOLLUKOAXKEHOD
aKyMynaTOpHOtO Garapeeto. [3ontoiTe akyMynaTopHy GaTapeto y KOHTEMHepi 3 He3aMMUCTOro marepiany
Ta 3BEPHITLCA A0 CEPBICHOI CNy6u komnanii Hilti.

He nonyckaitte 3a6pyaHeHHA akyMynATOpHOI 6atapei CTOPOHHIMU MacTUibHUMK MaTepianamu. Criakyite
3a TMM, LWOG Ha aKkyMynaTOPHil 6atapei He HakonuyyBanachb 3aHaATo BenuKa KinbKicTb nuny ado 6pyay.
Buaansiite 3abpyaHeHHs 3 akyMynaTOpHOI 6arapei M'AKOK CyXOH0 LLITKOK aB0 YUMCTOK CYXOH TKAHUHOH).
He BUKOpPUCTOBY#TE MUIOUI 32CO0M, LLIO MICTATL CUMIKOH, OCKIfIbKM BOHW MOXYTb MOLLKOAMTH NAacTMacoBi
netani.

He TopKaiTteca KOHTaKTiB akyMynaTopHoi 6atapei Ta He BuAananTe 3 HUX MacTUNbHI MaTtepianu, HaHeceHi
Ha 3aBOAi BUPOOHHMKA.

YucTbTe KOpMyc iHCTPYMEHTA TiNlbKM BONIOTO TKAHWMHO. He BUKOPUCTOBYMTE MUIOUi 3aC0O6M, O MICTATb
CHUITIKOH, OCKiNIbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAMTK MIAcTMacoBi AeTali.

TexHiuHe obcnyroByBaHHA

PerynApHO nepesipAiTe yCi 30BHILIHI YaCTMHU IHCTPYMEHTA Ha HAaABHICTb MOLUKOMKEHb, @ OpraHu
KepyBaHHA - Ha NPeAMET cnpasBHOi POBOTH.

He BWMKOPUCTOBYMTE IHCTPYMEHT y pasi BUABNEHHS MOLUKOMKEHb Ta/aB0 NopyLeHb (YHKLiOHaNbHOCTI.
HeraitHo nepegaaiite iHCTPYMEHT A0 cepBiCHOI cny6u komnaHii Hilti ana 3aiiCHEHHA PEMOHTY.

Micna 3aBeplueHHA PoBIT 3 AornAdy i TEXHIYHOrO 0BCNyroByBaHHA BCTAHOBITb YCi 3aXUCHi MPUCTPOI Ta
nepesipTe ixHI0 PoBoTy.

LLlo6 rapaHTyBaTh HanexkHy poboTy iHCTPYMEHTa, BUKOPUCTOBYMTE TiNlbKU OPUriHasbHI 3anacHi YacTuHKU
Ta BMAATKOBI MaTtepianu. Pekomenaosani komnarieto Hilti 3anachi yactuiu, Buaatkosi marepiann 1a
npunaaas ana iHCTpymeHTa Bu moxkeTe npuabatv y Hanbnmxuomy marasuti Hilti Store abo Ha Be6-
canti www.hilti.group

9.1 YuLieHHA YCMOKTYBanbHOro afgantepa

1. Buiimite akymynaTopHy 6atapeto.

2. 3HiMiTb ycMOKTYBanbHui anantep. — ctop. 100

3. TlpouncTbTe yCMOKTYyBanbHMiA agantep.

4. TlepekoHanTeca, WO CTOMOPHI ra4yku HEe NOLUKOAXKEHI.

5. YcTaHoBiTb YCMOKTyBanbHMiM agantep. — ctop. 99

9.2 YuueHHA NMAANBHUX NONOTEH

1. Cnia perynapHo BUAANATH 3 NUAANBHUX MONOTEH 3ASULLIKA CMONK.

2. Toknaaite NUAANLHI NONOTHA Ha 24 roauHK y BeH3nH abo y 3acié AnA BUAANEHHA CMOMMU (NPOAAETLCA
OKPEMO).

10 TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA aKyMyNATOPHUX IHCTPYMEHTIB Ta aKyMyNATOPHUX

6arapeit
TpaHcnopTyBaHHA

/A OBEPEXHO
Henepea6aueHe yBIMKHEHHA iIHCTPYMEHTA Nif Yac TPaHCNOPTYBaHHA !

>

>

Ha yac TpaHcnopTyBaHHsA 3aBX AW AicTaBaiiTe 3 iHCTpyMeHTa akymynaTopHy 6atapeto!

[ictaBaiite akymynaTopHy(-i) 6arapeto(-i).
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Hikonn He nepeBo3bTe akymynatopHi Gatapei y HesanakoBaHoMy Burnagi. [lia yac nepeBeseHHs
aKyMynaTopHi 6atapei NOBUHHI BYTH 3axMLLiEHi BiAl CUIbHWX NOLLITOBXIB Ta BibpaLlii, a TakoX i30nboBaHi Bia
ByAb-AKMX CTPYMOMNPOBIAHUX MaTepianiB Ta Bif iHWUWX akyMynaTopHux 6atapeit. Lie A03BONNUTb YHUKHYTH
KOPOTKOrO 3aMWKaHHA, AIKE MOXE CTaTUCA Yepes3 KOHTaKT MOMIOCIB PIHUX aKyMynAaTOpHUX Gatapei.
HoTpumynTecAa micueBux npaBun, AKi pernameHTylOTb MOPAAOK NEepeBe3eHHA aKyMyNATOPHHUX
6arapeii.

3a6opoHAETLCA NepecunaT akyMynaTopHi 6atapei NowTo. [na nepecunaHHa HENOLLIKOMWKEHUX aKymy-
NATOPHUX BaTapeit 3BEPHITLCA A0 Kyp'€PCbKOI CNyXOU.

Mepen KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM, a TAKOX Nepes TPUBaNUM TPAHCMOPTYBaHHAM i NICNA Oro 3aBepLUEHHA
nepesipAiTe IHCTPYMEHT Ta akyMynATOpHi 6aTtapei Ha HafABHICTb MOLUKOAXKEHb.

36epiraHHa

A| NONEPERXEHHA

Henepen6aueHe nolwKoAXeHHA IHCTPYMeHTa Yepes HecnpaBHICTb aKkyMyNATOpPHOI GaTtapei abo uepes
BUTOK €NEKTPONiTy 3 akymynaTopHoi 6arapei !

>

Ha uac 36epiraHHa 3aBau AicTaBaiTe 3 iIHCTPyMEHTa akyMynaTopHy 6atapeto!

>

11

306epiraiTe HCTPYMEHT Ta akyMynAaTopHi Gatapei y Cyxomy NpOXOnofAHOMY Micui. JoTpumyiitecs
AianasoHy TeMneparyp, 3a3Ha4eHOro y TeXHIYHUX AaHWX IHCTPYMEeHTa.

He 36epiraiite akymynatopHi 6arapei Ha 3apaAaHOMY NPUCTPOI. [MicnA 3aKiHYeHHA NpoLecy 3apAaXKaHHA
3aBX/AM BiA'€AHYIATE akyMynATOpPHY Garapeto BiA 3apAAHOTO NPUCTPOLO.

He 36epiraitte akymynaTopHi 6atapei Ha coHui, 6ina mkepen Tenna abo Ha NiABIKOHHI.

36epiraiTe iHCTPYMEHT Ta aKyMynAaTOpHi 6aTtapei y CyxoMy Micli, HEAOCTYNHOMY ANA AiTeH Ta CTOPOHHIX
oci6.

Mepen KOXHUM BUKOPUCTAHHAM, @ TaKOX Mepel TpUBaIUM 30epiraHHAM i MiCnA MOro 3aBepLUeHHA
nepesipAnTE IHCTPYMEHT Ta aKyMynaTOpHi 6arapei Ha HaABHICTb MOLUIKOAXKEHb.

Jonomora y pasi BAHUKHEHHA HeCNpaBHOCTEN

Y pasi BUHWKHEHHA HecnpaBHOCTEW, AKi He 3asHaueHi y Uit Tabnuui abo Aki Bu He mMokeTe monaroautn
CaMOCTIHO, 3BePHITbCA A0 CEPBICHOI CNy6u komnaHii Hilti.

HecnpagBHicTb MoxnuBa npyyrHa PilieHHA
MunanbHe nonotHo Bunagae 3 | MunanbHe NONOTHO 3akpinneHe » [loBTOpIiTb ONepauito Moro
iHCTpyMeHTa. HEeHaNeXHUM YMHOM. 3aKPINNeHHA.

» [lepekoHanTeca, WO 3aTUCKHUI
NaTpoH MOBHICTIO BIAKPUTU;
KpiM TOro, NUAANbHE NONOTHO
NOBMHHE BCTaBAATMCA 3 BiAYYyT-
HUM OMOPOM.

Cuctema 3aTMCKHKUX NPUCTPOIB » [lpouncTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
3acmiveHa.
MunAnbHe NnonoTHo He BAae- | CucTemMa 3aTUCKHUX NPUCTPOIB » [lpouncTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.
TbCA BCTABUTU B iHCTPYMEHT. | 3acMiyeHa.
He Bnaetbea siaperynosati | a3 Baxkensa aAnA peryntoBaHHa » [lpouncTbTe nas Baxkena AnA
MaATHUKOBWI XiAl. MaATHUKOBOrO X0AYy 3aCMiYeHMN. perynioBaHHA MaATHUKOBOIO
xoay.
ManaTHuKoBMI Xia He yHKLiO- | MexaHiaM MaATHMKOBOrO Xoay » [lepeBipTe, uM HaKonuuMBcA
HyE. 3aCMiYeHUi. 6pya B obnacti MaATHUKOBOI

BUIIKM Ta 3a HeoOXiaHOCTi
BMAANITb MOro.

Baxinb aAnA peryntoBaHHA MaAT- » YcTaHoBiTb MOro y notpibHe
HUKOBOTO XOJZly BCTAHOBNEHU y MOMOXEHHA.
nono>keHHs 0.

ArymynaTopHa 6atapes po3- | 3aHaATO HU3bKa TeMneparypa HaB- | »  3auekaiite, JOKM akyMynATOpHa

PAAKAETLCA LIBMALLIE, HIK KOMMULLUHBLOrO CepeaoBHuLLa. Gatapen NOBINbHO HarpieTbCA
3BMYANHO. A0 KiMHATHOI TemMneparypu.
AkymynatopHa Gatapes He dikcatopu akymynaTopHoi 6atapei | » [MpouncTbTe 3auinku dikcaTopis
3aiKCOBYETLCA 3 UITKO BiAYYy- | 3aCMiyeHi. Ta BCTaBTE aKyMynATOPHY
THUM KnauaHHAM. Batapeto 3HOBY.

NN
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HecnpagBHicTb Mo nuBa npuurHa PilieHHA
1 ceiTnoaioa murae. AkymynatopHa 6atapes po3psa- » 3aMiHiTb akyMynaTopHy Gata-
L)KeHa. peto Ta 3apaaiTb PO3PAMKEHY

IHCTPYMEHT He npautoe.
aKyMynaTopHy 6artapeto.

AkymynatopHa 6atapes 3aHaaTo » 3auekaiiTe, AOKKU aKyMynAaTOpHA
xonoaHa abo rapsva. Batapen NOBINbHO HarpieTbCA
a6o OXONoHE A0 KiMHATHOI
Temneparypu.
Yci 4 ceitnogioan murarotb. IHCTPYMEHT nepeHaBaHTaXKEeHU. » BianycTitTb BUMMKay Ta 3HOBY

HaTUCHITb Ha Hboro. Nicna yboro
JaunTte iHCTPYMEHTY nonpawto-
BaTth npubnusHo 30 ceKkyHA Ha
XONIOCTOMY XOAy.

IHCTPYMEHT He npautoe.

IHCTPYMeEHT abo #oro aky- EnektpuuHa HecnpasHiCTb » HeraHO BUMKHIiTb iHCTPYMEHT,
MynATOpHa 6atapes CUbHO AicTaHbTe akyMynATopHy Garta-
neperpiBatTbCA. peto, nocnocrepiraiTe 3a Heto,

naute i OXONOHYTH, NicnA Yoro
3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI cny-
»KOW KomMnaHii Hilti.

12 Y1unisayin

Al NONEPELKEHHA

PU3uK OTpMMaHHA TpaBM BHACcNiAOK HeHanexHoi yTunisauii! He6eaneka anA 340POB'A BHACHIAOK KOHTaKTy

3 razamu abo piaMHamu, WO BUXOAATL 3 aKyMyNnATOPHOI BaTapei.

» TlOWKOMKEHI aKyMynATOpHI Batapei 3a60pPOHAETLCA NEPECHNATH NOLITOK abo Kyp'epCbKoo cnyooto!

» 3aKpuiTe KOHTaKTM akyMynATOPHUX Batapei enekTpoHeNnpoBiAHUM Matepianom, LWo6 3anobirtn KopoT-
KOMY 3aMUKaHHIO.

> YTunisyiTe akymMynaTopHi 6atapei Takum YMHOM, LWOG BOHM HE NOTPANUK A0 PYK AITEN.

» LLlo6 ytunizyBatn akymynaTopHy Gatapeto, nepegaiite ii Ao Hanbnukuoro marasuHy Hilti Store abo
3BEPHITLCA A0 NPEACTaBHMKA BiANOBIAHOI KOMNAHIi 3 yTunisauii Biaxoais.

é?a BinbLicTe martepianis, 3 AKUX BUrOTOBNEHO iHCTPYMeHTH komnaHii Hilti, npuaathi anAa BTOpUHHOI nepe-
pob6ku. MepeayMoBoOtO ANA iXHbOI BTOPUHHOI NepepobKn € HanexHe COPTyBaHHA BiAXOAIB 3a TMMOM Ma-
Tepiany. Y 6aratbox KpaiHax cBiTy komnania Hilti npuiimae ctapi iHCTpyMeHTH Ana ixHboi ytunisauii. LLio6
oTpuMaTh AoAaTKoBY iHpopMaLito, 3BepTaiTecs A0 cepBicHOi cnyx6u komnaHii Hilti abo Ao ceoro Topro-
BOrO KOHCY/bTaHTa.

B: » He BHKMAaiTE ENEKTPOIHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHI NPUCTPOI Ta akyMynaTopHi 6atapei y 6aku ang
no6yTtoBoro cmitTa!

13 RoHS (aupektnBa KHP npo o6mMexeHHA BUKOpUCTaHHA He6e3neuHnx peyuoBuH)

LLlo6 nepernanyTv Tabnuuto 3 iHGopmaLieto NpPo HebesneuHi peyoBuHu, ByAb nacka, NEPEndiTb 3a TakUMm
nocunanHaAmu: gr.hilti.com/r5212958

MocunaHHa Ha Tabnuuto 3 iHpopMaLieto NPo PevoBUHU, BKIKOYEH] A0 AMPeKTUBM ROHS, HaBeAeHe HanpuKiHLi
LbOro AokymeHTa y surnaai QR-koay.

14 FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHHMKA

» 3 nuTaHb rapanTii, Byab nacka, 3Bepranteca A0 Hanbnmx4oro naptHepa komnaii Hilti.

L LIETETTR T
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TynHycka nanganaHy 6omnbiHLIA HYCKaynbIK,

1 MainanaHy GoMbIHLWA HYCKayNbIK, Typanbl ManimeTTep

1.1

UmMmnopTTaybill XaHe eHAIPYLUiHiH OKineTTi yibiMbl

¢ (RU) Peceit ®enepauuachl
"Xuntn Ouctpubbtown NTO" AK, 141402, Mackey o6nbiCbl, XUMKU K., JleHWHrpaackas K-ci, 25-6eT,
15.26-KypbinbIMbI

e (BY) Benapyck Pecny6nukacsl
"Xuntn BuYaii" XLLIC, 222750, MuHck obnbicel, A3epxuH ayaaxsl, P-1, 18 kv, 2 (Cnoboaka aybinbiHblH
KaHblHAa), 1-34 KypbINbIMbI

e (KZ) KasakcraH Pecnybnukacsl
"Xuntn Kasakcran" XKLLUC, 050057, Anmartsl K., BoctaHablk, ayaaHbl, Tumupases K-ci, 42/15 yi, nutep
012 (15 kopnyc)

¢ (KG) Kpbliprbi3 Pecny6nukacs!

"T AND T" XXLLK, 720021, KblpFbi3cTaH, Bilukek K., M6paumos KelLw., 29 A yii

(AM) ApmeHua Pecnybnukacsl

"3UY-KOH" XLLIK, 0070, EpeBaH K., Epmanaa Kouap K-ci, 19/28

©HaipinreH eni: abAabiKTarbl 6enriney TaKTamwachklH KapaHbl3.

©HAipinreH KyHi: »kababikTarbl Genriney TakTanmacbiH KapaHbl3.

TuicTi cepTUPUKATTLI MblHA MeKeHXai BoiibiHLLa Tabyra Gonaabl: www.hilti.ru

Cakray, TacbiMangay ><eHe naipanavy liapTrapbiHa nanfanaHy OofbiHLLA HycKaynblkTa GenrineHreHHeH
Gacka apHaibl Tanantap KobiiManasl.
OHIMHIH KbI3BMET eTy Mep3iMi 5 Xbin.

Byn Kymarrama Typansbl

* Icke Kocy anfblHAa ochl naiaanaHy GoMbIHLLA HYCKAYNbIKTbl OKbIM LbIFbIHBI3. By Kayincia »ymbic neH
aKaycbl3 6ackapy yLiH anfeiwapT 6onbin Tabbinagbl.

e Ocbl nanganaHy GoWblHLIA HYCKAyNbIKTaFbl YKeHe eHiMAeri Kayincisdik )KeHe ecKepTy HycKaynapblH
OpbIHAAHbI3.

¢ [aiaanaHy 6oWblHLWA HYCKAYNbIKTEI 9pAaibiM 6HIMAE CaKTaHbI3 XKoHe eHIMAI Backa TynFanapra Tek ochl
naiganary 6oMblHLLA HycKaynbIkneH Gipre TanchlpbiHbI3.

1.2 LWapTtThl 6enrinepaix aHbIKTamachbl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHimai konaaHy GapbicbiHAaFbl KayinTep Typanbl eckeptedi. TeMeHAeri curHaniblk cesnep
nanaanaHbinaabl:

KAYINTI!
» AybIp KapakatrapfFa oKeneTiH Hemece emipre Kayin TOHAIPEeTiH Tikenen KayinTi »aFaanabiH Kannbl
Genrinenyi.

ECKEPTY !
» AybIp >apakatrapra okenyi Hemece emipre Kayin TeHAIPYi MYMKiH bIKTUMan KayinTi »xaFaanabiH anmbl
Genrinenyi.

/\ ABAWMNAHBI3
ABAWNAHDI3 |

» )Kapakar anyra Hemece MYMIKTIH 3aKpiMaanybiHa oKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi )arFaanabiy »xannb
Genrinenyi.



1.2.2

Kymartramagarbl 6enrinep

Byn Kyxatramaza TemeHaeri 6enrinep naiaanaHbinaabi:

Maiaanany angaeliHaa nanaanaHy G0MbIHLLIA HYCKAYNLIKTEI OKY KaXKeT

AcnanTbl nanaanaHy 6oMbIHLLA HycKaynap XeHe 6acka nanaansl aknapar

Kaitta naiaananyra onatbliH MaTepuanaapMeH XymbIC icTey

SneK'rp acnanTtapAbl XXaHe akKyMynAaTopnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TaCTaMaHbl3

1.23

CypetTtepaeri 6enrinep

CypeTrepae TeMeHaeri 6enrinep Konaaxoinaabl:

Byn caHaap ocbl HYCKaymbIKTbIH 6ackiHAaFbl 9P CYPETKE ColKec Keneai

Hewmipney cypertreri »xyMbIC KaaamaapbiHbIH PETTINiriH Ginaipeai »xeHe MaTiHAEr XYMbIC

3 KaZamaapblHaH e3sreLueneHyi MyMKiH
TD Mosunuua Hemipnepi LUony cypeTinae KonaaHbinaael »aHe OHiMre Wwony MakanacelHAarb! WaPTTh
= BenrinepaiH HemipnepiHe cinteiai
@! Atanmbilw 6enrinep eHiMAai konaaHy GapbiCbiHAA aipbIKLLa Ha3apbiHbI3AbI ayAapTaabl.
13 ©OHimre KaTbicTbl 6enrinep
1.3.1 ©Himaeri 6enrinep

©Himae TemeHaeri 6enrinep nanaanaHbinysl MyMKiH:

Ng | Boc »xypicTeri xuinik
——= | TypakTbl TOK

S} . ' I _
Kypbinfel iOS xeHe Android nnatgopmanapeimMeH yinecimai NFC TexHONorMacbiH Konaanabl.
Li-lon | JINTUA-NOHABIK aKKyMyNATOP

ManpaananbinFax Hilti nuTnit-uoH akkymynatopnapbiHbiH cepuscel. KonaaHy makcartbl GenimiHaei
HycKaynapAbl OpblHAAHbI3.

AKKyMynAaTOpAbI €U KaFaaiaa cokna Kypan petiHae nainaanaHéaHbi3.

AKKyMynaTopAbl Kynatbin xidepmeHis. Cokkpbl TUreH Hemece 6acKka YKONMeH 3aKksIMAanFaH
aKKyMynaTopAbl nanaanaHbaHbIs.

©Him Typanbl aknapar

=™ eHimaepi Kkecibu naiianaHylwibinapra apHanFaH JkeHe onapasl TeK KaHa eKinetTi, GinikTi
KbI3BMETKepnep nanaanaHybl, KyYTiM XXOHe TEeXHWKasnblK Kbi3MeT KepceTyi Tvic. KbiameTkepnep Kayincisaik
TeXHUKachl 6oMbIHLLIA apHaibl HYCKay anybl kepek. CunattanFaH eHiM MeH OHbIH Kocankel KypanaapbiH 6acka
MakcartTa KonaHy Hemece OnapAblH OKbITbIIMaraH Kbi3MeTKepepAiH TapanbiHaH naiaanaHbinybl KayinTi.
Typ cunarramachl MeH cepuanbik HOMIp pUpManblk TakTanwaaa 6epinreH.

» Cepuanbik, HOMIpAI TOMEHAETI KecTere KeLwipin KoMblHbI3. ©HiM 6oMbiHWA cypaynapsiMeH GeniMimia He
KbI3BMET KepCeTy OpTabifbiMbi3Fa xabapnackaH Kesae ockl ManiMeTTepai pAaibiM KaMTamachi3 eTiHi3.
O©Him Typanbl ManimeTTep

MaATHUKTIK 9NeKTp »KyKa apacs! SJD 6-A22

BybIH 01

CepwuanbIk, HEMIp

L LIETETTR T B
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15 ConkecTinik Aeknapay1achbl

Bi3 ocbl HyckaynblkTa cunarranFaH eHiMHIH KONAaHbICTaFbl AMPEKTMBANap MEH HopMaTuBTepre CoiKkec
KENeTiHiH TOMbIK, KayanKepLUiNikneH >kapuAnanmbl3. CaiikecTinik  AeKknapaunAckbiHbi - CypeTi  OCbl
Ky)XaTTaMaHblH COHbIHAA OPHANACKaH.

TexHUKanblk Ky)katrama MblHa XepAe CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Kayincisaik

2.1 AneKTp Kypangapsb! YWiH Kayincisaik TexHMKkachl 6obIHLLIA Wannbl Hyckaynap

A ECKEPTY Byn aneKkTp KypanbiHa apHanfaH 6Gapnbli Kayincisgik HyckaynapbiH, Hyckaynapabl,
cypeTTepAi lMaHe TeEXHUKaNbIK AepeKTepAi OKbiM LWbiFbIHbI3. TeMeHae GepinreH HyckaynapAabl opeliHaamMay
QNEKTP TOrbIHLIH COFYbIHA, BPTKE aKeNyi MYMKIH XaHe/HeMece ayblp XapakaTtrapAbl TyAblPybl MYMKiH.
Kayincisaik TexHukachkl 6oibiHwa 6apnbly, HyCKaynapabl aHe Hyckaynapabl Keneci nanganaHyubl
YWiH caKTaHbi3.

Kayincisaik HyckaynapelHaa KonaaHbinaTblH «3NeKTP Kyparbl» TEPMUHI 9NEKTP XKeNiCiHeH (Keninik kabenbMeH)
YKOHE aKKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XyMbIC iCTENTIH ANeKTP KypanbiH Gingipeai.

HyMbIC OpHBbI

» Jymbic OpHbIHAAFbI TasanbiKThl XaHe TAPTINTI KaaaranaHbi3. YXXyMbIC OpPHbIHAAFLI PETCI3AIK YoHe
Hallap »apblK, COTCI3 Xaraannapra aKesnyi MyMKiH.

» JaHrblw CyMbIKTBIKTap, rasaap Hemece wak 6ap mapbinbic Kayni 6ap aimakTa aneKkTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. XXyMbIC KesiHAe SNEKTP Kypanaapb! YLWKbIHAAP WhIFAZL! KeHe YLLIKLIHAAP LWaHabl HeMece
6ynapAbl TyTaHABIPYbI MYMKIH.

» BananapabiH waHe Gerae anamaapAbiH YMbIC iCTEn TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAaybiHA
pyKcar eTneHis. YXymbiCKa KeHin 6enmereHae, anekTp KypanbiH 6aKbinay oranybl MyMKiH.

AneKkTp Kayincisgiri

» dnekTp KypanablH 6ainaHbIC alwackl INEKTP KeNiCiHiH poseTKackbiHa cai Gonybl KepeK. AWbIpAbIH
KOHCTPYKUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre eTneni
anblpnapabl konaaH6aHbI3. TynHyCKa aibipriap )KeHe onapfa cai po3eTKanap dMEKTP TOTbIHbIH COFy
KayniH asantaapl.

» Mepre KocbinFaH 6eTrepre, Mbicansl, KyGbipnapra, bInbITY KypanaapbiHa, newTepre (NauTanapra)
OHEe TOHa3bITKbILTAPFa Tikenen TMIOAI GonabipmMaHbI3. XKepre KOChiiFaH satTapra TUreHae 3MeKTp
TOTbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAAWAbI.

> nekTp Kypanaapabl WaH6blpaaH HemMece binFan acepiHeH CaKTaHbl3. OMNeKTp KypasFa cy THIOi
HOTWXKECIHAE BMEKTP TOrbIHbIH COFY Kayni apTazbl.

» BannaHbic cbiMbiH 6acKa MaKkcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, SNEKTP Kypanabl TacbiMangay, OHbl inin
KOH Hemece 3MEeKTP MenicCiHiH po3eTKacbiHaH anbipAbl LWbIFApy YWiH. BainaHbiC CbIMbIH Xbiny,
MaK, eTKip MHeKTep Hemece MblmkbiManbl 6enikTepaeH anwak ycTaHbis. baiinaHbiC CbiMblHbIH
3aKbiMAanybl Hemece Kadattacybl HOTKECIHAE ANEKTP TOrbIHLIH COFY Kayni apTaAbl.

» Erep myMmbiCTap awbli ayana opbiHAanca, Tek GenmenepaeH ThIC KonpaHyra pykcaT eTinreH
Y3apTKbIl CbiMAapAbl NanaanaHbiHbi3. benmenepaeH ThiC KonAaHyFa Xapamabl Y3apTKpIl CbiMAb
nanaanaHy 3neKTp TOrbiHbIH COFy KaymniH asanTaabl.

» Erep aneKTp KypanMmeH binFanabUibiK MaraannapbiHaa KMymbic icteyai 6onabipmay MymKiH emec
6onca, LbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMAaThiH KONAAHbIHbI3. LLILIFLIN KETETiH TOKTaH Kopray
aBTOMATbIH KONIAAHY 9NEKTP TOrbIHbIH COFY KaymiH asanTaipl.

AnampapabiH Kayincisgiri

»  YKbINTbl 60NbIHbI3, dpeKeTTepiHi3re KOHIN GeniHis aHe aNEKTP KypanbiMeH YMbIC icTeyre AypbIC
KapaHbi3. LLlaplaraH Kesae Hemece ecipTKi, ankoronb He Adpi KabbinaaraH COH INEKTP KypanbiH
KonaaH6aHbI3. OMNEKTp KypanbiH KONAaHFaH Keszeri 3ediHCi3aiK ayblp )KapakarrapFa anapbin COFybl
MYMKIiH.

» )eKe KopFraHy KypanaapbiH NakAanaHbiHbI3 }aHe apKallaH MiHAETTI TYPAe KopFaybILL Ke3inAipikTi
KHWiHi3. DneKTp KypanbiHblH TYPiHE XXoHe nainaanaHy xaraainapbiHa 6ainaHbICTbl XKEKe KOPFaHy Kypan-
AapblH, MbiCanbl, LWaHHAH KOPFaMTbIH pecnupaTopAbl, ChiPFbIMANTLIH aaK KUiMAI, KOpFaybiw Lwnemai,
ecTylli KopFay KypanaapblH KONAaHy »apakatTaHy KayniH asantaabl.

> JneKkTp KypanbiHblH Ke3AEeNCOK KOCbiyblH 6onabipMaHbi3. dNeKTp KyaTbiHa KOCY MoHe/Hemece
aKKyMynATOpAbl KOH, KeTepy Hemece TacbiMangay anfblHAa 3NeKTp Kypanbl ewwipinreHiHe Ke3
MEeTKi3iHi3. ONeKTp KypanbiH TackiManiaranaa caycakrap ceHAipriwte GonatbliH Hemece KOocCbinFaH
ANEKTP Kypasbl Xenire KoCbINaTbiH Xaraannap CaTCi3 )araannapra aKenyi MyMKiH.
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> OneKTp KypanbliH KOCy anabliHAa peTTeylli KypbUiFbinapAbl XaHe ranka KinTiH anbiHbi3. 3OneKkTp
KypanbiHblH aiHanatblH Genirinaeri acnan HemMece KinT )apaxatrapra aKenyi MyMKiH.

» MymbIC KesiHAe bIHFaUCbI3 KanbinTapFa TypMayFa ThipbICbiHbI3. YHEMi TypaKkTbl KyWAi aHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbI3. Byn KyTnereH )karnainapza aneKkTp KypanblH XaKkcbipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Gepeai.

» ApHaibl KMiMai KuiHis. ©Te 60oc Kuimai Hemece awekennepai kumeHis. LawTbl, kKuiMai moHe
KOMNFaNnTbl 3NEKTP KypanbiHbiH alHanaTbiH TyHiHAepiHeH caKTaHbI3. BoC Ku1iM, aLiekeinep )aHe y3blH
LaL onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep waHAbl MUHAY MaHe KeTipyre apHanfaH KypbUiFbinapabl KOCy KapacTtbipbinFad 6onca, onap
KOCbUIFaHbIHA WaHe MaKcaTbl 6oMbIHIA KONAAHbIIbIN KaTKaHbIHA KO3 MeTKisiHi3. LLaHabl keTipy
MOAyfiH NanaanaHy LWaHHbIH 3UAHAbLI 9CEPiH asanTaabl.

» ©3 MOMHBIHbI3Fa KaTe Kayincisaik cesimiH anmaHbI3 }oHe aNeKTP KypanbiHa apHanfFaH Kayincisaik
epemenepiH 6GysbaHbi3, TINTi aNeKTp KypanbiH KWi KonpaHaTbiH Tawipubeni nanganaHywbl
6oncanpbia. MyKuATChI3 KonAaHy GipHeLLe CeKyHATa aybip KapakarTaHyFa anapbin COFybl MYMKIH.

OneKTp KypanbiH KONAaHy KaHe OFaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamagaH TbiC JyKTeme TycyiH 6onabipmaHbid. Hak oCbl MyMbiCKa apHanfaH 3NeKTp
KypanblH KONAaHbIHbI3. Byn epexeHi cakray KepceTinreH KyaT AuanasoHblHAA XOFapbipak *KyMbIC
canachblH YXaHe KayincisairiH KamTamachi3 eteqi.

» CeHgipriwi GysbinFaH aNeKTp KypanbiH KongaH6aHbis. Kocy HemMece eLipy KubiH 3MEeKTp Kyparb
KayinTi >XoHe OHbl XXeHAEY KepekK.

» 3neKTp KypanbiH peTTeyre, caimaHaapAbl aybICTbipyFa Kipicy anfbiHAa Hemece XyMbICTarbl y3inic
anabiHAa po3eTKaAaH allaHbl XaHe/Hemece aNeKTp KypanbiHaH | | aKKyMynATOpAbl
WbIFapbIHbI3. By CaKTbIK Wapachl ANEKTP KypanbiHbiH KE3AENCOK, KOChINybIH GonasipManabl.

» KongaHbinmanTbiH 3NeKTp KypanaapbiH 6ananap MeTnenTiH epae cakTaHbis. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LUblKNaraH ajampapFa acnanTtbl nawWganaHyfa pykcar
6epmeHis. AneKTp Kypanaapbl TOXXIPUOECH oK NatganaHylubinapabiy KonsiHaa KayinTi 6onagsl.

» 3JneKTp Kypanaapbl MEeH KepeK-apaKTapFa YKbiNTbl KapaHbi3. AHanmanbl 6enikTepAaiH MynTikcis
KbI3MET eTeTiHiH, onapAblH MYPICiHiH XeHingiriH, 6apnbik, GenikTepAiH TYTACTbIFbIH aHEe INEKTP
KypanbiHblH XYMbICbIHA TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKkbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTbiH
3aKbIMaanFaH 6enikTepiH OHbI KONAaHy anabIHAA XMeHAeYre OTKI3iHi3. DNeKTp KypasnblHa TeXHUKabIK,
KbIBMET KBPCETY epeXenepiH cakTamay Ken caTcis ykaraainapabiy cebebi 6onbin Tabbinaas.

» Keckiw acnantapabiH yWKip MaHe Tasa 6onyblH Kaparanay Kepek. YXymbiC KyiiHae cakranartbii
KECKILL acnantapAblH CblHanaHybl cupekTey 6onaabl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

» JneKTp KypanbiH, caiMaHAapAbl, KOMEeKLWi KypbinFbinapabl waHe T.6. Hyckaynapra cai naipaa-
naHbIHbI3. Byn Ke3ge WyMbIC WarFaanMnapbiH dHe OpblHAANaTblH MYMbICTbIH CUNATbIH €CKepiHi3.
OnekTp KypangapbliH 6acka Makcartapia KonaaHy KayinTi yaraannapra okenyi MyMKiH.

» TyTKbILITaP MeH TYTKbIW GeTTepiH Ta3a, KypFaK, Mal isaepiHcis ycTaHbl3. ChipFaHaK TyTKbILTap MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini Gip xaraannapaa anekTp KypanblHbIH Kayincia konaaHbinybl MeH 6ackapbinybiHa
»xon 6epmenai.

AKKYMYyNATOPNbIK, acnanTbl NaiaanaHy XaHe ofaH Kapay

» AKKYMYnATOpAbl TEK OHAIPYLW YCbIHFaH 3apAATaFbill KYPbUFbINapAblH KemerimeH 3apAATaHbl3.
3apAAaTarbILL KypbIFbIHBl TUICTI EMeC akKyMynATop TypepiH 3apaaTay YLiH KonaaHFaHaa epT TybiHAaybl
MYMKIH.

» AcnanneH KyMbIC iCTey YLUiH TeK THICTI akKymynATopnapabl KonaaHbiHbI3. backa akkymynatopnapabl
nanaanaHy xapakarrapra aKenyi »xaHe epT TyAblpybl MYMKIH.

» ManganaHbIIManTbIH aKKYMyNATOPRapAbl KOHTaKTTapAblH TYHbIKTanybIHbIK ce6ebi Gonybl MyMKiH
CKpenkanapaaH, TUbIHAApAaH, KiNTTepAeH, WHenepaeH, BUHTTepAeH woHe 6Gacka metann
3aTTapjiaH apbl CaKTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTapbiHbIH TYHbIKTaNybl KYHiKTEpre Hemece TyTaHyFa
aKenyi MyMKiH.

» AKKYMYNATOPMEH THIiCTi emec Typie MyMbIC icTereHAe OaH 3NEeKTPOSMUT aFbiN LWbIFybl MyMKiH. OFaH
Tvroai 6onabipmanbis. Kesnencok TreHae CyMeH LanbiHbi3. DNEeKTPONUT Kesre TureHae aapirep
KeMeriHe MYriHiHi3. AKKYMyNATOpAaH aFbin LWbIKKAH 3NEKTPONUT Tepi TiTIpKEHYiH Hemece KyWikTepai
TyZbIPYbl MYMKIH.

» 3akbimpanfaH He NiWiHi e3repTinreH akKymynatopnapabl KonaaH6aHbl3. 3axksiMaanFaH He MilliHi
e3repTinreH akkymynatopnapasl 6onxayra 6onmanabl XeHe onap epT, XapbiNbIC He apakaTTaHy KayniH
TyAblpaabl.

» AKKYMYnATOpAbl 6PT HE WOFapbl TeMNepaTypanbl aiMaKTapAaH anwak ycrtanbid. Opt Hemece 130
°C (265 °F) )oFapbl TemMmneparypanap *apbiibiC TyAblpybl MYMKiH.

» 3apaparay ywiH 6apnbik HycKaynapAbl OpPbIHAAHbI3 HOHE aKKYMYNATOP HEe aKKyMyNATOPMbIK,
Kypangsbl eluikawaH naiaanaHy GoibiHWa HycKaynbikTa 6epinreH Temnepatypa aykbiMAapbiHaH
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TbiC 3apAaTamaHbi3. Karte sapsatay Hemece pykcaTtTel Temnepartypa aykpiMAapbiHaH TeiC 3apaaTtay
aKKyMynaTopAbl By3ybl XaHe epT KaymiH apTTbipybl MYMKiH.

KbiameTt

» OneKkTp KypanbiH MeHAeyAi TeK TynmHycka Kocankbl Genwektepai KkongaHaTtblH  GinikTi
Kbi3METKepnepre CeHin TancbIpbiHbi3. Byn anektp KypanbiH Kayincis Kyiae cakrayael kamramachl3
eteai.

» 3akbiMaanfaH akKyMynATopnapfa eluKallaH Kbi3MeT KepceTneHi3. AKKYMyNATOPAbIH TOMbIK KyTiMiH
TEeK eHAIPYLLI HemMece eKiNneTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbIKTapbl OpbIHAAYbI THIC.

2.2 MopLueHbAi Keckiw auckici 6ap apanapra apHanfaH Kayincisaik Hyckaynapbi

» [MManpanaHaTblH caiMaHbIHbI3 KO@3AEH Taca aNeKTp WeniciHe THIN KeTyi MymkiH Gonca, acnanTbiy
apHaibl KeKe GeniHreH MepiHeH yCTaHbl3. OMeKTp ChiMAapblHa TUreHAe acnanTblf KOopFasMaraH
meTann Geniktepi kepHey acTbiHaa Gonagbl. Byn aneKTp TorbiHbIH COFybIHa 9KeNyi MyMKiH.

» JanbiHAaamaHbl KbICKbILL Hemece 6acka KypanablH KemeriMeH TypaKkTbl acTbiHFbl 6eTke Gekitin
TipKeHi3. [laiibiHaamaHbl TeK KaHa KO/IMEH HeMece AeHEHi3re KbIChbin ycTaraH Kesze, OGakbinay
MYMKIHZIrHEH aiblpbinyblHbI3 MYMKiH.

23 Kayincizgik TexHMKkacbl 6oMblHLIA KOChIMLLA HYCKaynap

AnampapablH Kayincisgiri

>  KypbInFbiHbI TEK TEXHUKANbIK MiHCI3 KyWAe FaHa KONAaHbIHbI3.

» Acnantbl 6eiimaeyre Hemece e3repTyre ThiibiM canbliHaAbl.

> TYTKbILTBI KypFaK api Tasa KyWiHAe YCTaHbI3.

» Acnantbl KonaaHy 6apbiCblHAa apHaiibl KOpFaHbILL Ke3inAipiK, Kynak KOPFaHbIChIH YXaHe KOpFaHbILL KosFan
KMin XXYPiHi3.

» Anmarbl-canmarnsl acnanTtbl aybICThiPFaH Kesae Kopraybill KanTamMaHbl TipeHis. Anmarnsl-canMarbl acnanxka
THIO KECIKTepre XoHe Kyiikrepre anapbin COFybl MyMKiH.

» Kopraybll Kesinaipiktepai nanaanaHbiHbi3. Matepranablii CbiHbIKTapbl AEHEHI XoHe Ke3ai xapaxarraybl
MYMKiH.

> JKapblkka (KapblK AMOAbI) TiKENeW KapamaHbl3 »XeHe KapblKTbl 6acka ajamaapAblH KesiHe Tikenen
BarbiTTamanbl3. COKbIpAbIK Kayni 6ap.

» DKymbicTbl 6acTay anabiHAa AadbiHaama martepuanbl GoMbiHWA naiaa 6onatblH WaHHbIH Kayin KnachlH
aHbIKTaHbI3. AcnanmneH XXYMbIC iCTey YLUIH KOpFaHbIC Aopexeci KyLiHAeri WaHHaH KopFay HopmanapbiHa
cail KypbiNbIC LIAHCOPFbILLIbIH KONAAHbIHbI3.

> JKyMbIC OpHbIHAAFbl aya anmacyabl XaxkcapTy YLUiH SpeKeT €TiHi3 KoHe KajKeTiHLe THIiCTi LuaHFa
apHanFaH pPecnupaTtopAbl TaFbiHbl3. MyHAak LwaHHbIH GenliekTepiMeEH AeM any Hemece OFaH TUO
naipaanaxyLublinapAa Hemece »aHblHAarbl agamaapaa annepryuanbiK peakumManapabiH XaHe/Hemece aem
any »xonaapsl aypynapblHblH nanaa GonybiHa akenyi MyMKiH. Keibip waH Typnepi (Mbicansl, eMeHai
HeMece LWamLaTTbl eHAeY Kesinae nainaa GonatbiH LWaH) KaHueporeHai Aen ecenTteneai, acipece araluThbl
eHAey YLWiH KONAaHbINATbIH KOChIMLIA MaTepuanfapMeH (XPOM KbILUKbIIbIHBIH Ty3bl, araliTbl KOpFay
3atTapsl) Tipkecimae. KypambiHaa acéect 6ap matepuanaapabl TEK MamaHaap eHAeYi Kepek.

» CaycakTapblHbl3AblH KaHAAHALIPYbLIH XaKcapTy YLWiH y3ific Xacan, XaTTbiFynap »acaHbl3. ¥3aK, yaxpT
YKYMBIC iCTereH Kesae, AipinAepAiH canaapbliHaH caycak, Kon He ByblHAapAbIH KaHTaMbIpbl HE YKYIKeCiHe
Kepi acep TUIOi MYMKIH.

AnekTp Kayincisairi

» XKymbiCTbl 6acTamac GypblH, XKyMbIC aiMarbiHAaFbl ANEKTPAIK CbiMaap, ra3 6eH cy KyObipnapbl abbik,
eKeHJiriHe Ke3 )KeTKi3iHi3. TOK CbiMblHa GaiKamacTaH 3aKblM KenTipreH <aFaanaa, acnantafbl ChipTra
opHanackaH MeTann GenweKTep TOK COFy KayniH TyAbIPYbl MYMKiH.

AneKTp KypanaapbiMeH AYPbIC MYMbIC iCTey XoHe AypbiC NnanaanaHy

» OHaenetiH Genwekti 6epik GekiTiHi3. TapTbiMansl acnanTapMeH Hemece KeicnakneH Gypan GekitinreH
eHAeneTiH 3aT KoNMeH GeKiTkeHre kaparaHaa 6epik 6onbin Typaabl.

Wyka apanapra apHanfaH Kayincisgik 6oMblHLIA apHaibl Hyckaynap

» Apanay kesiHae eHimai apaaibiM AeHeAeH apbl 6aFbITTaHbI3.

» KonblHbI3abl eLKaLlaH apa TeCeMiHiH anabliHa HeMece YCTiHE KOMMaHbI3.

» bBenricis acTeiHFbl 6eTTe apanamaHbl3 oHe KecKill Tecemai YCTIHEH )oHe acTbiHaH GerettepaeH 6oc
YCTaHbI3.

» Apanay kesiHae AaiblHAaMaHbIH aCTblH YCTaMaHbl3.
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AKKYMYNATOPMEH AYPbIC IYMbIC iCTey }aHe OHbl AYpPbIC NaiaanaHy

Li-lon akkyMynsiTopblH TacbiManaay, CakTay >XoHe naiganaHy OGOMblHLWA apHaibl HyCcKaynapAblH
TananTtapbiH OpbIHAAHbI3.

AKkKymynaTopnapAbl XoFapbl Temneparypanap, Tikenei KyH coyneci MeH epTTeH anliak yCTaHbi3.
AkkymynaTopnapabl 6enwiekteyre, kbicyra, 80°C (176°F) )coFapbl TeMnepatypara AeiiH Kbl3ablpyFa »oHe
YKaFyFa TblbIM canbiHaabl.

COKKpbl TMreH, 6ip MeTpAeH >KoFapbl OMIKTIKTEH KynaraH Hemece 06acka »XONMeH 3akbiMAaanFaH
aKkyMynaTopnapZbl nainjanaHyra Hemece 3apsaarayra Gonmanabl. MyHaad xaFmanna epaanbiM
Hilti cepBuCTiK KbI3MeTiHi3re xabapnachiHbi3.

Erep TUreH Kesze akkyMynaTop TbiM bICTbIK 6onca, on akaysnbl 601ybl MyMKiH. AKKYMyNATOPAbI TYTaHFbILL
mMarepuanaapAaH XeTKINIKTI KalbIKTbIKTa OpHanackaH, Xakcbl KepiHETIH, TyTaHOaiTbIH Xepre KObIHbI3.
AKKYMyNATOPABI CybITbIHBI3. AKKYMynATOp Bip carattaH KeWiH ani ae Konra biCTbIK 6onbin Typca, 6y OHbIH
axaynbl ekeHairit 6ingipeai. Hilti KbI3meT KepceTy opTanbifbiHa xabapnachlHbI3.

Cunatrama

3.1

3.2

©Himre wony fl

Texeriw TyTKa

KOCKbILL/a)KbIpaTKpILL

TyTKpILL
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MakcartbiHa can KonaaHy

CunatranFaH eHIM KOnMeH OacKkapbinaTtblH aKKyMyNATOPAbIK, MAATHUKTIK JNEKTPp XXyka apackl 6onbin
Tabbinaabl. On nnactuk, arall neH MeTann AaibiHAaManapAbl XOHE MMNC MeH TalbIKTbI TakTanapAabl
apanayra apHanFaH.

OHIM CTaHAapTTbl COPFbIL LUAAHTINEeP YLWiH apHaibl »XacakTaiFaH KOChIMLIA LIAHCOPFLILLKA apHanfFaH
anmvansi-canvanbl 6ainaHbIC kente KyObipbiIMeH »ababikTanFaH. COpFbILL LUAAHFiHI BHIMre »kanFay yLUiH THiCTi

ajpa
>

>

>

nTep Kaxket 60ybl MYMKIH.

Byn eHim ywwiH Tek B 22 karapeiHaarsl Hilti Li-lon akkymynatopnapelH FaHa naiaanaHbiHbI3.
Byn akkymynatopnap yuwiH Tek C4/36 cepuanel Hilti 3apaaTarbILL KYpbINFLICHIH NakaanaHblHbI3.

Ocebl eHiM ywWiH Tek kaHa T Tepiaai Giniknex (6ip »kyabipbikwansi 6inik) apa TecemaepiH nanaanaHbiHbI3.

[TTEET —— B
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3.3 blkTMman Kare KonaaHy

e  OHimai ByTakTap MeH aralu AiHiH apanay yLwiH naiaanaHyra 6onvanas.

*  OHiMAI AeHcaynbIK YLLIH 3UAHABI MaTepuanaapabl eHaey yliH nainaanasyra 6onvanasbl.

*  OHiMAi binFanabl opTaaa opbiHAANATHIH XXYMbICTap YLUiH NaiaanaHyra 6onvanas.

» LLlaHcopFbil MOAyNiHe apHanFaH KyaT KesiH KOHTakTinepiH TyhblKranybiHa cebenwi 6onybl MyMKiH
TyipeyiTepaeH, TMbiHAApPAaH, KinTTepAeH, WHenepaeH, OypaHaanaphaH >keHe Gacka Aa metann
3aTTapAaH anwak ycTaHblid. KOHTakTinep apacbiHAarFbl KbICKA TYWbIKTaNly KYWIKTEP He epT TyAbipybl
MYMKIH.

3.4 3apaaray aspemeciHif MHAUKaLUACHI

Li-lon akkymynaTopblHbIH 3apsaAaTay Kyii KynbintaH 6ocarty TydMeciH cen 6acy apKelibl (MaKec. Kapchinblk
cesiHreHre AewiH) kepceTineai.

KypanabiH 6enwekTepi Cunarramacsbl

4 yKapblK AMoAbl XaHaaebl. 3apsaaray kymi: 75% - 100%
3 >Kapblk, AMOAbI XaHaabl. 3apaaray Kyii: 50% - 75%
2 )kapblK, AMOAbI XaHaabl. 3apaaray Kyii: 25% - 50%
1 )KapbIK, AMOAbI XaHadbl. Bapaaray ky#i: 10% - 25%
1 )KapbIK, AMOAbI XbINbINbIKTARAbI. 3apsaaray kymi: < 10%

Heriari cenaiprill 6acbinbin TypFaHAa »KoHe Herisri CeHAIprilTi KibepreHHeH 5 CeKyHATaH KewiH

ﬂ 3apAaaTay KyhiHe cypay cany MyMKiH 6onmaiabl. AKKyMynAaTopAbIH 3apaaTany AeHreni MHAWKaTOpbIHbIH
KapblK AMOATaPbI KbiMbINbIKTAFAH KaFaainaa «AxaynbiKTapaarsl kemek» GenimiHaeri Hyckaynapra
Hasap ayAapbiHbi3.

3.5 MoHKaHb! ypnen wbiFapy KYpPbiFbICbI

YXKOHKaHbl ypnen LWbiFapy KypbINFbIChl KECY CbI3bIFbIH XOHKadaH Gocary yliH aya afFbliHbiH apa TecemiHe
GaFbITTanabl.

3.6 Mypictep muiniri
XKypicTep »wuiniriH opHaty AeHreneriHae petteyre 6onaasl. 1-nosvuma 800 »Kypic/MUHYT WwamackiHa, an 6-
noauuma 3000 »Kypic/MUHYT LLamacbiHa CaWKeC Keneai.

KOCKBILL/2XbIPaTKbILWTLIH 6ackiny KyLiHe 6ainaHbICTbl, XYPIC KblngaMablFbl 75 XYPIC/MUHYT LiamMacbiHaH
Gacranbin, opHaty AeHreneriHae opHatbinFaH 6enrini 6ip »kypictepre AewiH KeTepineai.

3.7 4 caTbinbl MAaATHUK KO3FanbiCbl

4 caTbinbl MaATHUK KO3FaNbICkl apKbIbl KECY TEPEHAIMN MeH canackl HAEN XaTkaH Matepuanfa 6annaHbICTbl
opHartbinagbl. 4 catbinapabl aybICThIPY apHaiibl TYTKaHbIH KOMeriMeH opbiHAanagsl.

Kecy »kueri KaHWwanbIKTbl Tasa »oeHe Aan 60onca, COHWANbIKTLI Kili MasTHUK CaTbiChbl TaHAanybl MYMKiH.
OHraiinbl catbl Toxipubeae aHbiKTanagsl.

KypanabiH 6enwekTepi Cunartamacsbl

0-kanam MaATHUK KO3FanbIChl XOK,
1-kanam Kiwwi MaATHUK KO3FanbICbl
2-kanam Opralla MasaTHUK KO3FanbIChl
3-kanam YnKeH MafATHUK KO3FasnbICbl

3.8  Tewmeriw TyTha 2

Texerill TyTKaHbI YL PeTTey KyliHe opHaTtyra 6onaasl.

e OprTaHfbl Kyli KanbinTel peTTey Gonbin Tabbinazbl: TEXKETILL TYTKA COMFa YXeHe OHFa Kapan Typybl THiC.
Meicanbl, >xypicTep »uiniriH Typanayra 6onagapl.
KoCKplILL/aXblpaTKbILWTL 6ackin »ibepyre 6onaabl.

* Texeriw TyTKa TeK KaHa conFa Kapatbiybl THiC: TackiManaay KyMi (acnan icke KocbinmMaybl THiC.)
KOCKbILL/2)KbIPaTKbILL KYNbINTaY bl OHbI 6acy MyMKIH eMec.
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e Texeriw TyTKA TEK KaHa OHFa Kapartbinybl TWIC: Acnan ewwipinreH COH (KOCKpILL/aXKbipaTKbIL TOJbIK,
GachbinFaH), «KOCyNbl» KyWiH KynbinTan KO YLUiH TEXETiL TyTKaHbl OHFa Gacyra Gonagbl. Kynbintayabl
6ocary yLiH, KOCKbILL/aXbIPaTKbILWTLl KaiTaaaH 6achiHbI3.

3.9 CblHyAaH KOpFaHbIC

OHiM CbIHyAaH KOpFaHbICNeH ababIKTanybl MyMKIH.
CblHyiaH KOPFaHbIC arFall AaiblHaamanapasl apanay KesiHae YCTiHT GeTTiH XapbinyblHa Xon 6epmenai.

3.10 AcnanTbl aBTOMaTThl TypAe eLipy

KockplL/axbipaTKbill 15 MUHYTTaH apTbik, Gackiibin TypFaH COH (Mbicansl, TacbiManaay Hemece cakray
KesiHae) acnan aBTomMarTel Typae ewedi. Ocbinanla akkyMynaTtop 3apAablHblH TOMbIK, TAYCbiyblHA KON
Gepinmeiai.

3.11 SJD DRS-6A wiaHcopfbill MoAay i (Kepek-apak)

SJD DRS-6A waHcoprbilw Mmoayni Hilti »xacan weiFapran SJD 6-A22 MaATHUKTIK 9NEKTP XyKa apackl YLiH
KepeK-Xapak, peTiHae naiaanaxbinagbl.

On naiaa 6onatbiH LWaHHbIH YIKEH Naibi3blH XXUHAKALI XKOHE MaATHUKTIK 3NEKTP XKyKa apacbiHa Xbinaam
opi OoHait BekiTinyi MymKiH. LLlaHCOpFbILL MOAyNiHe copaTbiH enaeTKiwTi Kipictipyre 6onaabl. Byn Kypan
JKEKe KO3FaNTKpILLbI apKblibl XYMbIC iCTerdi. MaATHUKTIK 3NeKTP XXyKa apacbiH KOCKaH Kesae MoAyib
aKKyMynAaTopZaH TOK KyatblH Taptadbl. KypambiHaa acbect 6ap matepuaniapMeH, MeTani XOHKAChbIMeH,
LUbIHbI }XOHE KOMIPTEK TaNLLbLIKTbI LIAHMEH XKYMBIC iCTey YLLUIH LaHCOPFbILL MOAYI xapamaiabl. LLiaHcopFbill
MOZYNIH bINFaNAbl XKeHe XapbiNFbill LaH MEH XOHKA YLUiH naiaanaryra 6onMaiabl.

3.12  Metkisinim muHarbl

Apa Tecemi 6ap MafATHUKTIK 3NEKTP XyKa apachl, kantama, COpFbILL aaanTep, CbiHyAaH KOPFaHbIC, nanaanaHy
BofiblHLWA HYCKaybIK, iLLKi anTbl Kblp/bl raika KinTi.

OFaH Koca, eHiMiHi3 yLWiH pyKcaT eTinreH »kyienik eHimai Hilti optansbiFbiHaa Hemece Keneci caitra Tabyra
6onaasl: www.hilti.com

4 TexHUKanbIK cunaTTamanap

41 MaATHUKTIK 3NEKTp XyKa apachbl

SJD 6-A22
HomuHangbl kepHey 216B
EPTA Procedure 01 6oiibiHWwa canmarbl, B22/8.0 akkyMynaTopbiH Koca 3,2 kr
Wypic 6mikriri 28 MM
Boc wypicTteri wuinik (n,) 75 A/MuWH ...
3000 A/mMuH
Arawu BolibiHLWIA MaKC. Kecy eHimainiri 150 mm
AntoM1HMIA 6oMbIHLIA MaKC. Kecy eHimainiri 25 Mm
Kocnacbis 6onat 6oiibiHLIa MaKc. Kecy eHimainiri 10 Mm
Kecy 6ypbiwubi (con mak/oH wak) 0° ... 45°
Copfbill aganTepAiH CbipTK bl AUamMeTpi 27,5 Mm
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 70°C
MymbIc KesiHAeri KopLuaraH opTa Temneparypachl -17°C ... 60 °C
3apaartayabiy 6ackiHAarLl akKyMynaTop Temneparypachl -10°C ... 45°C
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C
Mymbic KesiHaeri KopLuiaFaH opTa Temneparypachbl -17°C ... 60 °C

4.2 EN 62841 ctanaapThbl 60MbiHLIA WYbIN Typanbl aknapart XaHe Aipin MaHi

Ocbl Hyckaynapaa KepceTtinreH AblBbIC KbICbIMbl MEH Aipin AeHreii cTaHAapTTLl eney dAiCiMEH enLLeHreH
YKOHEe OHbl 6acka aNeKTp KypanAapbiMeH canbiCThipy YWiH naiaanaHyra 6onaael. CoHbiMeH Gipre, on
9KCMO3ULMAHDI anabiH ana Garanay yLUiH »xapanabl.

L LIETETTR T -
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BepinreH aAepektep anekTp KypanbiHblH HETi3ri XXYMbICHIH KepceTeai. Anaiaa, erep anekTp Kypanbl 6acka
MakcatTapaa, 6acka *KyMbIC acnantapbiMeH KONAaHbINCa HEMeCe OFaH KaHaraTTaHAbIPMaNTLIH TEXHUKaNbIK
KbI3MET KepceTince, Aepektep esrewe 6onysl MyMKiH. OCbIHbIH canaapblHaH acnanTbiy GyKin )KymbiC ictey
Ke3eHiHAe 9KCMo3numMa antapibiKTan apTybl MYMKIH.

OKCNo3nUYMAHBI 8N aHbIKTay YLLiH acnan CeHAIpinreH Kyitae Hemece 60C XYMbIC iICTETIH yaKbIT apanbiKTapbiH
na eckepy Kepek. OCblHbIH canaapbiHaH acnanTbiH GYKin XXyMbIC iCTey KeseHiHAe dKCNOo3uLuA aiTaprbiKTai
asarobl MYMKiH.

MaipanaHywbiHel Nanga GonatbiH LUybINAAH YXeHe/Hemece AipinAeH Kopray YLWIH KOCbIMLIA CaKTblk,
LapanapbiH KOnAaHbIHbI3, MbiCanbl: 3MEKTP acnabblHa XXeHe YXyMbIC acrnantapbiHa TEXHUKanbIK Kbi3BMeT
KepceTy, KONAapAblH XblNyblH CaKTay, XXYMbIC MPOLECTEPIH AYPbIC YALIMAACTLIPY.

LUybingbi{ aMUCCUANDBIK, KOPCEeTKiLi

SJD 6-A22
Obibbic KywWwiHiH aeHrei (Ly,) 98 nb(A)
Obibbic KywiHiy aeHreii 6oibiHwa gancisaik (Ky,) 5 nb(A)
Abi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrefi (L) 87 nb(A)
Obi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrewi 6oMbiHWa gancisaik (Koa) 5 nb(A)
Aipinaix mannel kepceTkilui
SJD 6-A22
Aralu TakTanapabl apanay 6olbiHLa AiPin 3MUCCHACHIHBIH MaHI (ay, 8) 5,8 m/c?
Araw »oHKanbl TaKkTanapabl apanay kesiiaeri gancisaik (K) 1,5 m/c?
Metann napakTbl apanay 60/bIHLIA AiPin SMUCCHUACHIHBIH M3Hi (a, ) 5,6 m/c?
Tabak meTtanabl apanay kesiHgeri goncisaik (K) 1,5 m/c?
5 AKKymynaTop
AKKYMYNATOPAbIH MYMbIC KEPHeYi 21,6 B
MymbIc KesiHaeri KopLuaraH opTa Temneparypachbl -17°C ... 60 °C
CaxTay Temneparypacbl -20°C ... 40°C
3apaarayabiy 6ackiHAarbl akKyMynaTop Temneparypachl -10°C ... 45°C

6 Mymbicka aanbiHABIK,

| A| ECKEPTY

Wapakar any kayni abaicbizaaH Kocbiny ce6ebiHeH!
> AKKYMYNATOpPZAbl OpHAaTYy anablHAa OFaH KaTbICTbl 8HIMHIH eLLipiNreHiHe Ke3 XETKI3iHi3.

» Acnan peTTeynepiH OpblHAAY HEMECE KOCasKbl GenlekTepAai anvacTbipy anabiHaa akKymynatopAbl
LIbIFAPbLIHBI3.

Ockbl Ky>Xatramazarbl JXoHe eHimaeri Kayil‘lCiSﬂiK YXOHEe eCKepTy HyCKaynapblH OpbiHAAHbI3.

6.1 AKKymynaTopAabl 3apaaTay

1. 3apsartay anabliHAa 3apaATarFbILL KYPbIFbIHBIH NaiaanaHy 6oblHWA HYCKaybIFbIH OKbIM LbIFbIHbI3.

2. AKKyMynAaTopAarbl XoHe 3apAATaFbill KypbinFblAaFbl KOHTAKTINEPAIH Tasa opi KypFak ekeHairiHe kes
MKETKIBIHi3.

3. AKKyMynATopAbl PYKCaT eTinreH sapaaTarbilL KypbinfFbl iiHAe 3apaaTaqbls. —~ bet 109

6.2 AKKymMynaTopAbl opHaTy

A| ECKEPTY
Mapakar any Kayni KbicKa TyWbiKTanyaaH Hemece akKyMynATOPAbIH KynaybiHaH!
»  AKKyMynaTopZbl OpHaTy anabiHAa akKyMynAToOp KOHTaKTInepiHAe »keHe eHiMAeri KoHTakTinepae Gerae
3aTTapAblH XOKTbIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.
> AKKYMYNATOPAbIH 9PKE3 AYPbIC OPHATLIFAHLIHA KO3 KETKI3iHi3.
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1. AKKYMYnATOpAbI anFall peT icke Kocnac 6ypbiH 3apAATaHbI3.
2. AKKyMYynATOpAbl 6HIMre LepTy AbIOLICLIMEH TIpENreHLLEe KiprisiHia.
3. AKkKyMynaTopAblH acnanka 6epik GekiTinreHiH TekcepiHia.

6.3 AKKyMynAaTopAbl LWbIFapy

1. AkrkymynatopablH 6ocary TyimenepiH 6acbiHbI3.
2. AKKyMynAaTopAbl acnantaH LUbFapbiHbI3.

6.4  ApaTecemiH opHaty K

1. AKKYMYNATOPAb! LWbIFAPbIHbI3.

2. Apanay TeceMiH (ticTepimeH Kecy GarbiTbiHAA) Kypan GeKiTKiLLiHe (e3iHE TOH LWLIPT ETKEH AblObICKa AeWiH)
canblHpI3.

3. bBepik GekiTinreHiHe Ke3 XeTKiay yLUiH TecemMai TapTbin KepiHis.

6.5 KanTtamaHbl opHarty [

1. AKKYMynATOPAbI LUbIFAPbIHbI3.
2. KantamaHbl anfblHfbl XaKTaH eHiMre Kapam TipenreHLe XblKbITbIHbI3.

KanTtamaHbl TeK TipeK TaKTachl KanbinTsl No3vuMAZa (Hen rpagycrbik pettey) 6onFaHia FaHa opHartyra
6onagabil.

6.6 Coprbiw agantepai opHaty §

1. Coprblw aganTtepai KenaeHeHiHeH apTKbl XKaKTaH TiPEK TaKTacbIHbIH iLiHe GeKITKIL iNMeKTepaiH ekeyi ae
OyHipae TipenreHLe XblMKbITbIHbI3.
2. LLlaHCOPFbILWTBLIH LUNAHTICIH COPFLILL aganTepre XanfaHbl3.

7 KbiameT Kepcety

Ochbl Ky>aTTamazarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik »aHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

71 LLIaHCOpFbILWTbI NanaanaHy

LLIaHCOPpFbILL annapar LaH XXYKTEMECIH asanTaabl, KeCyaiH XaKcblpak kepepniriHe 6ainaHbICTb XXYMbIC
KayincisairiH Ketepesi }eHe LaH MeH YKOHKaaH GonatblH XXYMbIC OPHLIHAAFbI YKYKTEMENepAiH anabH
anaasbl.

1. KantamaHbl opHaTbiHbI3. = BeT 113
2. LaHHbIH yNKeH MenLwepiH TyAplpaThlH aFalliTaH Hemece 6acka matepuangapaaH XacanraH Genwexrep-
MEH >XYMBbIC iCTereHe spAanbiM LLIaHCOPFbILLTEI NanAanaHbiHbI3.

72  KocyfR
1. AKKyMynatopAbl eHrisiHis.

Kayincisaik ¢yHKuMACH! acnan anfawl peT KOCbI/bIMN, akKyMyATOp acnan yCTafbillblHa KiprisinreH
Kesae acnanTbiH iCKe KOChinybiHa yon 6epmeiai.

Texeril TYTKaHbIH OPTaHFbI KyHAe eKeHiH pacTaHbl3.

KOCKpILL/2XXbIPaTKbILLTLI 6aChIHbI3.

KockplwThl «Kocynbl» KyitiHe BeKiTy yLUiH, TeXerill TyTKkaHbl OHFa Kapai 6acblHbI3.
TexeriuTi 60caTty yLiH KOCKBILL/aXbIPaTKbILWTL! KaiTaaaH 6ackiHbi3.

» Texkeriw TyTKa OPTaHFbl Kyire KaiTein opanaasl.

AN

7.3 Marepuansa oubin opHaTy

1. MaATHMK XypiCiH peTTey TyTKacklH O KyiiHe OpHAaTbIHbI3.
2. ©HiMai Tipek TakTacbiHbIH anAblHFbl XXUeriMeH AaiblHAamara OpHaTbIHbI3.
3. ©HiMAi ycTan Typbin, KOCKBILL/aXKbIPaTKbILLTL GAChIHbI3.
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4. ©HiMai pabivaamara KatTbl 6ackin, opHaTy OypbilLbH a3aiTy apKbinbl 6aTbipbiHbI3.

5. JanbliHaamaHbl TeCin anFaH )araanaa, eHiMai KanbinTbl XKYMbIC KyWiHE KauTapbiHbI3.
» TipeK TaKTachl }asblKTblK GOMbIHLLA KOWbIIFAH.

6. Kecy cbisbifbl 6OMbIHLLA KECYAI XanFacTblpbiHbI3.

7.4 Ouwipy

> KOCKpILL/a)KbIpaTKbILLThI KiBePiHi3.

ﬂ KOCKBILTHI «OLwipyni» KyrhiHe BEKITy YLUiH, TeXKETiLL TyTKaHbl conFa Kapai 6acbiHbl3.

8 HdeMoHTam

8.1  Coprbiw aganTepai GenwekTey

1. BekKiTKil inMeKTepAiH ekeyiH Ae iluke 6acklHbI3.
2. CoprbilW aaanTepAi Tipek TakTacbiHaH apTka Kapawn TapTbiHbI3.
3. LaHcopFbIW LWNaHrbiCbiH aaanTepaeH arkbipaTbiHbI3.

8.2 KanTtamaHbl anbin Tactay

1. AKKyMynATOpAb LWbIFAPLIHBI3.
2. KanTtamaHbl a3aan eHKEWTIHi3 XeHE OHbl anFa bIMKbITYMEH asblHbi3.

8.3 Apa TeceMiH whiFapbin TacTay [

A\ ECKEPTY
Wapaxar any Kayni 6ap. Apa TecemiHiy 6aKbInaychi3 LbIFLIN KETYi XXapaKkaTTaHyFa anapbin COFybl MyMKiH.

» Apa TeceMi WblFapbInFaH kesae eHiMAi agamaap He »aHyapnap apa TeCeMiHiH LbIFbIN KETyiHEH XapaKkat
anvanTbliHAali eTin yctan TYPblHbI3.

1. AKKyMynATOpPAbI LWbIFAPLIHBI3.
2. Apa TeceMiH KynbinTaH 6ocarty uiHTiperiH ByiipiHe TipenreHwe GypaHbi3.
» Apa Tecemi Bocarbinbin, WbiFApbIN TacTanaasl.

9 KyTim #aHe TeXHUKanbIK, KbI3MET KepceTy

A ECKEPTY
AKKYMYNATOp EHri3inreH Kesge xapakar any kayni 6ap !

> KyTiM )KeHe TexHUKanblK Kbi3MEeT KepceTy OOMblHLIA Ke3 KeNreH >KymbicTapZbl opbiHAamac OypblH
apAaibiM akKyMynaTOpAb! LWblFapbiHbI3!

OHiMre KbI3MeT KepceTy

e Kartrbl )abbichin KanFaH Kipai abainan KeTipiHia.

* bBp 6onca, xenaeTy caHsinaynapbiH Kyprak, XXyMcak, KbifllLakneH MyKUAT TasanaHbi3.

¢ KopnycTsl can cynaHraH LyGepeKneH FaHa Tasanaxbi3. ELukaHaai CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypanaapbiH
naipanan6aHbi3, ce6ebi onap nnactuk GenLueKTepre 3aKpiM KenTipyi MyMKiH.

e OHiMHIH KOHTaKTINepiH Taganay yLiH Tasa, Kyprak, WybepeKTi KonaaHbIHbI3.

JINTUA-UOHABIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MET KepceTy

« Ew karpaina xenaety cavbinaynapbl GiTenreH akkyMynaTopAbl KonaaH6aHbi3. XKenaety caHsinaynapbiH
KYPFaK, XXYMCaK KblILLIAKNEH XaKcbinan tasanaxbls.

¢ AKKYMYNATOPFa WaHHbIH HEMeCe KipZiH KaXKEeTCi3 TUIOIHE Xon BepMEHi3. AKKYMYNATOPFa KaTTbl biFanabiH
THIOIHE eLLKaLlaH )on 6epmeHi3 (Mbicansl, cyra 6aTbipy Hemece XaHObIp acTbiHa KO apKbisbl).
AKKymMynaTop cy 6onca, OHbl 3aKbiMAaFaH akkyMynaTop peTiHAe KapacTbipbiHbi3. OHbl TyTaHGanTbIH
KOHTelHepre okwaynan, Hilti KbiameT kepceTy opTankiFbiHa xadapnachiHbl3.
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AkkymynaTopAabl 6erae Mait MeH MainarbILLTaH Tasa yCTaHbI3. AKKYMYNATOPAA LUaH He KipAiH KayKeTCi3 Xu-
HanyblHa XKon 6epMeHi3. AKKYMYIATOPAbI KyPFaK, *KyMCak, KbinlakneH Hemece Tasa, Kyprak LyGepeKneH
TasanaHbls. EWKaHAah CUIMKOH KaMTUTLIH KyTiM KypanaapblH naiaanaHbaHbls, ce6ebi onap nnactuk
Geniktepre 3aKeIM KenTipe anagsl.

AKKYMYNATOPALIH KOHTAKTINEPIHE TUMEHI3 YKeHe 3aybiTTaH ThiC KOnAaHblIFaH Maiabl KOHTaKTinepaAeH
KeTIpiHi3.

KopnycTbl con cynaHFaH LybepekneH rFaHa TasanaHpl3. ELukaHaan CUIMKOH KaMTUTBIH KyYTIM KypanaapblH
naiaanaHbaHbia, ce6ebi onap NnacTuk GenLueKTepre 3akeiM KenTipyi MyMKiH.

TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy

Kesre kepiHeTiH 6apnbik GenweKTepae 3akbMAapAbIH 6ap-KOFbIH XKeHe Backapy aNeMeHTTEpPIHIH aKayCbl3
YKYMBICBIH Ui TEKCEPIN TYPbIHbI3.

OHiIM 3aKpIMzanFaH »XeHe/Hemece akaynbl GOMFaH )KaFhanza, OHbl nananaHylibl 6onMaHel3. OHiMA
MinaetTi Typae Hilti KbiameT kepceTy opTanbiFbiHAA XKOHAETIHI3.

KyTiM »keHe TexHUKanblK KbI3MET KepCeTy XyMbICTapblHaH KeWiH Gapnblk KOpFaybill KypbinFsinapabl
opHaTbin, onapablH akaycbl3 XXYMbIC iCTErEHIH TEKCEPIHi3.

ﬂ Kayincia MXYMBICTbI  KaMTamMachbl3 ety YLLIiH TEK TYNHYCKa KocCalKpbl 66J1LLIeKTep MEH LUbIFbIH

mMatepuanaapblH KongaHbiHbid. Hilti MakynaaraH kocankbl GenekTep, LWbiFbIH MaTtepuaniapbl MeH
eHiMre apHanfaH kepek-xapaktap Hilti Store aykeHiHae Hemece Keneci BeO-caiTra KoOmKeTimMai:
www.hilti.group

9.1

S

9.2

1.
2.

10

Coprblll apanTepai Tasanay

AKKYMYNATOPAbI LWbIFAPbIHbI3.

Coprbill agantepai GenwekTeHis. — bet 114

Copfbll aaanTepAi TazanaHbi3.

BekiTKil inMekTepaiH 3akbiMaanMaraHblH Kaaaranan TypblHbI3.
Coprbilw aaanTepAi opHatbiHbI3. — bet 113

Apa TecempaepiH Tazanay

ManpanaHbinatblH apa TeCeMAepiHeH Wanblpabl Xui KeTipiHi3.
Apa TeceMiH 24 caraTka )epmaira Hemece CTaHAapTThl Wanblip KETIPrill KypanFa canbin KOMbIHbI3.

AKKYMynATOPNbIK Kypangap MeH akKyMynaTopnapAbl TacbiMangay MaHe cakTay

Tacbimanpay

/\ ABAMNAHbI3
Tacbimanpay KesiHaeri KeHeT icKke Kocbiny !

>

>

>

OHiMiHi3Ai apAaibiM akKyMyNATOPbIH LUbIFAPbIN anbin TacbiManAaHbl3!

AKKYMynATOp(nap)abl WhiFapbiHbI3.

AKKyMynAaTopnapAbl eLKallaH yimMeae TackiManaamanpld. TacsiManaay 6apbicbiHaa akkyMynatopnapas
LuamaziaH apTblK, COKKbl MEH ZipinJeH KOpFay XoHe onapabiH 6acka 6atapen NontoCTEPIMEH KaHacyblHa
JKOHE KbICKA TYMbIKTaNyAblH TyblHAAYbIHA KON 6epMey YLUIH Ke3 KeNreH TOK eTKirill mMartepuanaapaaH
Hemece 6acka akkyMynAaToprapAaH OKlaynay KepeK. AKKYMynATopnapfa apHanfaH MXeprinikTi
Tacbimanpay epexenepiH cakTaHbi3.

AKKyMynAaTopnapAbl nolutameH xiéepyre 6onmaiiabl. 3akbimaanmMaraH akkyMynaTopnapasl Xiéepy kaxert
BonFaHAa, »KeTKisyLi KacinopbiHAapFa xabapnacbiHpl3.

OHIM MeH akkyMynaTopnapAbl op naiaanaHéac OypbiH XaHe y3aK, yaksIT 60kl TackiManaaraHHaH KeniH
3aKbIMAaPAbIH 6ap->KOFbIH TEKCEPIN LUbIFbIHbI3.

Cakray

ECKEPTY

ByniHreH Hemece 3apAabl TayCbilFaH akKyMynATopnapAaH KyTinMmereH 3akbimaany !

>

OHiMiHi3Ai 9pAaibiM akKyMynATOPbIH LUbIFAPbIN anbin cakTaHbI3!

>

OHIM MeH aKKyMynaTopnapAbl CanKblH XXOHe KypFak )ephe CaxTaHbld. TexHWKamblK Aepektepae
KOPCETINreH TeMneparypaHblH LIEKTIK MOHAEPIH eCKepIHi3.

AkkymynaTopnapAbl 3apAATaFbIll KYPbUFbAA CakTamaHbld.  AKKyMynATopAbl 3apAATaFraHHaH KewiH
opAanbiM 3apaaTarbilll KYPbIIFbIAAH WbIFAPbIHbI3.
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> AKKyMynaTopnapabl el araaiaa KyH MeH Xbily Ke3AepiHiH acTbiHAa HeMecCe LbiHbl 9MHEK apTbiHAa

caKTamaHbi3.

» OHIM MeH aKKymynatopnapAbl 6ananap MeH PYKCaTbl XXOK agamMAaapAblH KOnbl YKETNeNTiH Xepae cakra-

Hbl3.

> OHIM MeH akkymynaTopnapabl ep naiaanaHéac OypblH »KoHe y3aK yakbiT GOMbl CakTaFaHHaH KewiH
3aKbiMAapAbIH 6ap-XKOFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHbI3.

11 AxaynbiKTapaarbl KOMEK

Byn Kecteae kenTipinmereH Hemece 63iHi3 Ty3eTe anmManTbiH akaynblkTap opbiH anFanaa, Hilti keismet kepcety

opTanblfbiHa xaéapnacu HbI3.

Araynbix,

blkTuman ceben

LWewim

Apa TeceMi CbIpTKA LUbIFbIN
Keteni.

Apa Tecemi Aypbic GyFattanvangs.

» Co3y apeKeTiH KaiWTanaHbi3.

» Kypan OekiTKiwi TOMbIK,
albiNFaHbIHA XKoHe apa
TeCEMi KapCbiNblKKa Kapaw
BacbinFaHbIHA K83 XEeTKI3iHi3.

Coay yieci nactaHraH.

» Kypan BekiTKilLiH TaszanaHbl3.

Apa TeceMiH eHrisyre
B6onmaiiabl.

Cosy »yWeci nactaHraH.

» Kypan GekiTkilwiH Tasanaxbi3.

MaATHUK »KYpICIH aybICTbIpyFa
6onmaiabl.

MaATHUK WiHTIperiHiH raikacol
nacTaHfaH.

» MaATHUK WiHTIperiHiH rankacbiH
KipAeH TasapTbiHbI3.

MasATHUK ypici KbiameT
etnenai.

MaATHUK MexaHW3Mi nacTaHFaH.

» MaATHMK alacblHbIH aymarbiHAa
KipAiH 6ap-XoFbIH Tekcepin
LUbIFbIHbI3 13, OHbl XXOMbIHbI3.

MaATHUK »KYPICiHIH niHTiperi «0»
No3nLMACKIHAA.

» Kanaynbl MaHAI OPHATLIHbI3.

AKKyMynaTop 3apaabl
afeTTeriaeH Xbinaam Giteai.

KopLuaraH opta Temneparypachi
TbIM TOMEH.

»  AKKyMynSTOpAbl Y3aK, yakbiTta
Genme TemneparypacbiHaa
HKbIBITBIHBI3.

AKKYMYNATOp €CTineTiH WhIpT

€Ty AblBLICEIMEH BeKiTinMenai.

AKKYMyNATOPAAFbI KyJibin
LLIOKbINApb! KipneHreH.

» Tipeyill WhIFbIHKbI XXEPNEPiH Ta-
3aN1aHbl3 XOHe aKKyMynaTopAbl
KaWTaZaH canblHbI3.

1 >kapbIK, AMoapbl
KbINbIKTARAbI.

Acnan »yMbIC icTemenai.

AKKyMynaTop 3apagsl 60c.

>  AKKyMyNATOPAbI ANMACTLIPbIM,
6oc  akkymynatopabl
3apAATaHbI3.

AKKYMYNATOP CybIN HEMECE Kbi3bIMN
KeTTi.

v

AKKYMYNATOpAb! y3aK yakeiTTa
Genme TemneparypacbiHaa
HKbIBITBIHBI3.

Bapnbik 4 >kapblk, AMoabl
HKbIMbIbIKTARAbI.

Acnan »yMbIC icTemenai.

Acnarnka LamagaH TbiC XXyKTeme
TYCTi.

»  KOCKBbIL/a)XXbIpaTKbILLTbI
6ocartbin, KaiTagaH GacblHbI3.
CopaH KeitiH acnanTbl Lwam.
30 cekyHa iwiHae 6oc »ypic
KbINAAMABIFBIMEH XKYMbIC
icTeTiHia.

OHiMae Hemece
aKKyMynaTopAa KarTbl Xbity
naiaa 6onasl.

OneKTp Geniri GorbIHLLIA aKkayblK,

v

Acnantbl 6ipaeH eLWipiHis,
aKKYMYNATOPAb! LWbIFAPbIHbI3,
OHbI Kaaaranan, cankbliHaaybliHa
MYMKiHAIK BepiHi3 rkaHe

Hilti cepsuc opraneifeiHa
xabapnacbiHbl3.

116  Kasak
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12 Kanere waparty

| Al ECKEPTY

KaTe monmeH kogere wapatyaaH wapakar any kayni 6ap! [asgapabl{ HeMece CyMbIKTLIKTApAbIH

LIbIFybIHAH AeHCaynblKKa 3UAH KenTipy kayni 6ap.

» 3akbiMaanraH akkymynatopnapasl xibepyre Hemece »keHentyre 6onmanasi!

» Kpicka TyibiKTanyra »xon 6epmey YLUiH, KOCbiNbIMAapAbl TOK OTKI30EHTiH MaTepranMeH Xaybin KOWbIHbI3.

»  AkkymynaTopnapabl 6ananapablH KombiHa XKETNEUTIHAEH eTin kaaere aparbiHbl3.

» Axkymynatopael Hilti Store aykeHiHoe kazere >kapaTbiHbl3a HEMeCe >Keprinikti kaaere >kapary
KaCinopHbIHa xabapnacklHbI3.

é;’v Hilti enimaepi kaiTa eHAaey yLiH »xapamabl KenTereH MatepuanaapabiH CaHblHaH Typaabl. Kaaere xapary
anabiHAa Matepuanaapabl MyKkuaT cypbintay kepek. Kenteren enaepae Hilti komnanuAackl ecki acnantapabl
Keaere apary ywiH kabbinaanasl. Hilti KeisameT kepceTy opTanbiFbiHaH HeMece AUNEPAEH CYpaHbI3.

E: »  OneKTp Kypangapabl, dNeKTPOHALIK KYPbUIFbIIap MeH akkyMynaTopiapAbl TYPMBICTbIK, KOKbICTIEH
Gipre TactamaHbI3!

13 RoHS (3suaHgbl 3aTTekTepAaiH NnanaanaHbybiH LUEKTeY AUMPEKTUBACHI)

TemeHaeri cinTemenep 6oibIHLLIA 3MAHABI 3aTTEKTEPAIH KecTeci BepinreH: gr.hilti.com/r5212958
RoHS kecTeciHiH cinTemeci ocbl Ky)katTtamaHbiH CoHbiHAa QR koAbl peTiHae 6epinreH.

14 ©OHAipyLwi Keningiri

» Keninaik wapTtrapbl Typanbl cypakrapbiHbid 6onca, »eprinikTi Hilti cepikteciHe onbiFbIHbI3.

OpuruHanHo PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarayus

1 JaHHu 3a PbKOBOACTBOTO 3a eKcnyoaTtayusa

1.1 Kbm PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus

Mpean nyckaHe B ekcnnoarauwa NPOYETETE HACTOALIOTO PBHKOBOACTBO 3a ekcnioarauus. Tosa e
npeanocTaeka 3a 6esonacHa padora u 6esasapuitia ynotpeoda.

CnasBaiiTe yKkasaHuATa 3a 6€30MacHOCT W NpeaynpexaeHe B ToBa PBHKOBOACTBO 3a eKcnnoatauusa u
BbPXY NPOAYKTA.

CbxpaHsBaiite PbKOBOACTBOTO 3a eKCMnoarauma BUHar 3aefiHo C NPOAYKTa U NpeAasaiTe NpoayKTa Ha
ZpYrv Nivua camo 3aeAHO C HACTOALLOTO PHKOBOACTBO 3a eKcrnoarayms.

1.2 YcnoeHu 0603HaueHna

1.2.1 MpepynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeanTenHuTe ykasaHua NpeaynpexaasaTt 3a OnacHOCT B 30HAaTa OKOMO npogykta. WManonsear ce
CNEAHUTE CUrHAaNHW AYMU:

A| onAcHocT

OMACHOCT!
» OTHacs ce 3a HEMOCPEACTBEHA ONACHOCT OT 3annaxa, KOATO BOAU A0 TEXKU TENIECHU HapaHABaHWsA Unu
CMBPT.

| A MPEOYNPEXOEHVE

NPEOYNPEXOEHUE !
» OrTHaca ce 3a Bb3MOXXHa ONacHOCT OT 3annaxa, KoATo MOXXe Aa [oBe/ie A0 TEXKN TeNEeCHN HapaHABaHUA
WK CMBPT.

L LIETETTR T




IS

/\ MPEOMNA3NUBOCT
BHUMAHME !

» OrtHacA ce 3a Bb3MOXHa onacHa CuTyaumd, KOATO MOXXe Aa AoBeAe A0 TeneCHW HapaHABaHuAa Wan
MaTepuanHu WeTu.

1.2.2 CwumBONMU B JOKYMEHTaUuATa
B HacToAwata AOKyMeHTaumA ce U3non3eat CneaHuTe CUMBONU:

Mpeau ynotpeba npoyetete PHLKOBOACTBOTO 3a ekcnnoaraumus

ﬂ Mpenopbku npu ynotpeba 1 apyra nonesHa uHpopmMauus
l 4

)
€

»9 | BopaBeHe C peunKIMpyemu marepuani

y

d
Q.

E: He n3xBbpnaiTe eNeKTPOypean 1 akymynatopu B GUToBUTE OTNagbLu

1.2.3 CumBonu BbB purypute
BbB purypute ce nsnonssar crnefHUTe CUMBOIU:

E Tesu uicna npenpawiat KbM CbOTBETHATA GUrypa B HAYANOTO HA HACTOALLOTO P'bKOBOACTBO

HomepauMﬂTa Bb3Nnpoussexkaa nocneaoBaresiHoTo U3MbJIHEHUE Ha paGOTHMTe CTbMNKK B Maoépa-
XXEHUEeTO U MOXKe Aa Ce pasnuyasa oT paéOTHMTe CTbIKU B TEKCTa

‘qD nOSVILlMOHHMTe HOMepa ce U3nonseart BbB q)nrypaTa I'Ipernen W npenpawjaTt KbM HOMeparta Ha
nerexpara B Pasaen I'Iperne.n Ha npoAaykTa

@ | Tosu sHak TpAGBa Aa Npeanssuka BalueTo cneuunanHo BHUMaHWe Npyu paboTa C NPOoAYKTa.

1.3 CHUMBONU B 3aBUCUMOCT OT NPOAYKTa

1.3.1 CumBonu BbpXy NpoayKTa
Bbpxy npoaykta ce u3nonssar cneaHuTe CUMBONM:

N | Bpoi xoAoBe Npyu NpaseH XoA

——= | MocTofHEH TOK

@ MpoayKTbT NoaAbPIKa BE3KUUYEH NPEHOC HA AaHHK, KOUTO € CbBMecTUM ¢ iOS- 1 Android nnat-
dpopmu.

Li-lon | JIUTUEBO-NOHEH akymynaTop

M3nonssanu Tunose Hilti nutneBo-ioHHM akymynatopu. ChonioaaBaiite ykasanusata B Pasgen
Ynotpeba no npeaHasHaueHue.

He octaBsiiTe akymynartopa Aa nagHe. He usnonaeaite akymynatop, KOMTo e 6un yaapeH unm e

®6 Hwkora He usnonaBaiite akymynatopa Karto yAapeH MexaHu3bM.
& | nospeseH no apyr HaumH.

14 UHdopmauua 3a npoaykra

=T Mpoayktite ca npeaHasHaueHu 3a NPOGECHOHANHM NOTPEGHTENM v MoraT Aa GbaaT 06CNy»KBaHM,
NOAABPXKAHU B U3NPABHOCT U PEMOHTUPAaHU CaMO OT OTOPU3MPAH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu nepcoHan
TpAGBa Aa GbAe CNeuManHO MHCTPYKTMPAH 32 Bb3MOXHWTE OMacHOCTU. OnUCaHWAT NPOAYKT U HETOBUTE
npucnocobnenus morar Aa 6bAaar onacHW, ako GbAaT eKCnnoaTMpaHu HEMPaBOMEPHO OT HeKBanMPUUMpPaH
nepcoHan unu 6bAaat U3NoN3BaHKu He Mo NpeaHasHauYeHue.

O60o3HaueHUeTo Ha TMna u CepVIVIHVIFlT HOMep ca orbenasaHu BbpXy TMNOBaTta Tabenka.

NN
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» [peHeceTe cepuitHua HOMepP B NpeAcTaBeHata no-aony tabnuua. BuHarv noaasaite Tasu MHopmauus,
KOrato npu Bb3HUKHaNM BBNPOCK 3a MPOAYKTa Ce o6pblyaTe KbM HALLIETO MPEACTaBUTENCTBO WM
cepBW3eH oTAen.

JlaHHu 3a npoAyKTa

MaxaneH npo6oaeH TPUOH SJD 6-A22
Mokonenne 01
Cepuen NQ

1.5 Jexknapauyuna 3a CboTBETCTBUE

Hue nexknapupame Ha COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Y€ OMUCAHWUAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalyuTe
AvpeKTMBK 1 ctanaaptv. Konue Ha [eknapauuAta 3a CbOTBETCTBUE Le HaMepuTe B KpaA Ha HacTodlata
NIOKYyMeHTaLua.

Tyk ce cbxpaHaBa TexHuyecKkata AOKyMeHTauma:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3onacHocT

2.1 O6wm yKkasaHua 3a 6€30NacHOCT NpU €NeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXAEHUE MpoueTeTe BCUUKK yKasaHMA 3a 6€30NacHOCT, MHCTPYKLUUW, MAKOCTPaUUN 1
TEeXHUUYECKU XapaKTePUCTHKH, C KOUTO € CHabAeH TO3M eneKTPOUHCTPYMEHT. [ponyCcKu Npy cnassaHe
Ha npuBeAeHUTE NO-A0NY WMHCTPYKUMM Morat Aa Npeau3BUKaT eNeKTPUYECKU yaap, noxap W/Mnu Texku
HapaHfABaHus.

ChbxpaHfABaiWTe BCUUKM yKasaHWA 3a 6e30nacHOCT M MHCTPYKUUK 3a 6baewym cnpasku.

M3nonssaHOTO B yKasaHuATa 3a 6€30MacHOCT NOHATUE "eNeKTPOUHCTPYMEHT' Ce OTHacA A0 3axpaHBaHW OT
eNeKTpUYecKaTa Mpexa eNneKkTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaly Kaden) unM 4o 3axpaHBaHu OT akymynatop
ENEKTPOMHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

BesonacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

» MoaabpxaiTte paboTHOTO CH MACTO YMCTO U Ao6pe ocBeTeHOo. Be3nopaABLKBLT UK HEAOCTATLYHOTO
ocBeT/eH1e B padoTHaTa 30Ha MOXKe Ja AOBEAAT L0 3M0MNONYKU.

» He paboTeTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONacHa cpepa, KbAETO MMa rOPUMHU TEUHOCTH,
rasoBe UNM npax. B enekTpoMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT a Bb3niaMeHAT npaxose
WK M3napexus.

» JpbKTe Aeua v CTPaHWUHMW nULa Ha GesonacHo pa3cToAHHe, AOKAaTO paboTUTEe C eNEeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHKeTo Bu 6bae OTKIIOHEHO, MOXKe Aa 3arybute KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHOCT npu paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTH

» CbeAVHUTENHUAT LYENceN Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa Tpabea aa 6bae noaxoAnAwy 3a KOHTaKTa.
B HMKaKbB crnyyan He ce AOMYCKa M3MEHAHE Ha KOHCTPYKUUATa Ha wencena. Ako pabortute
CbC 3a3eMeHU eneKTPOUHCTPYMEHTH, He U3non3BanTe ajanTepu 3a wencena. MsnonssaHeTo Ha
OPMWIMHASHM LLENCENN U NOAXOAALLM KOHTAKTU HaManABa PUCKa OT eNeKTPUYECKH yaap.

» MWasbareaiite gonupa Ha TANOTo BU A0 3a3eMeHH NOBBLPXHOCTH KaToO TPBLOM, OTONAUTENHU ypeau,
NeuYKn U XNaAUNHULU. PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha ENEKTPUUYECKH yaap Ce yBenudyaBea, ako TanoTto Bu e
3a3eMeHo.

» [peanasBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbMA UNK Bnara. [POHUKBAHETO HA BOAA B €NEKTPOUH-
CTpyMeHTa NoBHLLIaBa ONacHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha eNeKTPUYecKu yaap.

» He u3nonssaiTe CbeAMHUTENHUA NMPOBOAHMUK 3a LiENU, 32 KOMTO HE e MpeAHasHauyeH, Hanp. 3a
HOCeHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKauBaHe WM 3a U3BaXAaHe Ha Lencena OT KOHTaKTa.
MNpeanassaiTe CbeAUHUTENHUA NPOBOAHUK OT HarpABaHe, Macna, ocTpu pbbose UnK ABMKeLH ce
yacTu. MoBpeaeH! UK YCYKaHW CbeaUHUTENHU NPOBOAHULM YBENWUYABAT PUCKA OT ENEKTPUYECKH yaap.

» AKo paboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3MON3BANTE CaMO YABLIIKUTENHU Kabenu, KouTo
ca noaxoAAwy U 3a pabota HaBBbH. M3nonsBaHeTo Ha yabKUTENEH Kaben, npeaHasHadeH 3a paboTa
Ha OTKPUTO, HAMANABA PUCKA OT ENEKTPUYECKH yaap.

» AKo He momeTe fa usberHete paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BllalHa cpeaa, U3nonssaiTe
KNHOU C BrpaaeHa AedeKTHOTOKOBA 3awuTa. M3nonssaHeTo Ha KoY C BrpaaeHa AedeKTHOTOKoBa
3alUTa HaManABa PUCKa OT eNEKTPUYECKM yaap.

BesonaceH HauuH Ha pabota
» BbaeTe KOHUEHTPUPaHH, ClieieTe BHUMAaTeNHO AeCTBUATA CHU M NOCTBLNBaNTe pasyMHO Npu paboTta
C eNeKTPOMHCTPYMeHTH. He M3nonsBaiite eneKTPOMHCTPYMEHT, aKo CTe YMOPEHH WK Ce HamupaTe
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noA Bb3AEWCTBUE Ha HAPKOTULM, anKoXoMN UK MeAuKameHTH. CaMo eIMH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe
NPy U3MNON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa A0BeAe A0 CEePUO3HU HapaHABaHUS.

HoceTe nuuHM npeanasHu cpeacTBa U paboTeTe BMHarM CbC 3alWUTHU ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHU NpeanasHu CPeacTBa, Kato npaxosalyutHa Macka, obesonaceHn o0yBKuU CbC cTabuneH rpandep,
3alUMTHa KacKa Ui aHTUdOHM, cnopea Buaa U ynotpebara Ha eneKTpOMHCTPYMeHTa, HamansaBa pucka ot
HapaHsABaHwS.

WU3bnareaiiTe HEBONTHO BKAKOUBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA. YBepeTe ce, Ue eNeKTPOUHCTPYMEHTbT
€ U3KJIoUYeH, Npeau Aa ro CBbpXeTe KbM eneKTpo3axpaHBaHETO W/MNKU akymynaropa, npeau aa
ro B3emare WnM npeHacATe. AKO NPU HOCEHe Ha ENEeKTPOMHCTPYMEHTa ObPKUTE MPBCTA CU BbPXY
MYCKOBUA MPEKbCBayY MM ako CBBbPXKETE BKIIOYEHUA yped KbM eNleKTpo3axpaHBaHeTO, CblUecTByBa
OMacHOCT OT 3/10NoJyKa.

Mpeau aa BKAKOUMTE eNEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHWNU OT HEero BCUUKK
MHCTPYMEHTU 3a HAaCTPOMKa MMM raeyHu KNrouoBe. WHCTPYMEHT WM KoY, KOMTO ce Hamupa Ha
BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa foBeae A0 HapaHABAHMA.

Usbareaitite Heyno6HMTe nonomeHua Ha TanoTo. Pa6oTtete npu cTabUnNHO NONOMEHME Ha TANOTO U
naseTe paBHOBECHE BbB BCEKU €AMH MOMEHT. TaKa Le MOXXeTe a KOHTPONMpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa
no-Ao6pe, ako Bb3HUKHAT HEOUaKBaHU CHUTYaLUH.

Pa6otete ¢ noaxoaawo obnekno. He paGoreTe ¢ LUMPOKM U ABLAMM APEXW UK YKPaLUEHHUA.
LpbKTe KocaTa cH, APEXUTE CU U PbKaBULUTE CU Ha 6e30macHo pa3cTOAHKUE OT BLPTALLU Ce YacTH.
CBo6oaHUTE APEXH, YKpALLEHUATA UK ObATMTE KOCU MoraT Aa ObAar 3axBaHaTv U YBNEeUYEeHU OT BbpPTALLM
ce yacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTUPAHETO Ha CbOPBLMEHUA 3a ChOMpPaHe U U3CMYKBaHe Ha npax, ce yeepeTe,
ye Te ca BKIJIFOYEHHU W Ce U3NOoN3BaT NPaBUNHO. M3Non3BaHETO Ha NPaxoynoBUTEN MOXE Aa Hamanu
NOPOAEHUTE OT NMPaxoBe OMNACHOCTU.

He ce noppaBaiTe Ha U3MaMHOTO ycelyaHe 3a CMIYPHOCT M He npeHebpersaiiTe npasunara 3a
6e30nacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH AOPH M CNeA KaTo MHOro Bobpe cTe onosHanu eneKkTpOouH-
CTPyMeHTa U CTe ro U3non3eanu MHOFOKpaTHO. HexaiHOTO AeicTBUME MOXKe Aa AOBeAe 3a 4acTu OT
CeKyHAaTa 10 TeXKKU HapaHABaHuA.

UsnonseaHe u o6cnymBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa

>

He npetosapsaiTe ypeaa. Usnonssaite eneKTPOMHCTPYMEHTa camo Cbo6pasHO HeroBoTo npea-
HasHaueHwue. Llle padotute no-aobpe n no-6e3onacHo, ako M3nona3sare NOAXOAALLMUA ENEeKTPOUHCTPY-
MEHT B MOCOYEHNA AMANA30H Ha MOLLHOCT.

He u3non3sBaiite eneKTPOUHCTPYMEHT, YUNTO NPeKbCBaY € NoBpefeH. ENeKTpOUHCTPYMEHT, KOMTO
He MO)ke noBeye Aa Gbae BKIUYBAH UK U3KNIOUBAH, € OnaceH 1 TpsatBa Aa 6bae PEMOHTUPaH.
WUsBageTe Wencena oT KOHTaKTa M/UNK OTCTpaHeTe pa3rnobAeMua akymynaTop, npeau Aa npean-
puemeTe AEHNCTBUA NO HACTPONMKUTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEKHOCTU Unu NpubupaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MsapKa npeAoTBparaBa ONacHOCTTa OT 3aAeWCTBaHE Ha ENIEKTPOMHCTPYMEHTA Mo
HEBHWUMaHVe.

ChbxpaHfABaiTe HEU3Non3BaHW B MOMEHTa eNEeKTPOMHCTPYMEHTH Aaned oT AocTbna Ha geuya. He
AonycKaWTe M3NON3BaHeTO Ha ypeaa OT NuLa, KOUTO He ca 3ano3HaTU C HEro UMM He ca npoyenu
HaCTOALLYMTE MHCTPYKUUKU. B pbLeTe Ha HEOMUTHU NOTPEBUTENN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Gbaar
onacHu.

OTHacANTe Ce rPUIKNIMBO KbM €NEeKTPOMHCTPYMEHTU W npuHagnemHoctu. [posepsaBaiTte aanu
NOABUIKHUTE eneMeHTH GYHKUMOHMpAT 6e3ynpeuHo M He 3aKNWHBAT, Aanu UMa CUyneHu WM
noBpeAeHHn YacTH, KOUTO HapyLluaBaT GpyHKLUUHUTE Ha eneKTPOUHCTpyMeHTa. Mpeau aa usnonssare
ypeaa, Aante noBpeAeHUTe YacTh 3a PEeMOHT. MHOro 3/10MOMlyKU Ce Ab/KAT Ha SIOLLO MOALBbPIKAHM
€N1eKTPOUHCTPYMEHTH.

Moaabpmante pexeLuTe UHCTPYMEHTH BUHarM aobpe satoueHu U unctu. [JoBpe noaabpIKaHuTe
PeXeLLn MHCTPYMEHTU C OCTPU PbOOBE 3aKNMHBAT MO-PAAKO U CE BOAAT NO-NECHO.

WU3non3eaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTH, NPUHAANEIKHOCTH, CMEHAEMU UHCTPYMEHTHU U T.H. CbrAIacHo
HaCTOALYMTE MHCTPYKUUK. CbobpasnBaiiTe ce U C KOHKPETHUTE pabBoTHHM YCNOBHA W C AeHHOCTHUTE,
Kouto TpAGBa Aa 6baaT usBbpLIBaHU. YnoTpedaTta Ha eneKTPOMHCTPYMEHTH 3a LenW, pasiuyHu oT
npeABUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS, MOXKE Aa AOBEAE [0 ONACHU CUTYaLUU.

MoaabpaiiTe pPbKOXBAaTKUTE U NOBBPXHOCTUTE 3a XBaLaHe CyXH, YUCTH U He3aMbpPCEeHHU OT Macna
M CMa3Ku. XTb3raBu PbKOXBATKM U MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He No3Bonasar 6e3onacHo o6cnysaHe 1
KOHTPOJ Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEeABMAEHNU CUTYaLuM.

UsnonseaHe 1 o6cnymsaHe Ha aKyMynaToOpHUA UHCTPYMEHT

>

3apexnaanTe akymynatopute camo C npenopbyYaHu OT NPOU3BOAUTENA 3apAAHM ycTpoucTBa. [pu
3apAAHO YCTPOMCTBO, MOAXOAALLO 3a ONpeAeneH BUA akymynatopu, CbLUeCcTBYBa ONacHOCT OT noxkap,
aKo TO ce M3Mon3ea ¢ ApYru akymynatopu.
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» W3nonssanTe B €NEKTPOMHCTPYMEHTUTE CaMO NpeABUIEHUTE 3a CbOTBETHUA MOZEN aKyMynaTopH.
Ynotpebata Ha Apyr1 akymynatopu Mo)ke Aa A0BeAE [0 HapaHABaHUA U OMacHOCT OT NoXap.

» CbxpaHfiBaWTe HeM3NON3BaHUTE aKymynaTopu jAanedye OT KinamepWu, MOHETH, KNo4voBe, MUPOHH,
BUHTOBE WNU ApyrM Ape6HM MeTanHu npeaMeTH, Tbil KaTto Te MoraT Aa NPeAW3BUKaT KbCO
CbeZIMHEHWEe B KOHTaKTUTE. [Ipy KbCO CbeAMHEHME B KOHTAKTUTE Ha akymynaropa MoXe Aa ce
nosyyat MsrapaHUA UK 4a Bb3HUKHE NoxXKap.

» AKO aKymynaTtopbT Ce M3NON3Ba HENpPaBWIHO, OT HEro MOXe Aa u3nese TeuHocT. Wsbarsaiite
KOHTAKT C Ta3u TeUHoCT. MNpy cnyyaeH KOHTaKT U3NIaKHeTe MACTOTO 06UNHO ¢ Boa. AKO TeuHocTTa
nonagHe B o41Te, NOTbpPCETe AOMbIHUTENIHO NIeKapcKa nomoLy. Manusallara ot akymynaropa Te4HoCT
MOXXe [1a MPUUMHN KOXHW PasapasHeHUs Uin U3rapaHua.

» He usnonssaite nospeaeH unu moauduuupaH akymynatop. [loBpeaeHute unu MoAUPULMPAHM
aKkymynaropu Morar Aa umar HenpeaBuAMMO MoBeAeHWe U Aa NPeAM3BUKAaT OrbH, eKCMIosuA uin aa
NOPOAAT ONACHOCT OT HAPaHABAHMA.

» He noanaraitte akymynatopa Ha Bb3AeICTBUETO Ha OFbH UNK TBbPAE BUCOKH Temnepatypu. OrbH
nnu Temneparypu Haa 130 °C (265 °F) morar aa npeanssuKar ekcrniosus.

» CnepBanTe BCUHYMKU MHCTPYKLIMM OTHOCHO 3apeAaHeTo M HUKOra He 3apexaanTe akymynaropa unu
aKyMynaTOpPHHUA MHCTPYMEHT U3BBH NocovyeHUA B PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnnoarayua TemnepartypeH
obxsaTt. HenpaBunHOTO 3apeaaHe Ui 3apexaAaHeTo U3BBbH AOMYCTUMUA TEMMNEePaTypeH 0BXBAT MOXe
/la paspyLun akymynaropa 1 Aa noBuLLIM OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha noxap.

CepBusnpaHe

» PeMOHTBT Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa ce U3BBPLLBA CAMO OT KBaNUULMPaHH CNEeLUanucTH
M camMo C OpPUrMHaNHW pe3epBHU YacTH. 1o TO3M HauUKMH Cce rapaHTMpa 6e3onacHoCTTa Ha CbXpaHeHNETo
Ha ypesa.

» Hukora He o6cnymBaiTe noBpeaeHn akymynartopu. LlanoctHata NoAApBKKA HA akymynatopure
cnesBa Aa ce U3BBPLUBA CAMO OT NPOWU3BOAMUTENA WAW OT OTOPU3MPAHU LIEHTPOBE 3a OBCNY)XBaHe Ha
KIMEHTH.

2.2 YKasaHua 3a 6e3onacHOCT Npu pA3aHe C Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHO ABUIKEHUE Ha peeLyun
AUCK

» JlpbTe eNnekTPOMHCTPYMEHTa 3a U30NIMpaHUTe NOBbPXHOCTHU 3a XBallaHe, aKo U3BbpLUBaTe Aew-
HOCTH, NMPU KOUTO CMEHAEMMUAT MHCTPYMEHT MOXe fAa nonagHe Ha CKpUTa TOKONPOBOAWMOCT.
KOHTaKTBbT C TOKOBOAELLM NPOBOAHMLMN MOXKE ia NOCTaBK NoA4 HanpexeHwe MeTanHuTe 4actu Ha ypeaa u
Aa aoseje A0 Bb3HUKBAHE Ha eNeKTpUyYecKku yaap.

» 3akpenete u obeszonaceTe aeraiina BbpXy cTabunHa ocHoBa C momoLyta Ha ckobu unu no Apyr
HauuH. AKO npuabpxare ueTaﬁna camMO C pbKa WM KbM TANOTO CH, TOW ocTaBa HeCTaéMﬂeH, KOEeTo
MOXe Aa foBe/ie A0 3ary6a Ha KOHTPO.

23 JonbnHUTeNnHU yKasaHusa 3a 6esonacHocT

BesonaceH HauuH Ha paboTa

» MasnonsBaitte ypena caMo B TEXHUYECKM U3NPABHO CbCTOAHKE.

» Hukora He u3BBbpLUBAiiTE MaHWNynaUMK UNKM NPOMEHK No ypeaa.

» [lloanbpKaiTe PbKOXBATKUTE CyXM U YNCTH.

» [pu excnnoarauua Ha ypeaa HoceTe NOAXOAALLM 3aLUMTHU OUKUNa, aHTUPOHU W 3aLLUMTHU PBKABULIM.

» [pu noamMAHaTa Ha CMEHAEMMUA MHCTPYMEHT HOCETe 3alMTHU pbKasuuu. JonMpsT A0 CMeHAemuA
MHCTPYMEHT MOXXe Zia MPUYUHU MOPE3HU PaHKU U U3rapaHKA.

» MasnonsBaitTe 3awumrta 3a ounte. OTNOMKUTE OT Martepuana morat Aa HapaHAT TANOTO W OYuTe.

» He rnepaiite AMPEKTHO B OCBETNIEHUETO (CBETOANOA) M HE OCBETABAWTE APYrv Xopa B nuueTo. CbliecTByBa
OMacHOCT OT 3acnenABaHe.

» [pean HauanoTo Ha paboTHWA NpoLEeC ce OCBeAOMETE 3a CTEeNeHTa Ha OMNAaCHOCT OT OTAENALLUA Ce NpU
pabota npax. M3nonasaite NpoMULLNEH NPAXOYNOBUTEN C OPULMANHO PaspPeLLEH Kac Ha 3aluTa, KOUTo
0TroBapA Ha MecTHUTe Hapeabu 3a 3aluTa Ha padoTelyute OT npax.

» [lorpwxeTe ce 3a O6POTO NPoBETPABaHE Ha PaBOTHOTO MACTO U NPU HY)KAA HOCETE MacKa 3a AuxatenHa
3awmTa, KOATO e MOAXOAALla 3a CbOTBETHUA npax. [lpu AOMMp WNWM BAMWBAHE Ha npax morar Aa
Bb3HWKHAT anepruyHu peaxuun u/unu 3abonfBaHuA Ha AWXaTenHuTe MbTUlla Ha noTpebutens unu Ha
HamupalluTte ce B 6nM30CT nuua. HAkoun npaxoBe, Kato npax oT Ab6 unm ByK, ce cuuTar 3a KaHLEPOreHHH,
ocobeHo B komBuHaumMA ¢ AobaBkK 3a AbpBOOOPaboTKa (xpomar, CpeACTBa 3a 3alyuTa Ha AbPBECHHA).
AsbecTocbabpKalmMAT Matepuan Tpabea Aa ce 06paboTea camo OT CreLUUaNIMCTH.
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» [lpaBeTe paboTHM May3n M yNpaXKHeHUA 3a nofobpsBaHe Ha KPbBOOOPALlEeHWETO B npbetute. [pu
npoabMmKUTENHa padoTta BUOpauMMTe Morar Aa NPeaU3BUKAT HApYLLIEHUA Ha KPBBOHOCHUTE CbAOBE MUK
HepBHaTa cucTema B 06nacTTa Ha CTaBUTE Ha NPbCTUTE, PBLETE UK KUTKUTE.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTH

» [Mpeau Hauanoto Ha paboTHMA NpoLEC NpoBepeTe padoTHaTa 30HA 38 CKPUTU ENEKTPUYECKU MPOBOAHULM,
raso- ¥ BOAONPOBOAN. BBHLLHO nexallute MeTanHu eNeMeHTV Ha ypeaa Morat Aa MPUUMHAT ENEKTPUYECKH
yAap, ako No HEBHUMaHWE NOBPEAUTE TOKOMPOBOAHMK.

TPUKNHUBO OTHOLLEHHUE KM €NEeKTPOUHCTPYMEHTH U BHUMaTenHo 6BopaeeHe ¢ TAX

» Obesonacete aetaina. AKO AETalMbT € 3aKPEneH CbC 3aTerarenHi MEXaHu3Mu UM MeHreme, Tow e
dMKCHpPaH No-3apaBo, OTKOIKOTO aKo € 3aKpeneH camMo C pPbKa.

CneuvanHu ykasaHuna 3a 6esonacHocT 3a Npo61BHU TPUOHH

» [lpu pAsaHe BMHarKM ABMXeETE NPOAYKTA NO NOCOKA Ha OTAanevyaBaHe OT TANOTO.

» HuKora He ApbIKTE PbLUETE CU MPEA UMK BbPXY PEXELLUA HOXK.

» He pexete B 0CHOBM C HEYCTAHOBEH CbCTaB M NOAAbPIKANUTE OTCeYKara 3a pasaHe rope v 4ony cBoboaHa
OT NPEenATCTBUA.

» Tpu pA3aHEeTo He XBallanTe yyacTbKa, Hamupaly ce noa Aetanna.

24 TPUKIMBO OTHOLLUEHHWE KbM aKyMynaTopu U BHUMaTenHo 6opaBeHe ¢ TAX

» CnasBaiTe cneuuanHuTe HOPMATUBHU M3WCKBAHWA 3a TPAHCMOPT, CbXPaHEHWe W eKcnnoartauusa Ha
NIUTUEBO-NOHHU aKyMynaTopH.

» [pbKTe akyMynaTtopuTe Janeye OT BUCOKMU TeMnepatypu, NpsaKa CibHYEBa CBET/IMHA U OrbH.

» Akymynatopute He TpabBa Ja ce pasrnobssar, cMauksar, Aa ce Harpasar Haa 80°C (176°F) unu aa ce
narapAr.

» He n3nonssaite unu He 3apexaanTe akymynatopu, KOUTO ca Gunu yaapeHu, nagHanM ca OT BUCOUMHA
noBeye OT eiMH MeTbP MK ca Bunu NoBPeaEeHH NO APYr HAuMH. B TO3M cnyyaii BUHaru ce cBbpagaiite ¢
Bawmwsa Hilti cepsus.

» AKO aKkymynatopbT € MHOFO FropeLy Ha NUnaHe, Toh MoXke Aa uma AedekTt. [ocTtaBeTe akymynatopa Ha
BMAMMO, HE3aNasMMO MACTO C AOCTaTbYyHO Pa3CTOAHUE A0 3ananMmu matepuany. OctaBeTe akymynaropa
Ja ce oxnaaun. AKo cnesl eMH Yyac akymynaTopbT € BCe OLLe TBbpAe ropeLy Ha Aonup, TOW € HEU3NpaBeH.
Cebprkete ce c Hilti cepeus.



3 OnucaHue

3.1 Mpernen Ha npoaykTa ]

CronopeH 6yToH
Bknrousaren/mskniousaren

Pbroxsarka

Perynatop 3a HacTpoWku Ha 6poA Ha Xxon0-
BeTe

MHanKauua 3a CbCTOAHUETO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaropa

ByTOH 3a AeBnokupaHe Ha akymynatopa
Akymynatop

BeHTUnaunMoHHW 0TBOPH

M3cmykBaly apantep

CTOMNOPHM KyKu

OcHoBHa nnoya

MawabupaHe 3a HaCTpOIKa Ha brbna Ha
pAsaHe

JlocT 3a perynauusa Ha MaxaneH xoa

PexeLy Hox

3awwmTa cpetly Aonmp

3awurteH kanak

MaTpoHHUK

LED-cBetnuHu

JlocT 3a ocBOGOXKAABAHE HA PEXKELUMA HOXK
3awwra cpelly oTyynBaHe Ha CTPYXKK

EnektposaxpaHBaHe 3a SUD DRS-6A npaxo-
ynosuten (NpUHaanexHocT)

OBEPEPOREPO RFOOEEOE ® BEEO

3.2 Ynotpeba no npeaHasHaueHne

OnucaHUAT NPOAYKT NPeACTaBnABa PbYHOBOAUM aKyMynaTopeH MaxaneH npoboseH TpUoH. Tol e npeaHas-
HayeH 3a pA3aHe Ha Marepuany oT niacTMaca, SbPBO U METau, KaKToO U FMNCOBU W BIAKHECTH NIOYM.
MpoayKTsT € 060pyABaH C AEMOHTUPYEM CbEANHUTENEH HAKPaHKUK 32 ONLUOHANEH NPaXOYNOBUTEN, KOWTO €
npeasuAeH 3a CTaHAAPTHU CMyKaTENHU MapKyyu. 3a Aa CBbPXKETE CMyKaTeNHWA MapKyy C NPOAYyKTa, MOXe
Ja Mmarte Hy>kaa OT noAxoAfLYy aaanTep.

» 3a 1031 NPOAYKT U3NOn3BaiTe camo NUTUEeBO-HOHHKUTe akymynaTtopu Ha Hilti ot tun B 22.

» 3a Tesn akymynatopu usnonssainte camo 3apagHute yctporctaa Ha Hilti ot cepua C4/36.

» 3a TO31 NPOAYKT U3MNON3BaNUTE CaMO PEXELLM HOXOBE ¢ T-onallka (onalika ¢ eaHa repouua).

3.3 Bb3MOXHH rpeLuKku npy ynotpeba

* TpoAyKTbT He TPAGBA Aa Ce M3NON3Ba 3a PA3aHe Ha KIOHU W CTBOJIOBE Ha AbpBeTa.

* TpoAyKTHT He TpAGBA Aa ce u3non3sa 3a o6paboTkara Ha MaTepuany, sacTpallasallyu 3apaBeTo.

e [poayKTbT He TpsAGBa Aa ce u3nonsea 3a paboTa BbB BNakHa cpeaa.

» CbxpaHaABaiTe ENEKTPO3axpaHBaHETO 3@ NPaxXOyNOBUTEN AaNEYE OT KNamepu, MOHETH, KIIOYOBE, MUPOHM,
BMHTOBE WM APYrM APeGHU METanHW npeameTH, KOWTO MoraT Aa NPEeAu3BUKaT KbCO CbelWHEeHWe B
KOHTaKTUTE. KbCOTO CbEAMHEHNE B KOHTAKTUTE MOXE Aia A0BeAe A0 U3rapAHWA UK A0 Bb3HWKBaHE Ha
noxap.

3.4 UHauKauuA 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe

CBCTORHWETO Ha 3apeAaHe Ha IMTMEBO-WOHHUA aKyMynaTop Ce MHAMKUPA CEA NEKO HaTUCKaHe Ha ByToH/a
3a AeBnokupaHe (MakCUMyMm A0 yCelaHe 3a 0Ce3aeMO CbNPOTUBIEHHE).

CbcTofiHMe 3HaueHue
4 cBeToanoAaa CBETAT. CbcroaHue Ha 3apexaaHe: 75 % no 100 %
3 cBeToAMoAa CBETAT. CbcToanune Ha 3apexaaHne: 50 % 80 75 %

AR
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CbcTofHMe 3HaueHue

2 cBeToaMoAa CBETAT. CbcTofAHue Ha 3apexkaaHe: 25 % 1o 50 %
1 cBeToaMoa CBETU. CbceronHue Ha 3apexkaaHne: 10 % 1o 25 %
1 cBeToanoa mura. CbcToAHve Ha 3apexxaaHe: < 10 %

Mpy 3aaeicTBaH KoY 3a ynpasneHne U 0 5 CeKyHAM cnel 0CBOBOXKAABaHE Ha KoY 3a ynpasieHne
NPOYMTAHETO Ha A@HHUTE 38 CCTOAHWETO Ha 3apex/aaHe CTaBa HEBb3MOXHO. Mpu MUralLm cBeToau-
04V Ha MHAMKAUMATA 3a CbCTOAHME Ha 3apeXkaaHe Ha akymMynatopa, Mons, Cbénoasaite ykasaHuaTa
B Paszaen MomoLy Npu Hanuume Ha CMyLLEHKS.

3.5 Mpucnocobnexune 3a u3pyxsaHe Ha CTPYIKKUTE

MpUcnocoBneHneTo 3a U3dyxBaHe Ha CTPY)KKUTE NoAasa Bb3AyLLUEH MOTOK KbM PEXELLMA HOXK, Taka Ye no
NIMHUATA 3@ PA3AHE [ia He OCTaBaT CTPYXKKM.

3.6 Bpo# Ha xopgoBeTe

BpoaT Ha xoaoBeTe MoXe Aa 6bae HacTpolBaH OT perynatopa. [losuuyusaTa 1 otroBapa Ha 800 xona B
MWHyTa, a nosuumuaTta 6 otroeapa Ha 3000 xoaa B MUHyTa.

B 3aBUCHMOCT OT TOBa KOJIKO CUITHO € HaTUCHAT BKIIHOYBATENAT/M3KNIOUBATENAT, CKOPOCTTA Ha X0A4a 3arno4ysa
CbC 75 x0Aa B MUHYyTa 1 HapacTsa A0 OnpeAesieHnA X0A, KOMUTO e HaCTPOeH Ha perynaropa.

3.7 4-cTeneHHO MaxasnHo ABUXXEeHUe

Ypes 4-CTENEHHOTO MaxanHo ABWXEHWE MOLYHOCTTAa Ha pA3aHe M BMABT Ha paspesa Morar aa Gbaar
HanacHatM KbM oOpabotBaemua matepuan. C focta 3a perynauua Ha mMaxaneH XO4 Ce M3BbpLuBa
NPEBKIOYBAHE MEXAyY 4-T€ CTENEHU.

KonkoTo no-unct 1 no-¢uH Tpstea Aa ce nonyyun pbObT Ha cpesa, TONKOBa No-Manka CeneH Ha MaxaneH XoZ
TpAbBa Aa 6bae usbpaHa. OnTuManHaTa HacTPOMKa MOXKe Aia Ce YCTaHOBM Ha 6asata Ha NPaKTUYECKU OMUTK.

CbcTofiHWe 3HaueHue

CreneH 0 HAama maxanHo asmxeHue
CreneH 1 Cnabo mMaxanHo ABWKEHUE
CreneH 2 CpeaHo maxanHo ABWMKeHne
CreneH 3 FonAmMo mMaxanHo ABWXeHUe

3.8  CronopeH 6yToH &

CTONOPHUAT BYTOH MOXKE Aa O6bAe NOCTABEH B TPU MOJIOKEHHS.

¢ CpenAHOTO MONOXEHUE € HOPMASHOTO MonoeHue: CTONopHUAT BYTOH MOXe Ja ce BUAM OT/ABO W
otafcHo. Toi MoXe Hanp. Aa 6bae HanacHaT KbM BpoA Ha XOAOBETE.

BkntouBaTtenaT/M3kniouBaTenaT MoOXe Aa Ce Hatucka M ocBoBoXaaBa.

e CTONOPHUAT BYTOH MOXKE Aa Ce BUAM CaMO OTNIABO: TPAHCMOPTHO NONOXKeHWe (YpeabT He MOXe Ja ce
BK/OUK.)

BkntouBartenaT/uskntouBaTenaT € 6NoKMpaH, Toh He MOXKe fia Ce HaTUCHE.

e CTOnopHUAT ByTOH MOXXe Aa Cce BWAM caMO OTAsACHO: Crea Kato ypedbT € M3KIYeH (BKtousarte-
NAT/M3KNIOYBATENAT € HaTUCHAT AOKpaK), CTOMOPHUAT BYTOH MOXE fa Ce HATUCHE HaAsfCHO, 3a Aa
ce 6nokupa nonoxenuneto "Bkn.". 3a paa oceoboauTe GNOKMPOBKATa, HATUCHETE OTHOBO BKIHOYBA-
Tena/MsknoyBaTens.

3.9 3awuTa cpellyy oTHynBaHe Ha CTPYHKH

MpoayKkTbT MOXKe Aa 6bae 06opyaABaH CbC 3aLLMTa CPELLY OTUYNBaHE Ha CTPYXKKH.
MocpeAcTBOM 3alyuTaTa CpeLly OTHynBaHe Ha CTPY)XXKM Ce HamanfABa pasaupaHeTo Ha NoBbPXHOCTTa Npu
pAsaHe Ha AbPBEHU NIOCKOCTY.
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3.10 ABTOMaTW4HO MU3KJNIOYBaHe Ha ypeaa

AKO BKNKOUBATENAT/M3KNIOUYBATENAT € HATUCHAT HEeNPEeKbCHATO 3a noseye OT 15 MUHYTW (Hanp. NpwW TpaHc-
nopTMPaHe WK NPU CbXPaHeHue), ypeabT ce U3KIUBa aBTomaTtuuHo. o TO3M HauuH ce NpeaoTBpartaBa
M3TOLLABAHETO Ha aKyMynaropa.

3.11 SJD DRS-6A Mpaxoynoeuten (NpMHaanexHocT)

Mpaxoynosutenat SJD DRS-6A ce usnonssa kato npuHaanexHoct 3a Hilti maxanHua npo6oaeH TpuoH SJD 6-
A22.

ToW cb61pa ronam NPOLEHT OT Bb3HUKBALL Npax U MoXKe 6bP30 W NecHO Aa Gbae 3aKpeneH KbM MaxanHua
npoboaeH TPUOH. B npaxoynoButens e uHTErpupaH cMmykareneH puntbp. Tol e 3aABMKBaH CbC COBCTBEH
Asuvraten. Mpu BKIIOYBAHETO Ha MaxanHWa NPoBOAeH TPUOH NPaxoyNOBUTENAT Yeprnu TOK OT akymynatopa
Ha Tp1oHa. MpaxoynoBUTENAT He € NoAXOAALY 3a pabdoTa ¢ azdecToCbAbPKALM MaTepUani, MeTaneH npax,
npax ot pUOPOCTLKIO M BLIMEPOAHN BNnakHa. lpaxoynosutenaT He TpAGBa Aa Ce M3MonaBa 3a BAXHW U
B3PMBOOMNACHM NPAxoBe U CTPYKKH.

3.12 O6em Ha gocTaBKkata

MaxaneH NnpoBoAeH TPUOH, 3aLLMTEH Kanak, BCMyKaTeneH afantep, 3aluta CpeLly OT4ynBaHe Ha CTPYIKKM,
PbKOBOACTBO 3a ekcnnoarayus, Koy 3a 60NTOBE C BbTPELLUEH LIECTOCTEH.

Jlpyrn cuctemMHu NpoaykTi, paspeluenn 3a Bawma npoaykT, we Hamepute BbB Bawua LleHtsp Ha Hilti unun
oHnanH Ha: www.hilti.com

4 TexHUUEeCKU AaHHU

441 MaxaneH npo6oaeH TpMoH

SJD 6-A22
HomuHanHo HanpexeHue 21,6 B
Terno cvrnacHo EPTA Procedure 01 BkntountenHo akymynarop B228.0 3,2 Kr
BucouunHa Ha xoaa 28 Mm
Bpo#n xonoBe npu npaseH xoA (n,) 75 06/MWH ...

3 000 06/MuH
MakcumanHa MOLWHOCT Ha pA3aHe B AbpPBO 150 mm
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B anyMUHUIA 25 Mm
MakcumanHa MOLLHOCT Ha pA3aHe B HenerpaHa ctoMaHa 10 Mm
‘brn Ha pA3aHe (NABO/AACHO) 0° ... 45°
BbHLIEH AMameTbp Ha BCMyKaTeneH agantep 27,5 Mm
Temnepartypa Ha CbxpaHeHue -20°C ... 70°C
Temnepatypa Ha oKonHata cpefa npu pabora -17°C ... 60 °C
TemnepaTtypa Ha aKkymynaropa B Ha4anoTo Ha 3apeXaaHeTo -10°C ... 45°C
TemnepaTtypa Ha CbXpaHeHue -20°C ... 40°C
Temnepatypa Ha oKonHata cpefa npu pabora -17°C ... 60 °C

4.2 MHdopmauma 3a Luyma U CTOMHOCTH Ha BUBpauyunTe cbrnacHo EN 62841

MocouyeHnte B HACTOALUMTE WMHCTPYKUMWM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HanfraHe W Ha BuOpauuute ca 6unu
M3MEPEHN B CHOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTU3UPAH METOA Ha M3MEPBaHe U Morat a GbAar M3Non3BaHu npu
CpaBHABAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTU NOMeXAy UM. Te ca noAxoAflM M 3a npeaBapuTenHa OLeHKa Ha
HaToBapBaHETO OT TPENTEHUS.

MocoueHnTe AaHHK NPEeACTaBAT OCHOBHUTE NPUNOXKEHUA Ha ENEKTPOUMHCTPYMEHTa. AKO oBaye eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT CE U3MNON3Ba 3a APYrv NPUNOXEHUS, C PA3NNYHU CMEHAEMMU MHCTPYMEHTU MW NPKU HeJOCTaTbuHa
NoAAPBXKKA, B AAHHUTE MOXE Aia Ce NOABAT OTKNOHEHUA. TOBa MOXEe 3HAUMTENHO Aa NOBWLLIKM HaToBapBa-
HETO OT TPENTEHUA NPe3 Lenua NepUoA Ha eKcrnnoaraums.

3a TouHa MpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT TPEeNTeHUs TpABBa Aa ce B3emat NpeABuA U NEPUOANTE, B KOUTO
YPEAbT € U3KNIOUEH Unu paboTn, HO He e B pearHa ekcnnoarauua. ToBa MOXE 3HAuYMTENHO Aa Hamanu
HaToBapBaHETO OT TPENTEHUA NPE3 LeNnA Neproa Ha excnioarayus.
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OnpeaeneTe AOMbIHATENHU MEPKHM 32 6E30MACHOCT C LEN 3awuTa Ha paboTelyus CpeLLy Bb3AEHCTBUETO Ha
3ByKa W/Mn1 BUGpaUMUTE, KaTo HanpUMep: NOAAPBKKA HA ENEKTPOMHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
noaAbPIKaHe Ha TOMU pble, opraHu3aumsa Ha paboTHUTE NpoLecu.

CTOWMHOCTH Ha LUYyMOBUTE €MUCHUU

SJD 6-A22
HuBo Ha 3ByKoBa MowyHOCT (L) 98 nb(A)
OTKNOHEHWe NpU HUBO Ha 3ByKoBa MowHocT (Ky,,) 5 nb(A)
Hueo Ha 3ByKoBO HansaraHe (L,) 87 nb(A)
OTKNOHEeHHe Npy HUBO Ha 3BYKOBO HansaraHe (K,) 5 nb(A)
06wwm cToMHOCTH Ha BUGpayunTe
SJD 6-A22

EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUBpauunTe Npu pAsaHe Ha AbPBEHU NIOCKOCTU 5,8 m/c?
(ang)

OTKNOHeHWe npy pA3aHe Ha nay nnockocTH (K) 1,5 m/c?
EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpaLuuMuTe NpU pA3aHe Ha MeTanHa namapuHa 5,6 m/c?
(anm)

OTKNOHeHHUe Npu pA3aHe Ha meTanHa namapuHa (K) 1,5 m/c?

5 Axymynatop

Pa6oTHO HanpexeHue Ha akymynaTtopa 21,6 B

Temnepartypa Ha OKonHaTa cpefa npu paboTa -17°C ... 60 °C

Temnepatypa Ha CbxpaHeHue -20°C ... 40°C

Temnepatypa Ha akymynaTtopa B Ha4anoTo Ha 3apeMaaHeTo -10°C ... 45°C
6 NoaroTtoeka Ha paboTata

A| NPEOYNPEXIOEHVE
OnacHOCT OT HapaHABaHe NopaAx HEBOJTHO BKMIOYBaHe!
» [peau NocTaBAHETO Ha akyMynatopa ce yBEpeTe, Ye CbOTBETHUAT NPOAYKT € U3KIHOUEH.

> OTCTpaHﬂBaﬁTe akymynaropa, npeav Aa BbBexxzaare HaCTpOHKM no ypeaa win Aa noaAMeHATe npuHaa-
NEXXHOCTU.

CbbniofaBaiite ykasaHuATa 3a 6e30MacHOCT M NPeAynpexaeHue B HacToAwara AOKYMEHTauus U BbpXy
npoaykra.

6.1 3apexaaHe Ha akymynaTtop

1. Mpeau 3apexaaHeTo npoyeteTe PLKOBOACTBOTO 3a €KCnioatayua Ha 3apAaHOTO YCTPOMCTBO.
2. YBepeTe ce, Ye KOHTaKTUTe Ha akymynatopa v Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ca YUCTU U CYXU.
3. 3apepete akymynatopa B 0406peHO 3apAAHO YCTPOUCTBO. = cTpanuua 123

6.2 MNMocTaBAHe Ha akymynaTop

ﬁ NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHfABaHe Nopaau KbCo CbeAUHEHWe UNK Naaaly akymynaTop!

» [pean noctaBAHETO Ha axkymynaropa Ce yBepeTe, Ye KOHTAKTUTE Ha akymynatopa W KOHTaKTUTe Ha
npoAyKTa ca NOYUCTEHU OT 3aMbpCABaHUA.

> YBepeTe ce, Ye aKyMynaTopbT Ce 3aCTOnopaABa BUHArM NPaBUIHO.

1. Mpean NbpBOTO NyCKaHe B EKCrnoatauus sapexaanTe akymynaropa LoKpan.
2. Tnb3HeTe akymynatopa B NPOAYKTa, JOKATO CEe 3aCTOMNOPU C ACHO LpakBaHe.
3. KoHTponupaiite CTabunHOTO NONOXKEHUE Ha akymynaTopa.

NN



6.3 OTcTpaHABaHe Ha akymynaTop

1. HatucHete 6yToHuTe 3a AeBnokMpaHe Ha akymynaropa.
2. Wssapete akymynaropa ot ypeaa.

6.4 MocTaBAHe Ha pexely HoX

1. UsBagete akymynaropa.

2. HatuckaiiTe pexkewms HOX (3bOUMTE couaT B MocoKata Ha pA3aHe) B MaTPOHHUKA, [OKATO HOXBT Ce
3aCTOMNoOpM.

3. TlpoBepeTe Aanu pexxeLUnaT HOX € 3aKpeneH HaleXXAHO, KaTo ro APbMHETe C pPbKa.

6.5  lMocTaBAHe Ha 3awuTeH Kanak [

1. HUsBagete akymynaropa.
2. TInb3HeTe 3aWMTHAA Kanak OT NpeaHaTa YyacT Ha NPOAYKTa, 0KATO KanakbT ce 3acTonopu.

ﬂ 3alnTHUAT Kanak MoXke Aa 6bAe NOCTaBEH CamMo ako OCHOBHATA Mfoya € B HOpMasiHa No3uuua
(nonoxeHnueTo Ha Hynara).

6.6 MoHTam Ha BCMyKaTeneH agantep E

1. Tnb3HETe BCMyKaTeNHWA agantep XOPU3OHTaHO OT3aA B OCHOBHATA Mioya, J0KaTo ABETE CTONOPHMU KyKu
ce puKeHupar CTpaHUyHO.
2. CebpkeTe MapKyya Ha NpaxoynoBUTeNs KbM BCMyKaTenH1A agantep.

7 Ekcnnoarayumna

Cbbnioaasaiite ykasaHusaTa 3a 6e30macHOCT M NpelynpeAeHUe B HacToAwara AOKYMEHTauMs U BbPXY
npoAyKTa.

71 UsnonseaHe Ha npaxoynoBuTen

MpaxoynoBUTENAT HaMansABa NPaxoBOTO HATPyNBaHe, NoBULWaBa 6e30nacHOCTTa Ha TpyAa nopaau no-
no6pa BUAMMOCT BbPXy paspesa W NpeaoTBpartaBa Mo-rofaMo HaTpynBaHe Ha Npax U CTPYXKKM Ha
paboTHOTO MACTO.

1. TMoctaBeTe 3aWUTHUA Kanak. — cTpaHuuya 127
2. BwuHaru uanonseaiite NpaxoynoBUTeN, ako NPOLBMKUTENHO Bpeme obpaboTeate AbPBO UK Marepuany,
NpPW KOUTO MOXKe Jia Ce OTAENA 3HAUYUTENTHO KOIMYECTBO Npax.

7.2  BxmousaHe £

1. TMocraBeTte akymynaropa.

Ypes pyHKuMATa 3a 6e30NacHOCT Ce rapaHT1pa, Ye YpeabT He CTapTpa, ako ypeabT Hai-Hanpea
ce BK/OUM M eABa CNej ToBa akyMynatopbsT ce u3byTa B Abp)Kaya Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye CTONOPHUAT BYTOH € MOCTaBEH B CPEAHO MONOXKEHHE.

HatucHeTe BrntouBatens/MaknouBarens.

3a aa 3actonopuTe npekbeBada Ha "BKn.", cnel ToBa HATUCHETE HAAACHO CTONOPHUA GYTOH.
3a na ocBoboauTe BnokMpoBKaTa, HaTUCHETE OTHOBO BKIOYBATENA/M3KNIOYBATENA.

» CTONOPHUAT BYTOH Ce BPbLLa OTHOBO OBPATHO B CPEAHO MONOXEHHE.
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7.3 PA3aHe upes3 notanaHe

MocraseTe nocTa 3a HACTPOiKa Ha MaxanHOTO ABUXKEHWE Ha noauuuaA O.
MocTaBeTe npoayKTa ¢ NpeaH1a pb6 Ha OCHOBHATA MNoya BbPXy AeTaina 3a pAsaHe.
Jpb)XKTe 3apaBo NPOAYKTa U HATUCHETE BKOYBaTENA/M3KNtouBaTens.

anITVICHeTe npoayKra CU/IHO KbM Aetaina v ro notanaiTe C NOCTENEHHO HamanfABaHe Ha brbfa Ha
HaKJIOH.

Rl
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5. AKo CTe Npobunu aeTaina 3a pasaHe, BbPHETE NPOAYKTa B HOPMaTHOTO PaBOTHO NOJIOXKEHHE.
» OcHoBHata nnoya e npunenHana nibTHO KbM NOBBPXHOCTTA.
6. TMpoabmKeTe pA3AHETO MO AbMMKUHATA HA NIMHKATA 32 PA3aHe.

7.4 UsknrousaHe

» OcBoboaete BKAOY BaTena/msKnoYBarens.

ﬂ 3a fa sactonopure npekbesaya Ha "Uskn.", HaTUCHEeTE CTOMOPHUA BYTOH HaNABO.

8 HAdemoHTam

8.1 JleMoHTaX Ha M3CMyKBaLl apanTep

1. HatucHeTe HaBbTpe ABETE CTOMOPHU KYKK.
2. Wsaobpnaiite Hasaa M3CMyKBaLLMA aaantep OT OCHOBHATA niova.
3. MsBapete mapkyya Ha NpaxoynoBuTena OT U3CMyKBaLLMA ajantep.

8.2 CBanfiHe Ha 3alyMTeH Kanak

1. HsBanete akymynaropa.
2. HaknoHeTe neKo 3aluUTHUA Kanak 1 ro u3abpnaiTe Hanpea.

8.3 MU3BamaaHe Ha pexeLy HOX [

A| NPEOYNPEXIEHVE

OnacHOCT OT HapaHABaHe. HEeKOHTPONMPYEMOTO W3XBBPMAHE Ha PEXELUUA HOX MOXKE Aa NPUYUHM

HapaHABaHus.

> [IpK M3BAXKAAHETO Ha PEXELLMA HOX APBKTE NPOAYKTA MO TaKbB HA4MH, Y€ MOPaAM M3CKa4aHeTo Ha
pexeLms HOX Aa He GbaaT HapaHeH! Xopa UK XKUBOTHM.

1. HsBanete akymynaropa.
2. HaknoHeTe nocta 3a 0CBOOOXAaBaHE Ha PEXELLMA HOXX HACTPaHU A0 KparHa Nosnuus.
» Pexelwmar Hox ce ocBoboXaaBa 1 ce u3Baxaa.

9 O6cnymBaHe M noaapbKKa

NPEOYNPEXAEHUE
OnacHoCT OT HapaHABaHe NpW NocTaBeH akymynartop !
» BuHaru usBakgaite akymynatopa npeau Bcaka AeMHOCT Mo 06CnyKBaHe 1 noaapbKKal

Ipnxu 3a npoaykTa

¢ OrtcTpaHnABaiTe BHUMATENHO YNOPUTUTE 3aMbpPCABAHHA.

¢ AKO MMa BEHTMNALMOHHM OTBOPM, MOYUCTBANTE ChLUUTE BHUMATENHO CbHC CyXa, MeKa YeTka.

¢ [louncTsaiite Kopnyca camMoO C NIeKO HaBfnaXHeHa Kbpna. He nanonssaiTe nouucTBaliM npenaparv,
CbAbPALLM CUIIMKOH, Thii KAaTo Te MoraT Aa yBpeAAT NnacTMacoBuTE YacTu.

* M3nonssaiite uucTa, Cyxa Kbpra 3a nouyncTeaHe, 3a fa u3bbpLueTe KOHTAKTUTE Ha NPOAYKTa.

F'pvKH 3a NMTMEBO-MOHHW aKymynaTopu

* HwKkora He u3nonseaiTe akymynartop CbC 3anyLUeHi BEHTUNALUOHHW OTBOPU. MouncTBaiTe BEHTUNALIMOH-
HUTE OTBOPM BHUMATENHO ChC CyXa, MeKa YeTKa.

¢ WU3abArsaiiTe HEHY)XHOTO M3naraHe Ha akymynatopa Ha npax unu sambpcABaHuA. Hukora He usnaraiite
aKymynaropa Ha BUCOKa BNI&XKHOCT (Hanp. NOTOMNeH BbB BOAA MM OCTaBeH NOA AbXAA).
AKO akymynatopbT e 61n HanoeH ¢ BoAa, TPeTpainTe ro Kato NoBpeleH akymynatop. Maonupaiite ro B
Hesananum KoHTerHep 1 ce o6bpHeTe kbM cepBu3 Ha Hilti.
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MoanbpaiTe akymynartopa no4dcTeEH OT Macna u cmasku. He nossonAsaiite no akymynaropa ga ce
HaTpynBaT HEHY)KHO Mpax WK 3aMmbpcABaHua. M3bbpcBaiTe akymynatopa CbC Cyxa, MeKa YeTka uim ¢
umncTa, cyxa Kbprna 3a nouuctsaHe. He nsnonssaiTte nounctsalum npenaparu, CbAbPMKALLW CUIIMKOH, Thit
KaTo Te Morar a yBpeAaT nnacTMacoB1Te YacTy.

He ce ponupaiite A0 KOHTAKTUTE Ha akymynaropa U He oTcTpaHaBaiTe ¢paBpuyHO HaHeceHata rpec ot
KOHTaKTuTe.

MouncTeaiite Kopnyca camo C NeKo HaenaXHeHa Kbpna. He usnonssaite nouucTBaliM npenaparu,
CbABPMALLUM CUNIMKOH, Thii KaTo Te Morar Aa yBpeAAT NnacTMacoBuTe YacTu.

MoaapbmKa

MpoBepsBaitTe PeAoBHO BCUYKM BUAWMM YACTH 3@ HANMYME HA NOBPEAM, a eNeMeHTUTe 3a ynpaBneHue -
3a M3NpaBHO PyHKLUMOHUPaAHE.

He pabotete ¢ npoayKTa Npu HanuMuue Ha NoBPeau U/unn CMyLLeHUst BbB pyHKuuuTe. Mpeaaiite npoaykra
HesabaBHO B cepBu3 Ha Hilti 3a peMoHT.

Cnen u3BbpLUBaHE Ha eWHOCTU NO 0BCNY)KBaHe U NOAAPBKKA MOHTUPaNTE BCUYM 3aLLUTHU YCTPOHCTBA
1 NpoBepeTe 3a U3NPaBHOTO UM PYHKLIMOHUPAHE.

3a 6esonacHa paboTa W3nonssanTe camo OPUTMHANHWA PE3EPBHU YaCTh U KOHCYMaTUBM. Paspeluernte
ot Hilti pesepBHM yacTu, KOHCyMaTMBM M NMPUHAANEKHOCTM 3a Bawma npoaykT e HamepuTe BbB
Bawwma Hilti Store nunu Ha: www.hilti.group

9.1

Sl

9.2

1.
2.

10

MouuncTBaHe Ha M3CMyKBaLy aganTep

MsBanete akymynaropa.

JemoHTupaiite nscMyksalyua aaantep. — cTpanuua 128
Mouncrete nacmykBalma agantep.

[MpoBepeTe Aanu CTONOPHUTE KyKM HE Ca NOBPEAEH!.
MoHTupanTe BCMyKaTenHua agantep. — ctpasuua 127

MouuncTBaHe Ha pexeLin HoXXoBee

ObesmacnaBaiTe PeloBHO WU3MON3BAHUTE PEXKELLM HOXKOBE.
MocTaBeTe pexxeLuuTe HOXKOBe 3a 24 yaca B KEPOCHH WM OBMKHOBEHW CPEeACTBa 3a obe3cmacnaBaHe.

TpaHcnopTUpaHe U CbXpPaHEHHWe Ha aKyMyNaTOPHU UHCTPYMEHTHU U aKyMynaTopu

TpaHcnopTt

/\ NPEONA3NUBOCT
HeBOﬂHO BKJIFOUBaHe NpU TpaHcnopTupaHe |

>

>

>

BuHaru TpaHcrnopTupaiTte Bawute npoayktv 6e3 noctaBeHu akymynaropm!

M3Banete akymynaropa/ure.

Hwukora He TpaHcnopTupaiite akymynatopute B HaCUMHO CbCToAHKE. [pu TpaHCnopTUpaHe akymynato-
puTe Tpabea Aa GbAaT 3alUTEHN OT NPEKOMEPHH YAapH 1 BUOPaLMKU U U30NIMPaHH OT BCAKAKBU NPOBOAALLM
mMarepuany unv Apyru akymMynatopu, 3a ia He Ce OCbLUECTBU KOHTaKT C APYru Nontocu Ha 6atepumn u aa
ce usbertHe KbCO CbeanHeHe. CnaseaiTe MECTHUTE TPAHCNOPTHU Hapeabu 3a akymynaTopu.
Akymynatopute He TpsifBa Aa ce u3npalyar no nowjata. CBbP)KETe ce CbC CneanTopcka Gupma, ako
1cKarte fa uanpatlare NnoBpeAeHN aKyMynaTopy.

Mpeau BcAka ynotpeba npoBepsABaiTe NPOAYKTA U aKyMynaTopuTe 3a HannuMe Ha NOBPEeAM, CbLUo Npean
1 cnea NPOABIMKUTENHO TPAHCMOPTUPAHE.

CbxpaHeHue

| A MPEOYNPEXOEHVE

HesonHa noBpena, Abnxaia ce Ha AepeKTHM UK U3TUYALLM aKymynaTopH !

>

BuHaru cbxpaHaBaiite Bawunte npoaykti 6e3 noctaBeHn akymynaropw!

>

CbxpaHABaiTe NpoAyKTa U akyMynatopute Ha XnaaHo U cyxo MAcTo. ChOntoaasaiTe TeMneparypHuTe
rPaH14yHM CTOMHOCTM, MOCOYEHH B TEXHUYECKATa cneunduKauma.

He cbxpaHsBaite akymynatopu B 3apaAHOTO YCTpoWcTBO. Cnen 3apexkaaHe BUHArM usBaxkaante
aKymynaropa oT 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

Hukora Ha cbxpaHaBaiTe akyMynatopu Ha CITbHLE, BbPXY M3TOYHULM Ha TOMMHA UK 334 CTBKJIO.
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» ChbxpaHsBaiiTe NPOAYKTa U aKyMynaTtopuTe U3BBH JOCera Ha Aeua v HEOTOPU3UPaHK Nnua.

» [peau BCAka ynoTpeba nposepsBaiTe NPOAYKTA U aKyMynaTOpUTE 3a HalMuve Ha NOBPeAM, CbLUO Npean
1 cnea NPOALIMKUTENHO ChXPaHEHHe.

11

MomoLy npu HanuuMe Ha CMyLLeHUA

Mpu Hanuune Ha CMyLUEHUH, KOUTO HE ca MOCo4YeHu B Tabnuuata unu Kouto Bue cammn He moxete aa
oTCTpaHuTe, Mons, o6 bpPHETe ce KbM Hawua cepsus Ha Hilti.

CmyLieHue

Bb3momHa npuurHa

PelieHune

PexewmaT HoX n3naaa.

PexeLmnaT HoX He e 3acTonopeH
npasuiHo.

>

MosTopete npoueca no o6TA-
raHe.

OG6bpHETE BHUIMAHWE NaTPOH-
HUKBT 12 € OTBOPEH M3LANO0 U
PEXELUMAT HOXK fa e HaTucHar
ZIOKpai cpeLly CbNpOTUBNEHN-
eTo.

3arAraiyara cuctema e 3aMbp-
ceHa.

[MouncreTe naTpoHHMKA.

PexeLmaT HoXX He MOoXKe Ja
ce NnocTasu.

3arArawara cuctema e 3ambp-
ceHa.

MouncreTe naTpoHHMKA.

MaxanHoTo ABWXEHUE He
MOXe fia ce perynupa.

XKnebbT Ha nocta Ha MaxanoTo e
3aMBbPCEH.

MouuncTete »neba Ha nocra Ha
MaxanoTo OT 3aMbPCABAHMA.

MaxanHoTo aABmxeHne He
$YyHKUMOHMPA.

MexaHusmMbT ¢ MaxanoTo e 3aMb,
CeH.

p- | »

MposepeTe fanu B obnactra
Ha BWIKaTa Ha Maxanoto uma
3aMbpCcABaHe U ro nouncTeTe.

JlocTbT Ha 6pos Ha XOA0BETE € H
noswvuma "0".

a >

HacTpoiite »xenaHata CTOMHOCT.

AkymynatopbT ce paspexaa
no-6bP30 OT 0OUKHOBEHO.

MHOFO HUCKa OKONHa TemMmnepa-
Typa.

OcrtaBete akymynatopbT Aa
ce Harpee 6aBHO A0 CTaiHa
Temneparypa.

AKyMynaTopbT He ce 3acTo-
nopABa C ACHO LLpaKBaHe.

duKcUpaLuTe NNaHKK Ha akymyna- | »

TOopa ca 3aMbpPCEHMU.

Mounctete ¢uKcHpalmTe
nnaHku M OTHOBO NocTaBeTe
aKkymynaropa.

1 cBeToAMOA MHra.
YpeasT He GYHKUMOHMPA.

AKymynatopbT e paspeneH.

CMeHeTe akymynaropa v sape-
[eTe U3TOLLEHUS akyMynarop.

AKyMynaTopbT e TBbpAe CTyAeH
UNW TBbPAE ropet.

OcraBeTte akymynatopbT Aa ce
Harpee wnu oxnaau 6aBHO A0
cTaiiHa Temneparypa.

YpeasT He GyHKUMOHMPA.

Bcuuku 4 ceeTtoanoaa murar.

YpeasT e npetoBapeH.

Ocsob6oaete
BKIOYBATENA/U3KNIOUBATENA U
ro sageicrteainte oTHoBo. Cnea
ToBa OCTaBeTe ypeabT Aa
paboTu Ha npaseH xoa npuon.
30 cekyHau.

CwunHo HaropelyaBaHe Ha
NpOAyKTa Unn Ha akymyna-
Topa.

Enektpuyecka nospeaa

Makniouete ypeaa HesabasHO,
u3BafeTe akymynatopa, Hab-
nioaaeanTe ro, ocTaBeTe ro aa
Ce OXNlaau U Ce CBbPIKETE CbC
cepsu3 Ha Hilti.

130 bBbarapcku
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12 TpeTupaHe Ha oTnaabUU

| A MPEOYNPEXOEHVE

Puck oT HapaHfABaHe NopaAu HeNpaBUIHO TpeTUpaHe Ha oTnaabuuTe! ONacHOCTM 3a 3ApaBeTo Nopaan

13nycKaHe Ha rasoBe M TEYHOCTU.

» He pocraBsiite unun He usnpatlanTe nospeaeHn akymynaropm!

» [lokpuBaiiTe BPb3KUTE C HENPOBOAMM MaTepuas, 3a Aa NPeAoTBPATUTE KbCU CbEAUHEHNA.

» M3xBbpnante akymynatopute no TakbB HauMH, Ye Ja He Morar Ja nonajHar B pbleTe Ha deua.

» UsxebpnaiTe akymynaropa BbB Bawma Hilti Store nnu ce cebpxeTe ¢ MecTHaTa kOMNaHua 3a ynpasne-
HMe Ha oTnagbuuTe.

&5 Hilti nponykTuTe ca npousBeaeHM B No-rofAMara CU YacT OT MaTepuanu 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeba.
MpeanoctaBka 3a MHOrOKPaTHOTO MM M3MON3BaHE € TAXHOTO NpaBUNHO pasaenaHe. B mHoro ctpanu Hilti
B3ema Balwwuute ynotpebasanu ypeau o6patHo 3a peuuknupane. MNonutaiite otaena Ha Hilti 3a o6cnyxsare
Ha KIMeHTW unu Baluma TbproBCKU KOHCYNTaHT.

E: » He u3xBbpnsAiTE ENEKTPOUHCTPYMEHTU, ENEKTPOHHU YCTPOWCTBA W aKkymynatopu B OUTOBUTE
otnaabuum!

13 RoHS (OupeKkTuBa 3a orpaHMyaBaHe Ha ynoTpebara Ha onacHu BelyecTBa)

Tabnuua Ha onacHu BELLECTBA Lie HaMepWUTe Ha crneaHus NuHK: gr.hilti.com/r5212958
JIMHK kbM ROHS Tabnuua we HamepuTe B KpaA Ha HacToALlata AoKyMeHTauma kato QR kog.

14 FapaHuua Ha npousBoaUTENA

» [pu BBNPOCH OTHOCHO rapaHUMOHHUTE yCnoBus, MonA, 06 bpHETe ce kbM Balmua mecteH Hilti naptHbop.

Manual de utilizare original

1 Date referitoare la manual de utilizare

1.1 Referitor la acest manual de utilizare

» Cititi complet acest manual de utilizare inainte de punerea in functiune. Aceasta este conditia necesara
pentru un lucru in siguranta si pentru o manevrare fara defectiuni.

* Avetiin vedere indicatiile de securitate si de avertizare din acest manual de utilizare si de pe produs.

* Pastrati intotdeauna manualul de utilizare in preajma produsului si transmiteti produsul altor persoane
numai impreuna cu acest manual de utilizare.

1.2 Explicitarea simbolurilor

1.2.1  Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

Al PERICOL

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

| A\l ATENTIONARE

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

L LIETETTR T
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/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasa, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in documentatie
in aceast& documentatie sunt utilizate urméatoarele simboluri:

Cititi manualul de utilizare inainte de folosire

Indicatii de folosire si alte informatii utile

D

Lucrul cu materiale reutilizabile

"J
<

E: Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

1.2.3  Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

A | Aceste numere fac trimitere la imaginea respectiva de la inceputul acestor instructiuni

Numerotarea reflectd ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru
din text

m) Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
in paragraful Vedere generala a produsului

Acest semn are rolul de a stimula o atentie deosebita din partea dumneavoastra in lucrul cu

&L produsul.

1.3 Simboluri in functie de produs

1.3.1 Simboluri pe produs
Pe produs pot fi utilizate urmatoarele simboluri:

Ng | Numarul de curse la mersul in gol

——= | Curent continuu

Produsul este dublat de transmisie fara fir a datelor, care este compatibild cu platformele iOS si
Android.

Li-lon | Acumulator Li-lon

Seria de tip a acumulatorului Li-lon Hilti utilizat. Rugam aveti in vedere datele din capitolul Utiliza-
rea conforma cu destinatia.

®6 Nu folositi niciodata acumulatorul ca unealta percutoare.

4 | Nu lasati acumulatorul sa cada. Nu utilizati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau este
3_ deteriorat intr-un alt mod.

14 Informatii despre produs

Produsele [Cmll®am] sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie
instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul descris si mijloacele sale auxiliare pot genera
pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.

Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.
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» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Indicati intotdeauna aceste informatii cand va adresati cu
solicitari legate de produs la reprezentanta noastra sau la centrul de service.
Date despre produs

Ferastrau pendular pentru gauri SJD 6-A22
Generatia 01

Numér de serie

1.5 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Securitate

2.1 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile
si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor
instructiuni pot provoca electrocutéri, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.
Termenul de ,,scula electrica“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare
de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Existd un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in migcare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incéltdmintea antiderapantd, casca de
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protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

» Impiedicati pornirea involuntard a aparatului. Asigurati-va ca scula electrica este deconectata,
inainte de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru
sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupator sau
racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» TInainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. in acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvatd. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbricimintea si manusile departe de componentele aflate in miscare. imbrécémintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la aparat, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceastd masura de
precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se
produc din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile agchietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» incarcati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producétor. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. In cazul contactului accidental, spalati cu apa. Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati
suplimentar asistenta medicala. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau modificati se pot
comporta imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau pericol de accidentari.
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» Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de peste
130 °C (265 °F) pot provoca o explozie.

» Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodatd acumulatorul sau unealta cu
acumulator la valori situate in afara domeniului de temperatura indicat in instructiunile de
exploatare. incarcarea gresita sau incdrcarea la valori in afara domeniului avizat de temperatura
poate distruge acumulatorul si creste pericolul de incendiu.

Service

> incredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. Tn acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a aparatului.

» Nu executati niciodata lucrari de intretinere la un acumulator deteriorat. Toate lucrarile de intretinere
la acumulatori se vor executa numai de catre producétor sau de centrele de asistenta pentru clienti,
imputernicite de producator.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru taierea cu un ferastrau cu panza care executa mis-
care oscilatorie

» Tinetiscula electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari in care dispozitivul
de lucru poate intalni conductori electrici ascunsi. Contactul cu un conductor parcurs de curent
poate pune sub tensiune si piesele metalice ale masinii si poate duce la electrocutari.

» Fixati si asigurati accesoriul de lucru cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata-suport
stabila. Daca tineti piesa care se prelucreaza numai cu mana sau presata pe corpul dumneavoastra, ea
ramane intr-o pozitie labild, ceea ce poate duce la pierderea controlului.

2.3 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii

Securitatea persoanelor

» Utilizati aparatul numai in stare tehnica impecabila.

» Nu efectuati niciodata interventii neautorizate sau modificari la aparat.

» Tineti manerele uscate si curate.

» Pe parcursul utilizarii aparatului, purtati ochelari de protectie, casti antifonice si manusi de protectie
adecvate.

» Purtati manusi de protectie la schimbarea dispozitivului de lucru. Atingerea dispozitivului de lucru poate
duce la vatamari prin taiere si arsuri.

» Utilizati o aparatoare pentru ochi. Materialul sub forma de aschii poate produce vatamari ale corpului si
ochilor.

» Nu priviti direct in elementul de iluminat (LED) si nu iluminati in fata alte persoane. Apare pericol de orbire.

» Inainte de inceperea lucrului stabiliti clasa de periculozitate a materialului pulverulent care se formeaza in
timpul lucrérilor. Utilizati un aspirator de praf industrial cu clasificare a clasei de protectie avizata oficial,
care corespunde dispozitiilor locale cu privire la protectia impotriva prafului.

» Asigurati o aerisire buna a locului de munca si purtati, daca este cazul, o masca de protectie a respiratiei,
adecvata pentru praful respectiv. Atingerea sau inhalarea pulberii poate provoca reactii alergice si/ sau
afectiuni ale céilor respiratorii ale utilizatorului sau ale persoanelor aflate in apropiere. Anumite categorii
de pulbere cum ar fi praful din lemn de stejar sau de fag sunt considerate drept cancerigene, in special
in combinatie cu substantele suplimentare pentru tratarea lemnului (cromati, substante de protectie a
lemnului). Manevrarea materialului care contine azbest este permisd@ numai persoanelor cu pregatire de
specialitate.

» Faceti pauze de lucru si exercitii pentru Tmbunatatirea circulatiei sanguine in degetele dumneavoastra.
Tn cazul lucrarilor lungi, din cauza vibratiilor sunt posibile tulburéri la nivelul vaselor sanguine sau al
sistemului nervos in degete, maini sau articulatiile méinilor.

Securitatea electrica

» Verificati inainte de inceperea lucrului daca in zona de lucru exista conductori electrici, conducte de gaz
si tevi de apa acoperite. Piesele metalice de pe exteriorul aparatului pot cauza o electrocutare daca
deteriorati accidental un conductor electric.

Manevrarea si folosirea cu precautie a sculelor electrice

» Asigurati piesa care se prelucreaza. O piesa imobilizata cu dispozitive de prindere sau cu menghina este
mentinutd mai in siguranta decat numai cu mana.

Instructiunile speciale de protectie a muncii pentru ferastraiele pendulare verticale
» in cursul lucrérilor de téiere cu ferastraul, conduceti intotdeauna produsul in sensul distantrii de corp.
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» Nu tineti niciodata mainile in fata panzei de ferdstrau sau pe aceasta.

» Nu tdiati cu ferastraul materiale de baza necunoscute si mentineti calea de tdiere in partea de sus si in
cea de jos liberd de obstacole.
» Pe parcursul taierii cu ferastraul, nu atingeti zona de sub piesa.

24 Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

» Respectati directivele speciale pentru transportul, depozitarea si exploatarea acumulatorilor Li-lon.

» Feriti acumulatorii de influenta temperaturilor inalte, de expunere directa la soare si de foc.

» Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incalzirea la peste 80°C (176°F) sau arderea acumulatorilor.

» Nu utilizati sau incércati niciun acumulator care a suferit o loviturd, a cazut de la peste un metru sau a
fost deteriorat intr-un alt mod. in acest caz, luati legatura cu intotdeauna cu Hilti Service.

» Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Agezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficienta fata de
materialele inflamabile. Lasati acumulatorul s& se raceascd. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupé o ora, atunci el este defect. Luati legatura cu centrul de service Hilti.

3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

Buton opritor

Comutator de pornire/ oprire

Maner

Rotita de reglare a frecventei curselor
Indicatorul starii de incércare a acumulatoru-
lui

Tasta pentru deblocare pentru acumulator
Acumulator

Fante de aerisire

Adaptor pentru aspirare

Carlig de fixare

Placé de baza

Gradatie pentru reglajul unghiului de taiere
Maneta pentru reglaje ale cursei pendulare
Panza de ferastrau

Protectie impotriva atingerii

Aparatoare

Mandrina

Lampa cu LED-uri

Maneta pentru deblocarea panzei de ferads-
trau

Protectie impotriva aschiilor

Alimentare electricd pentru modulul anti-praf
SJD DRS-6A (accesoriu)
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3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferastrau pendular cu dirijare manuald si cu alimentare de la acumulatori. El este
destinat taierii cu ferastraul a materialului plastic, lemnului si materialelor metalice, precum si placilor de gips
si fibra.

Produsul este echipat cu un stut de racord detagabil pentru un aspirator de praf optional, conceput pentru
furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul de aspirare cu produsul, poate fi necesar un
adaptor potrivit.

» Utilizati pentru acest produs numai acumulatori Li-lon Hilti din seria de tip B 22.

» Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seria C4/36.

» Utilizati pentru acest produs numai panze de ferastrau cu tija de sustinere T (coada cu o cama).
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3.3 Posibila folosire gresita

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru tdierea de crengi si trunchiuri.

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru prelucrarea materialelor nocive pentru sanatate.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru lucrari intr-un mediu umed.

» Tineti alimentarea electrica pentru modulul anti-praf departe de agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot produce o scurtcircuitare a contactelor. Un scurtcircuit
intre contacte poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

3.4 Indicatorul starii de incarcare

Starea de incarcare a acumulatorului Li-lon este indicata dupa o usoara apasare a unei taste/ a tastei pentru
deblocare (maxim pana cand sesizati rezistenta).

Starea Semnificatie

4 LED-uri se aprind. Starea de incarcare: 75 % panala 100 %
3 LED-uri se aprind. Starea de incarcare: 50 % panala 75 %
2 LED-uri se aprind. Starea de incércare: 25 % pana la 50 %
1 LED se aprinde. Starea de incércare: 10 % pana la 25 %
1 LED se aprinde intermitent. Starea de incarcare: < 10 %

Cand comutatorul de comanda este actionat si pana la 5 secunde dupa eliberarea comutatorului de
comanda, apelarea stérii de incarcare nu este posibila. Daca LED-urile indicatorului starii de incarcare
a acumulatorului se aprind intermitent, va rugam sa consultati indicatiile din capitolul Asistenta in caz
de avarii.

3.5 Dispozitivul de suflare a materialului aschiat

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat dirijeaza un curent de aer catre panza de ferastrau pentru a
elibera linia de taiere de materialul agchiat.

3.6 Frecventa curselor

Frecventa curselor poate fi reglatd de la rotita de reglare. Pozitia 1 corespunde cu 800 curse pe minut si
pozitia 6 corespunde cu 3000 curse pe minut.

in functie de forta cu care este apasat comutatorul de pornire/ oprire, viteza cursei incepe cu 75 curse pe
minut si creste pana la frecventa definitd a curselor care este reglata pe rotita de reglare.

3.7 Pendularea in 4 trepte

Randamentul de taiere si forma taieturii in materialul de prelucrat pot fi modificate prin intermediul pendulérii
n 4 trepte. Comutarea intre cele 4 trepte se efectueaza cu ajutorul manetei pentru reglarea cursei pendulare.
Cu cat marginea taieturii trebuie sa fie mai precisa si mai fina, cu atat mai redusa trebuie sa alegeti treapta
de pendulare. Reglarea optima poate fi determinata prin incercari.

Starea Semnificatie
Treapta O pendulare oprita
Treapta 1 pendulare redusa
Treapta 2 pendulare medie
Treapta 3 Pendulare mare

3.8  Buton opritor 2

Butonul opritor poate fi adus in trei pozitii.

* Pozitia centrala este pozitia normala: Butonul opritor se vede in stanga si dreapta. Poate fi adaptata de
ex. frecventa curselor.
Comutatorul de pornire/ oprire poate fi apasat si eliberat.

* Butonul opritor se vede numai in stanga: pozitia de transport (aparatul nu poate porni.)
Comutatorul de pornire/ oprire este blocata, nu poate fi apasat.
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¢ Butonul opritor se vede numai in dreapta: dupéa ce aparatul este conectat (comutatorul de pornire/ oprire
este apdsat complet), butonul opritor poate fi apdsat spre dreapta, pentru a bloca pozitia ,,Pornit". Pentru
a debloca opritorul, se va apasa din nou comutatorul de pornire/ oprire.

3.9 Protectie impotriva aschiilor

Produsul poate fi echipat cu o aparatoare antirupere pentru aschii.
Apératoarea antirupere pentru aschii impiedica ruperea suprafetei la taierea cu ferastraul a materialelor
lemnoase.

3.10 Deconectarea automata a aparatului

Imediat ce comutatorul de pornire/ oprire este apasat neintrerupt un timp mai lung de 15 minute (de ex. la
transport sau la depozitare), aparatul va fi deconectat automat. Ca urmare, este impiedicatd descarcarea
puternica a acumulatorului.

3.11 SJD DRS-6A Modulul anti-praf (accesoriu)

Modulul anti-praf SJD DRS-6A este utilizat ca accesoriu pentru ferastraul pendular Hilti SID 6-A22.

El colecteazd o mare cota din praful care se formeaza si se poate fixa rapid si simplu pe ferastraul pendular.
in modulul anti-praf este integrat un ventilator de aspirare. Acesta este actionare de un motor propriu. La
conectarea ferastraului pendular, modulul trage curentul necesar din acumulator. Pentru lucrul cu materiale
care contin azbest, praf metalic, pulberi de fibra de sticla si de carbon, modulul anti-praf nu este adecvat.
Nu este permisa utilizarea modulului anti-praf pentru praf sau span umed si exploziv.

3.12  Setul de livrare

Ferastrau pendular cu panza de ferastrau, aparatoare, adaptor pentru aspirare, aparatoare antirupere aschii,
manual de utilizare, cheie imbus.

Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti sau
online la: www.hilti.com

4 Date tehnice

4.1 Ferastrau pendular pentru gauri

SJD 6-A22
Tensiunea nominala 216V
Greutate conform EPTA Procedure 01 inclusiv acumulator B22/8.0 3,2 kg
Inéltimea cursei 28 mm
Numarul de curse la mersul in gol (n,) 75 rot/min ...

3.000 rot/min
Randament de taiere maxim in lemn 150 mm
Randament de taiere maxim in aluminiu 25 mm
Randament de taiere maxim in otel nealiat 10 mm
Unghi de taiere (stanga/dreapta) 0° ... 45°
Diametrul exterior al adaptorului pentru aspirare 27,5 mm
Temperatura de depozitare -20°C ... 70°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost médsurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt

adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.
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Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea méinilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Valorile emisiei de zgomot

SJD 6-A22
Nivelul puterii acustice (L) 98 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (K,) 5 dB(A)
Nivel presiunii acustice (L,) 87 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,) 5 dB(A)
Valori totale ale vibratiilor
SJD 6-A22
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a placilor din lemn (a,g) | 5,8 m/s?
Insecuritatea la taierea cu ferastraul a placilor aglomerate (K) 1,5 m/s?
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a foilor metalice (a, ) 5,6 m/s?
Insecuritatea la taierea cu ferastraul a tablei metalice (K) 1,5 m/s?
5 Acumulator
Tensiunea de lucru a acumulatorului 216V
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C
6 Pregatirea lucrului

Al ATENTIONARE

Pericol de accidentare Prin pornirea involuntara!
» Inainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va ca produsul aferent este deconectat.
> inléturati acumulatorul inainte de a realiza reglaje la masina sau de a schimba accesorii.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

6.1 Incarcarea acumulatorului

1. Tnainte de incéarcare, cititi manualul de utilizare al redresorului.

2. Aveti in vedere ca la contactele acumulatorului si ale redresorului s existe curdtenie si acestea sa fie
uscate.
3. Incarcati acumulatorul intr-un redresor avizat. - Pagina 136

6.2 Introducerea acumulatorului

| A| ATENTIONARE

Pericol de accidentare Prin scurtcircuit sau caderea acumulatorului!

» Tnainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va ca la contactele acumulatorului si la contactele de
pe produs nu exista corpuri straine.

» Asigurati-va ca acumulatorul este intotdeauna fixat corect in pozitie.

1. TIncarcati acumulatorul complet inainte de prima punere in functiune.
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2. Introduceti prin glisare acumulatorul in produs pana cand acesta se inclicheteaza cu zgomotul caracte-
ristic.
3. Controlati stabilitatea acumulatorului.

6.3 Indepartarea acumulatorului

1. Apasati tastele pentru deblocare ale acumulatorului.
2. Trageti acumulatorul afara din masina.

6.4 Introducerea panzei de ferastriu &

1. Scoateti acumulatorul.
2. Apasati panza de ferastrau (cu dintii in sensul de tdiere) in mandrina, pana cand se inclicheteaza.
3. Controlati blocarea panzei de ferastrau, tragand de aceasta.

6.5  Asezarea aparitorii [l

1. Scoateti acumulatorul.
2. Introduceti prin glisare apdratoarea pe aparat prin produs, pana cand se fixeaza.

Aparatoarea poate fi agsezata numai daca placa de baza se afld in pozitia normala (pozitia de zero
grade).

6.6 Montarea adaptorului pentru aspirare §

1. Introduceti prin glisare adaptorul pentru aspirare din spate orizontal in placa de baza, pana cand cele
doua cérlige de fixare sunt imobilizate in pozitie in lateral.

2. Racordati furtunul aspiratorului de praf la adaptorul pentru aspirare.

7 Modul de utilizare

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

71 Utilizarea sistemului de aspirare a prafului

Sistemul de aspirare reduce praful, creste securitatea muncii prin ameliorarea vizibilitétii asupra taieturii
si impiedica acumularile de praf si material aschiat la locul de munca.

1. Asezati aparatoarea. — Pagina 140
2. Folositi intotdeauna un sistem de aspirare a prafului daca prelucrati o perioada mai indelungata lemn sau
materiale care pot produce concentratii ridicate de praf.

7.2  Conectareall

1. Introduceti acumulatorul.

Printr-o functie de sigurantd sunt asigurate conditile ca aparatul sa nu porneasca daca este
conectat mai intai aparatul si apoi este introdus acumulatorul in suportul aparatului.

Asigurati-va ca butonul opritor este in pozitie centrala.

Apasati comutatorul de pornire/ oprire.

Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Pornit®, apasati apoi butonul opritor spre dreapta.
Pentru deblocarea opritorului, apdsati din nou comutatorul de pornire/ oprire.

» Butonul opritor se migca din nou fnapoi in pozitia centrald.

A

7.3 Strapungerea cu ferastraul

Comutati maneta pentru reglarea cursei pendulare in pozitia 0.

Asezati produsul cu marginea anterioara a placii de baza pe piesa care se prelucreaza.

Tineti ferm produsul si apasati comutatorul de pornire/oprire.

Apasati ferm produsul pe piesa care se prelucreaza si penetrati prin reducerea unghiului de sprijin.

NN
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5. Dupad ce ati strdpuns piesa care se prelucreaza, aduceti produsul in pozitia de lucru normala.
» Placa de baza se sprijind cu toatd suprafata.
6. Continuati sa taiati in lungul liniei de taiere.

7.4 Deconectarea

» Eliberati comutatorul de pornire/ oprire.

ﬂ Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Oprit®, apasati butonul opritor spre stanga.

8 Demontarea

8.1 Demontarea adaptorului pentru aspirare

1. Apaésati cele doua carlige de fixare spre interior.
2. Desprindeti adaptorul pentru aspirare de la placa de baza spre partea posterioara.
3. Scoateti furtunul aspiratorului de praf de pe adaptorul pentru aspirare.

8.2  Detasarea aparatorii

1. Scoateti acumulatorul.
2. inclinati ugor apératoarea si trageti-o cétre partea frontala.

8.3 Ejectarea panzei de ferastrau [

Al ATENTIONARE

Pericol de accidentare. Ejectarea necontrolata a panzei de ferastrau poate duce la accidentari.
» La ejectarea panzei de ferastrau, tineti produsul astfel incat nicio persoana sau niciun animal sa nu sufere
vatdmari prin aceasta actiune.

1. Scoateti acumulatorul.
2. Pivotati lateral maneta dispozitivului de deblocare a panzei de ferastrau pana la opritor.
» Péanza de ferastrau va fi eliberata si ejectata.

9 Ingrijirea si intretinerea

/| ATENTIONARE

Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Inaintea tuturor lucrarilor de ingrijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

Ingrijirea produsului

+ Indepértati cu precautie murdaria aderenta.

* Daca existd, curatati cu precautie fantele de aerisire, folosind o perie uscata si moale.

* Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

e Utilizati o carpa curata si uscata, pentru a curata contactele produsului.

ingrijirea acumulatorilor Li-lon

* Nu utilizati niciodatad un acumulator cu fantele de aerisire astupate. Curétati fantele de aerisire cu multa
atentie, folosind o perie uscata si moale.

* Evitati expunerea inutild a acumulatorului la praf sau murdarie. Nu expuneti niciodatd acumulatorul la
umiditate ridicata (de ex. prin scufundare in apa sau ldsarea lui in ploaie).

Daca un acumulator este patruns de umiditate, tratati-l ca pe un acumulator deteriorat. Izolati-| intr-un
recipient neinflamabil si adresati-va centrului de service Hilti.

* Péstrati acumulatorul fara urme de ulei si unsoare de alta provenientd. Nu permiteti ca praful sau murdaria
sd se acumuleze inutil pe acumulator. Curatati acumulatorul cu o perie uscata si moale sau cu o carpa
curata si uscata. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon, deoarece acestea pot ataca piesele
din plastic.

Nu atingeti contactele acumulatorului si nu indepartati unsoarea aplicata din fabricatie de pe contacte.

L LIETETTR T
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Curétati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

intretinerea

Verificati regulat la toate piesele vizibile daca existd deteriorari si functionarea impecabild a elementelor
de comanda.

in caz de deteriorri si/ sau disfunctionalitati, nu puneti produsul in exploatare. Dispuneti urgent repararea
produsului la centrul de service de la Hilti.

Dupa lucrarile de ingrijire si intretinere, atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea
impecabilad a acestora.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese
de schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de Hilti pentru produs gasiti la centrul
dumneavoastra Hilti Store sau la: www.hilti.group

9.1

oM N

Curatarea adaptorului pentru aspirare

Scoateti acumulatorul.

Demontati adaptorul pentru aspirare. — Pagina 141
Curatati adaptorul pentru aspirare.

Controlati starea nedeteriorata a cérligelor de fixare.
Montati adaptorul pentru aspirare. — Pagina 140

9.2  Curatarea panzelor de ferastrau

1.
2.

10

Curatati regulat rdsina de pe panzele de ferastrau folosite.

Introduceti panzele de ferastrau timp de 24 ore in petrol sau agent uzual din comert pentru indepartarea
rasinii.

Transportul si depozitarea accesoriilor de lucru cu acumulator si a acumulatori-
lor

Transportul

/\ AVERTISMENT
Pornire involuntara la transport !

>

>

>

Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fard acumulatori introdusi!

Extrageti acumulatorul/ acumulatorii.

Nu transportati niciodata acumulatorii in vrac. Pe parcursul transportului, acumulatorii trebuie protejati
fmpotriva socurilor si vibratiilor excesive si izolati de orice materiale conductoare electric sau de alti
acumulator, astfel incat sa nu ajunga in contact cu alte borne de baterie si sé cauzeze un scurtcircuit.
Aveti in vedere prescriptiile de transport locale, valabile pentru acumulatori in zona dumneavoastra.
Trimiterea acumulatorilor prin posta nu este permisa. Adresati-va unei companii de expedieri daca doriti
sd trimiteti acumulatori nedeteriorati.

Controlati inainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unui transport lung si dupa acesta, daca produsul
si acumulatorii prezinta deteriorari.

Depozitarea

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !

>

Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

>

142

Depozitati produsul si acumulatorii in spatii racoroase si uscate. Aveti in vedere valorile limitd de
temperaturd, indicate in Date tehnice.

Nu pastrati acumulatorii in redresor. Scoateti intotdeauna acumulatorul de la redresor dupa procesul de
ncarcare.

Nu depozitati niciodata acumulatorii in soare, pe surse de caldura sau in spatele geamurilor de sticla.
Depozitati produsul si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii si pentru persoanele neautorizate.

Controlati ihainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unei depozitdri lungi si dupa aceasta, daca
produsul si acumulatorii prezinta deteriorari.

NN



11 Asistenta in caz de avarii
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n cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Panza de ferastrau cade in
exterior.

Panza de ferastrau nu este blocata
corect.

>

Repetati procedeul de tensio-

nare.

Aveti in vedere ca mandrina s&
fie deschisd complet si panza
de ferastrau sa fie apasata in

sens contrar rezistentei.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Panza de ferastrau nu poate fi
introdusa.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Cursa pendulard nu se poate
corecta.

Canelura parghiei pendulului mur-
darita.

Curétati de impuritati canelura
parghiei pendulului.

Cursa pendulara nu functio-
neaza.

Mecanismul de pendulare murdarit.

Verificati daca in zona furcii
de pendulare exista murdarie,
indepartati-o.

Péarghia pentru cursa pendulara
este in pozitia "0".

Reglati valoarea dorita.

Acumulatorul se descarca
mai rapid decéat in mod obis-
nuit.

Temperatura ambianta foarte sca-
zuta.

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca lent la temperatura
camerei.

Acumulatorul nu se fixeaza
cu zgomotul caracteristic de
,clic”.

Ciocurile de fixare de la acumulator
sunt murdarite.

Curatati ciocurile de fixare si
introduceti acumulatorul din
nou.

1 LED se aprinde intermitent.
Aparatul nu functioneaza.

Acumulatorul este descarcat.

Schimbati acumulatorul si
incarcati acumulatorul gol.

Acumulatorul este prea rece sau
prea fierbinte.

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca sau sa se raceasca
lent la temperatura camerei.

Toate 4 LED-urile se aprind
intermitent.

Aparatul nu functioneaza.

Aparatul este suprasolicitat.

Eliberati comutatorul de pornire/
oprire si actionati-l din nou.
Apoi lasati aparatul aprox.

30 secunde in regim de mers in
gol.

Dezvoltare de caldura exce-
siva in produs sau in acumu-
lator.

Defect electric

Deconectati masina imediat, ex-
trageti acumulatorul, examinati-
|, lasati-l sa se rdceasca si luati
legdtura cu centrul de service
Hilti.

12

Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

/| ATENTIONARE

Pericol de accidentare prin dezafectarea si evacuarea improprie a deseurilor! Pericole pentru sanatate
din cauza iesirii de gaze sau lichide.

» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!
» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.
» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei s& nu poata ajunge in mainile copiilor.

» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

& Produsele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru
reciclare este separarea corecta a materialelor. In multe tari, Hilti preia inapoi masina dumneavoastra vechi
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pentru valorificare. Solicitati informatii de la centrul pentru clienti Hilti sau de la consilierul dumneavoastra
de vanzari.

E: » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

13 RoHS (directiva privind limitarea utilizarii substantelor periculoase)

Sub link-ul urmétor gasiti tabelul substantelor periculoase: gr.hilti.com/r5212958
Un link referitor la tabelul RoHS gasiti la finalul acestei documentatii sub forma de cod QR.

14 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie legald, va rugam sa va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.

MpwTtoTUTEG 08NYiEG XpRONSG

1 ZToIXEix yIxX TIG 08nyieg Xpriong

1.1 ZXETIKX PE TIG TAXPOUCEG 0dNyieq Xpriong

e Tpiv am6 Tnv mpwTn B€on oe Aemoupyia SIXBAOTE AUTEG TIG 0dNyieg Xpriong. AmoTeAei mpolnmoBeaon yio
COPOAT EPYOTIO KO MPOCKOTITO XEIPIGHO.

* TpoogETe TIg UTTOBEIEEIG AOPOAEITG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTIG TTAPOUCEG 0dNYieg XProNg KO OTO TIPOIOV.

o DUNGETE TIG ODNyieg XPNONG TTAVTA OTO TIPOIOV Ko diveTe TO TIPOidv o &Aa Tipdowna pdvo podi pe
QUTEG TIG 0dnyieg.

1.2 Ene€riynon cuppoAwv

1.2.1  Ynodei&eig mpoeidomoinong

O1 unodei&eig mpoeidoroinang TPOEIBOTIoINUY Ao KIVOUVOUG KOT& TNV £PYOCia PE TO TIPOIOV. Xpnaoiuo-
TTOIOUVTXI O aKOAOUBEG AEEEIG emaruavang:

A KINAYNOZ
KINAYNOZ !
»  [o pia Gueoa emkivouvn Kar&oToon, Tou odnyei oe ooBapo 1 BavaTNPOPO TPAUPATIOHO.

MPOEIAOMOIHZH !
» o pio mMBove emKivOuvn KATXOTOAN, TIOU UITOpEi vax odnyrioel e 6oPapo 1 BavaTneOpo TPAUNATIOUO.

/\ NPOZOXH
MPOZOXH !
> To P mBavdv eMKIVOUVN KATROTOON, TTOU EVOEXETAI V& 0ONYNOEl 0€ TPQUUATIONOUG 1) UNIKEG ZnUIEG.

1.2.2 ZUpBoAx oTNV TEKUNpPiwon
3TNV MOPOUCX TEKUNPIWON XPNOIMOTIOIOUVTOI Ta GKOAOUBX GUPBOAX:

Mpiv ammo Tn xprion diaB&oTe TIg 08nyieg Xxprnong

YTodeigeIg xpriong ko GAAEG XPriOIUES TTANPOPOPIES

D

XeIpIoPOG AVOKUKAWOIU®WV UNKOV

9,
&
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E: Mnv reTae T NAEKTPIKE EPYOAEIT KO TIG UTTATOPIEG OTOV K&DO OIKIGKWY KITOPPIUMATWOV

1.2.3 ZUpBola Ot EIKOVEG
ZTIG €IKOVEG XPNOIMOTIOIOUVTAI TX G’KOAOUB O GUMBOAX:

E | AuToi o1 apIBpoi TTPAMENMOUV TNV EKXOTOTE EIKOVX GTNV OIPXT] AUTHV TWV OBNYIOV

H apiBunon deixvel TN oelp& Twv BNUATWV EPYOTIOG OTNV EIKOVO KOl EVOEXETOI VO DICPEPEI OTTO
TO BANOTX EPYOTIRG OTO Keiuevo

@ O1 apiBuoi BEang XENCIKOTIOIOUVTAI OTNV EIKOVA ETIIGKOTINON KO TIGPOTTEUTTOUV 0TOUG apIBUoUg
TOU UTTOUVIAUGTOG OTNV eVOTNTO ZUVOTITIKI) TI’KPOUCIXOH TIPOIOVTOG

1 AUTO TO GUUBOAO EXEI OKOTTO VX ETIOTAOE! IDIKITEPX TNV TIPOCOXT} OOG KAT& TNV EQYOTIX LIE TO
&2 | mpoidv.

1.3 ZUPBOAX VAXAOYX LIE TO TIPOIOV
1.3.1 ZUpBoAx oTO TIPOIOV
270 TIPOTOV PTTOPEI VO XpNOIJOTIoIoUVTa! TX dkOAOUBa GUMBOACK:

N | ApiBuoG epBoAicumY xwpig popTio

=== | Zuvexeg pelpa

N | To mpoidv umoaTNPIZEl XOUPHATN LETAPOPA SEBOUEVMY, TIOU EVAI GUUBATI WE TIG TTAKTQOPHES
iOS kai Android.

Li-lon | ETTavapopTiZopevn urmarapia Li-lon

Zelip& TUTTOU EMavVapOPTIZOpEVNG UMaTapiag Li-lon Hilti. MpoogETe Tax OTOIKEIX OTO KEQAAXIO
Kar&AAnAn xprion.

®6 MnV XPNnOILOTIOIEITE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UMTATOPIX TTOTE WG KPOUCTIKO EPYTAEIO.

¢ | Mnv GPAVETE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UMTATOPIO VO TTECEI K&TW. MNnV XPNOIUOTTOIEITE HICK ETTAV-
S POPTIOUEVN UTTATAPIN, N OTTOIC EXEI DEXTEI XTUTTNUGK ) €XEI UTTOOTEI NI e BIGPOPETIKO TPOTTO.

1.4 MAnpogopieg mpoiovTog

Ta mpoidvra TG [mliam] TE00PIZoVTal YIo TOV ETTOYYEMIOTION XPOTN KA O XEIPIONOG, N CUVTAPNGN KAl N
ETTIOKEUN TOUG ETITPEMETOI HOVO XTTO EEOUCIODOTNUEVO, EVNUEPWHEVO TTPOCWTTIKO. TO TIPOCWITIKO GUTO TIPETTE
va Exel evnuepwbei e18IK& YIa TOUG KIVOUVOUG TIOU EVOEXETOI VO TIOPOUCIXOTOUV. ATO TO TIEPIYPAPOUEVO
TIPOIOV KX Ta BoNBNTIK& TOU PECK EVBEXETOI VO TTPOKANBOUV KivdUVOl, OTOV O XEIPIOWOG TOUG YiveTal pe
OKOTEAANAO TPOTIO QMO N EKTTAISEUPEVO TIPOOWTTIKO 1) OTAV SEV XPNTIUOTIOIOUVTAI e KATXAANAO TPATTO.
H mepiypagr) TUTIOU Kol 0 apIBUOG OEIPAG AvVYPEPOVTAI OTNV THIVAKIda TUTTOU.
> AvTIyp&yTE TOV apiBud OeIp&g oTOV GKOAOUBO TTiVOKG. AVOQEPETE TIGVTA QUTEG TIG TTANPOPOPIEG K&BE
POP& TTOU AMEUBUVEDTE [E EPWTHUAT YIO TO TIPOIOV TNV QVTITIPOOWTTEIX UAG 1} OTO GEPPRIG.
ZTOIXEIX TTPOIOVTOG

Mp1dvi pe KukAIKA ToAIVEpOUNon SJD 6-A22
Mevia 01
Ap. 0eIp&g

1.5 ARAwon cuppopPwWonNg

AnAwvoupe kg pHovol uttelBuvol, OTI TO TIPOIOV TTOU TIEPIYPAPETAI €DW CUUPWVEI LE TIG I0XUOUOEG 0dNnYieg KA
T IOXUOVTO TIPOTUTTO. EVa avTiypao TnG dNAwong SUMHOPGWONG UTTPXE! OTO TEAOG GUTNG TNG TEKUNPIWONG.
To Eyypopa TEXVIKNG TEKUNPIWONG UTIRPXOUV €8®:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE
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2 AcpaAeix

2.1 Fevikég UTTOBEIEEIG YIX TRV XCPAAEIX YIX NAEKTPIKE EPYXAEi

/\ MPOEIAOMOIHZH AixB&oTe OAeG TIG UTTOBEIEEIG XGPAAEING, TIG 0BNYiEG, TIG EIKOVEG KOI TXK TEXVIKK
XXPAKTNPIOTIKK TX OTIOIX UTTXPXOUV OE XUTO TO NAEKTPIKO epyaAeio. H mapdBAeyn Twv akdAoubwv
odnyl®v Prmopei va TIPoKAETEl NAEKTPOTTIANEIX, TTUPKAYIG Kail/r) 0OBapOUG TPOUUATIOUOUG.

DUAKETE OAEG TIG UTTOBEIEEIG YIX THV XOPXAEIX KXl TIG 08NnYieg YIX MEAAOVTIKI Xprion.

O 0p0g "NAEKTPIKO EPYOAEIO" TTOU XPNOIUOTIOIEITAI OTIG UTTOJEIEEIG VI TNV XOPAAEIX AVOIPEPETAI OE NAEKTPIK

epyaheial TTou AeIToupyoUv ouvdEOVTAG T 0TO NAEKTPIKO SIKTUO (e KOADSIO TPOPODOCING) KO 08 NAEKTPIKE

€PYOAEIT TIOU AEITOUPYOUV UE ETTAVOPOPTICOUEVES UTTATAPIES (XWPIG KXAWSIO TPOPOSOTIag).

ACPAAEIX XWPOU EPYXTIAG

» AIXTNPEITE TO XWPO EPYACING OAG KXBXPO KA HE KXAO PWTIOHO. H aTaEick 0TO XWPO EPYRTING KOl Of
UN QWTICUEVEG TTEPIOXES UTTOPEI VO ODNYIOOUV O KTUXIUOTO.

» Mnv epyadeoTte pe To NAEKTPIKO epyaleio oe mepIB&AAov emiKivduvo yix EKPREEI, OTO omoio
UTTXPXOUV EUPAEKTX UYP&, XEPIX 1) OKOVN. ATTO TOX NAEKTPIKK EpyaAeiar dnuioupyoUvTal OTTIVBRpEG, Ol
OTIOIOI PTTOPEI VO AVOIPAEEOUV TN OKOVN 1 TIG AVOBUUIXOEIG.

» KaT& Tn Xprion Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU KPATATE HAKPIX TX TIXISIX Kol XKAAX TTIpOcWTTA. EQv 600G
QIMOCTIXOOUV TNV TTPOCOXI, UTTOPEI VO XKOETE TOV EAEYXO TOU EpYQAEiou.

HAekTPIKN xoPAAEIX

» To @Ig oUvdeong Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU TIPEMEI VX TXIPIKEEI OTNV TIPI{X. Agv EMTPETETAI
O KO TTEPITTWON N HETXTPOT TOU PIG. Mn XPNGCIHOTIOIEITE AVTATITOPES PIG HATi HE YEIWMPEVX
NAEKTPIK& EpyaAeia. Tax QIG TTOU Bev EXOUV UTTOOTEI HETATPOTTIEG Kokl O KATXAANAEG TTPIZEG pEIDVOUV TOV
Kivduvo nAekTPOTIANEiG.

> AMOQEUYETE TNV EMUPI] TOU CWHPATOG ME YEIWHUEVEG EMPAVEIEG, OMMWG CWANVEG, KXAOPIPEP,
NAEKTPIKEG KOUTIVEG Kol WuUYEia. YTIXPXEl aUENUEVOG KivOUVOG NAEKTPOTANEIGG, OTOV TO OOUX 0OG
€IVOl YEIWUEVO.

» Mnv ekBETETE TX NAEKTPIKX EpyaAeia o Bpoxn 1 o€ uypacia. H €l0x®PNON VEPOU OTO NAEKTPIKO
epyaeio auEavel Tov Kivduvo NAeKTPOTANEIG.

» Mnv XpnoILOTIOIEITE TO KXAWDIO GUVEEDNG YIX VX UETXPEPETE N VX XVXPTHOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio N yix va TpapngeTe 1o @Ig amo Tnv mpifa. KpoTaTe To KXAWSIO CUVOIESNG MAKPIX
oo UPnAEg Beppokpaoieg, A&SIX, XIXUNPEG XKMEG N KIVOUPEVX WEPN. To EAGTTWUOTIKA 1 TX
TTEPIOTPAUUEVD KOADSIX GUVEEONG auE&vVOUV Tov Kivduvo nAekTpoTANEiag.

» OTav epyALeCTE PE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OE UTTXIOPIOUG XWPOUG, XPNOILOTIOIEITE HOVO KAXAWBIO
TMPOEKTAONG (HMTAAAVTELEG), TTOU Eival KATAAANAX i Xprion o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG. H xprion evog
koAwdiou TIPOEKTAONG KATGAANAOU YIO XPrON O€ UTTGiBPIOUG XWPOUG UEIWVEI TOV KivEUVO NAEKTPOTIANEIG.

» Ed&v dev prropei v arropeuxOei N Aeiroupyia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou og TIEPIB&ANOV LE UYPATIQ,
XPNOIUOTIOINOTE AUTOPATO PEAE. H Xprion evOg QUTOUOTOU PeAE PEIQVE! TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.

ACPAAEIX TTIPOCHTTOV

» N €i00OTE MAVTX TIPOCEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KXVETE KAI VX EPYKLECTE PE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO
uE mepiokewn. Mnv XpnoIUOTTIOIEITE NAEKTPIKX EPYXAEIX, OTAV EI0TE KOUPAOHEVOI ) OTAV BPICKESTE
UTTO TNV ETTIPEIN VOPKWOTIK®OV OUGI®V, OIVOTIVEUUXTOG | PAPPAKWV. Mio OTIyUr} ampooegiog KaTd Tn
XPron Tou NAeKTPIKOU epyaleiou pmopei va 0dnyroel o€ coBapoug TPXUPATIGHOUG.

>  DOPATE TPOCWTTIKO EEOTTAIGHO TTPOCTAGIAG KAI TIAVTX TIPOCTATEUTIKX YUGAIX. DOPWOVTOG TPOCWTTIKO
€EOTTAIOUO TIPOOTACING, OTTWG UKOKA TIPOCTACIAG &M TN OKOVI, AVTIONOONTIKK UTTODNUOTY KOQAAEING,
TIPOOTOTEUTIKO KPAVOG I} WTOXOTTIOEG, avXAOYX e TO €iB0G KOl TN XPron Tou NAEKTPIKOU epyaheiou,
UEIOVETAI O KiVOUVOG TPOUMOTIOUGV.

> AmopeUYETE TNV aKOUCIX BECN OE AEITOUPyYix TOU epyaleiou. BeBaiwOEeiTE OTI gival armevepyortol-
NHEVO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO CUVBECETE OTNV TTAPOXH PEUNNKTOG KAI/T) TIPIV TOTTOBETHOETE
TNV UITXTOPIX KA1 TIPIV TO HETOPEPETE. EAV LETAPEPOVTAG TO NAEKTPIKO epyaheio ExeTe TO DAKTUAD
00G OTOV SIAKOTITN ) CUVOECETE TO £PYOAEIO OTO PEUPX eV O JIGKOTITNG eivan oTo ON, propei va
TTPOKANBOUV OTUXANOTCL.

> ATTOUXKPUVETE TX EpYaAEi pUBHIONG 1) T KAEISIX &TTO TO NAEKTPIKO EpYXAEio, TIPIV TO BECETE OE
Aerroupyia. Eva epyaleio ) kAeidi Tou BpioKETAI OE KATTOIO TIEPIOTPEPOUEVO EEXPTNUX TOU NAEKTPIKOU
epyaeiou, PTTOpEi Vo TIPOKOAEDE! TPAUPATIONOUG.

> AMOPUYETE TIG XPUCIKEG OTKGEIG TOU CWOPATOG. PPOVTIOTE YIX TNV AOPAAR GTHPIEN TOU COPATOG
O0G KOl SIXTNPEITE MAVTX TNV I00PPOTTIX 0XG. ETOI PTTOPEITE VO EAEYXETE KOAUTEPD TO NAEKTPIKO
€PYOAEIO O€ PN QVOUEVOUEVEG KATAOTAXOEIG.
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Pop&Te KATGAANAX poUxa. Mn @op&Te PaAPSIX POUXX I} KOCUAHXTA. KPATATE Ta MOAAIK, TX pOUXX
KXI TX YRVTIX HOKPIX KTTO TIEPICTPEPOPEVA EEXPTHHATX. TO GOPDIG POUXX, TX KOOUAUOTA 1] T
MOKPI& JOAIK UTTOPET Vo TTaYIDEUTOUV IO TIEPIOTPEPOUEVD EEXPTANOTA.

E&v urt&pyel n SuvaroTnTa cUVEEONG CUCTNHATWV AVAPPOPNONG Kai GUAAOYIG OKOVNG, BEPain-
BeiTE OTI €ival CUVOEDEPEVX KOl OTI XPNGIHOTIOIOUVTAI OWOTK. H Xprion oUoTAUATOG avappdenang
oKkOVNG MITOpPEi V& LEIDOE! TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTXI OO Tr OKOVI.

Mnv eKTIH&TE AKBOG TNV XCPAAEIX KXI PNV TTXPXPBAETIETE TOUG KAVOVEG XCPXAEING YIX NAEKTPIKK
EPYAAEia, AKOUN KA OTAV, HETX TTO TIOAAEG XPIOEIG, EXETE EEOIKEIWOEI UE TO NAEKTPIKO EPYAAEio.
ATO aImPOCTEKTEG EVEPYEIRG UTTOPOUV VO TIPOKANBOUV 0OBOPOI TPXUMOTIOHOI EVTOG KAXOUATOG DEUTEPO-
A&TITOU.

XpRon Ko GVTILETMITION TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou

>

Mnv urtep@opTileTE TO EpyaAeio. XpNGIPOTIOIEITE YIX TNV EPYACIA OXG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO TTOU
MPOoOoPIZETA YIX AUTHV. Me TO KATGAANAO NAEKTPIKO epyaleio epy&TeaTe KOAUTEPD KOl IE UEYOAUTEPN
AOPAAEIC OTNV AVOPEPOEVN TIEPIOXT| IOXUOG.

Mnv XpnOIHOTIOIEITE TTOTE £V NAEKTPIKO EPYXAEIO, O DIXKOTITNG TOU OTTOIOU EiVAXl XXAXOUEVOG.
‘Eva nAekTpIKO gpyaleio To oroio dev urmopei va TeBei TAEov oe AeiToupyia 1} eKTOG AeiToupyiag eivail
€MKIVOUVO KO TIPETTEI VO ETTIOKEUNOTEI.

ATTIOGUVBECTE TO PIG ATTO TNV TIPILX KAI/T) XITOUXKPUVETE MIOK KITOCTIWHUEV HTTXTAPIX TIPIV SIEEAYETE
pPUBUIoEIG OTO EPYAAEIO, AVTIKATAXOTHOETE KKTTOIO AXEECOUAP 1) XITOONKEUCETE TO EPyaAEio. AuTO
TO TIPOANTITIKO PETPO OOPAAEING AIMOTPETIEI TNV AKOUCIX EKKIVNON TOU NAEKTPIKOU epyaheiou.

DUAATE Ta NAEKTPIKE EPYXAEIX TTOU BEV XPNOIMOTIOIEITE HAKPIX omd TMaudIX. Mnv a@riveTe va
XPNOIUOTIOINCOUV TO £PYOAEi0 &TOPX Tou Bev givan €EOIKEIMPEVA UE QUTO K TIou Bev £€xouv
SixB&oel AUTEG TIG 0BNyieg XPNong. To NAEKTPIKG EpYOAEiar €ivail EMIKIVOUV, OTAV XPNOILOTIOIOUVTOI
QIO GITEIPA TIPOCWTTX.

DpovTIZeETE OXOAXOTIKE TX NAEKTPIKX EPYXAEIX KAl TX xEECOUNP. EAEYXETE, EQV TX KIVOUUEVX UEPN
A€ITOUPYOUV POy Kol SEV HTTAOKXPOUV, EXV £XOUV OTTXCEI KXTTOIX EEXPTIHATA I} £XOUV UTTOOTEI
TETOIX {NUIK WOTE VO ETTNPEXTETAI XPVNTIKX N AEITOUPYiX TOU NAEKTPIKOU pyaxAgiou. AMOTE TX
XOAXOUEVX EEXPTIHATX YIX EMICKEUN TIPIV XPNOIPOTIOINCETE EXVAX TO £PYAAEi0. MOMK aTuXUOTX
OQEINOVTOI 0E KOKX OUVTNPNPEVD NAEKTPIKS EPYOAEiaK.

AlxTnpeiTe TAX EEXPTAPATA KOTING XIXUNPX KXl KXOXP&. To OXOAXOTIKG OUVTNPNUEVD EEXPTHUOTO
KOTING HE XIXUNPES OKHEG KOMAVE OTTAVIOTEPD KOl KKXBODNYOUVTAI JE HEYOAUTEPN EUKOAIDK.
XpnolpoToleiTe To NAEKTPIKO EPYaAEio, T aEECOUAP, TX EPYXAEIt pUBUIONG KTA. CUNPWVX PE TIG
TTXPOUCEG 08nYieG. AGUBAVETE TAUTOXPOVX UTTOYN TIG CUVONKEG EPYXCIEG KAI TNV TIPOG EKTEAEDN
epyaoia. H xprion nAekTpIK®V epyaAeiwv yIx epyoaieq SIKPOPETIKEG GO TIG TIPOPAETTOUEVEG UTOPET VX
odnyroel og EMKIVOUVEG KATOOTHOEIG.

AlxTnpeiTe TIG AXBEQ KA EMPAVEIEG OUYKPATNONG OTEYVEG, KAOXPEG Kol XIMXAAXYUEVEG ATTO
Aadix ko ypaoo. O1 oMioBnpég AaBEG Kal EMPAVEIEG OUYKPATNONG BEV ETITPEMOUV GOPAAN XEIPIOUO
KO EAEYXO TOU NAEKTPIKOU epYaAeiou 0€ ATTPOPAETITEG KATOOTATEIG.

XpRon Ko QVTIUETMITION TOU ETTAVXPOPTI{OPEVOU EPYRAEiOU

>

DOPTIETE TIG UMATAPIEG MOVO HE (POPTIOTEG TTOU TIPOTEIVOVTAI XITO TOV KATXOKEUXOTH. YTIOPXEI
KivOUVOG TTUPKOYIBG O POPTIOTEG TTOU €ival KATGAANAOI YIOt €V CUYKEKPIUEVO €i00G PmaTapi®y, OTav
XPNOIUOTIOIOUVTOI e XAAEG UTTOTOPIEG.

XPNOoIPOTIOIEITE HOVO TIG TIPOPBAETTOUEVEG VIO TX NAEKTPIKX EPYRAEIR EMAVAPOPTICOUEVEG UITATOK~
pieg. H xprion &Awv UMaTopI®@v UMopEi VO TTPOKOAEDEI TPXUPGTIONOUG KOl KiVOUVO TTUPKOYIGG.
KpOTHOTE TIG UMATXPIEG TTOU SEV XPNOIUOTIOIEITE HXKPIK KITO CUVOETHPEG, KEPUATX, KAEISIX, KXpP-
P1&, BidEG KAl XAAX HETKXANIKK HIKPOXVTIKEINEV, TTOU BX PITOPOUCAV VX TIPOKXAEGOUV YEQUPWON
TV EMXPOV. Eva BpoxUKUKAWUO LETOEU TWV EMOQMV TNG UMATHPING MMOPEi VO €XEI WG OUVETTEIR
EYKQUPOTA 1) TIUPKAYIK.

Ze mePINTwon AavOXOUEVNG XPrIONG HITOPOUV V& SIXPPEUCOUV UYPX& OO THV NIMTXTAPIc. ATTOPEU-
YETE K&OE €idoUg EMAPN. Z€ TEPITITWON XKOUOIXG EMTXPNG, EEMAUVETE pe vepo. E&v Tax uyp&
£pOOUV O EMTAPH PE TX XTI OXG, EMOKEPOEITE EMMPOCOHETA VA YIXTPO. TAX UYPG TNG UMTATAPING
eVOEXETOI VO TIPOKOAETOUV £PEBIOUOUG 1} EYKAUPOTX OTO JEPUO.

Mnv XpNGCIPOTIOIEITE UMTXTXPIEG TTOU £XOUV UTTOCTEI {NUIX I} £XOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG. OI UMaTaPIEg
TTOU £€XOUV UTTOOTEl {NUIX 1 HETATPOTIEG UTTOPET V& CUMTTEPIPEPBOUV OTTPOBAETITA KOI VO TIPOKOAEGOUV
PWTIX, EKPNEN 1 KivOUVO TPAUUATIOUOU.

Mnv eKOETETE TNV PIMXTXPIX OE PWTIX | 08 TOAU UPnAEQ Beppokpacieg. H uTiX i oI Beppokpaaioa
avo Twv 130 °C (265 °F) uropei va MpokaAEae! EKpnEn.

AkolouBnoTe OAeqg TIG 0BNYieg YIX TN POPTION KOl PNV POPTIJETE TNV PITXTAPIX I} TO ETAVAPOP-
TIZOPEVO EPYXAEIO TIOTE EKTOG TOU EUPOUG BEPHUOKPACIAV TTIOU AVAPEPETAI OTO TTIXPOV EYXEIPIBIO
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odnyiwv xpriong. H AavBaouévn eopTion 1 n GOPTION EKTOG TOU EMITPETOUEVOU EUPOUG BEPUOKPATIG
UITOPEI VO KATOOTPEWE! TNV PTTATOPIN KO VO GUENTEI TOV KivOUVO TTUPKOYIG.

ZépPig

» AVOOETETE TNV EMOKEUN TOU NAEKTPIKOU EPYXAEIOU HOVO GE KATXAANAO EEEIBIKEUNEVO TIPOCWITIKO
ME XPHON MOVO YVIOIWV OVTOXAAGKTIKQV. Me auTdv Tov Tpomo SixopoaAileTan OTI Ba diarnpnBei n
aoPAaAEIa TOU Epyaheiou.

» Mnv cuvTnpeiTe TOTE UMXTAPIEG TTOU €XOUV UTTOOTEl NUIK. K&Be ouvTripnon umoarapiov Ba pemel
VO TIPOYUGTOTTOIEITO! OVO OTTO TOV KATOOKEUXOTH 1| oo eEouaiodoTnuéva oEpPIg.

2.2 YTToJE€IEEIG YIX TV XOPXAEIX YIX TIPIOVIX PE KIVOUHEVN TIPIOVOAGHX

» KpaT&Te TO NAEKTPIKO EPYXAEIO OO TIG MOVWUEVEG EMIPAVEIEG CUYKPATNONG, OTOV EKTEAEITE
EPYAOIEG KATX TIG OTTOIEG TO NAEKTPIKO £PYXAEiO EVOEXETAN VX €pOEI OE EMAPH PE KAXAUMHEVX
NAEKTPIK& KXAWBIAK. H €N e KAAWDIO TToU BPICKETAI UTTO TXON PTTOPE] V& BETEN UTTO T&ON QKOUN KX
TO HETOANIKG €PN TOU EPYOAEIOU KO VOX TIDOKOAEDEI NAEKTPOTTANEICK.

> ZITEPEWOTE KAl XCPANICTE TO EEXPTNHA UE HEYYEVEG ) HE KANO TPOTIO GE £VAX OTAOEPO UTTOCTPWHA.
E&v KpOTATE TO QVTIKEILEVO POVO PE TO XEPI I} KOVTPX OTO OWHA 0OG, TIXPAUEVEI AOTOBEG, Yeyovdg TTou
UITOPE VO TTIPOKOAEDE! OTIWAEIC TOU EAEYXOU.

23 MpocBeTEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPAAEIX

ACPAAEIX TTIPOCWTTOV

» XpPNOIPOTIOIEITE TO EPYOAEIO POVO OE TEXVIKA XWOyN KATXOTAON.

>  MnV TPAYHOTOTTOIEITE TIOTE TTOPATIOINTEIG I HETATPOTIEG OTO £PYOAEiO.

> AloTnpeite TIG XEIPOAXBEG OTEYVEG KO KABXPES.

»  DOPATE KATA TN XPrON TOU £pYOAEIOU KATGAANAC TTPOOTATEUTIKX YUOAIX, WTOXOTTIOEG KO TIPOOTOTEUTIKG
YOVTION.

>  DOopA&TE TTPOOTATEUTIK YAVTION KOT& TNV OVTIKATAOTOON TOU €EXPTANOTOG. H €MaQr pe To eEGpTNUX
UITOPE VO TTIPOKOAETEI TPKUPRTIOHO OO KOTTH KO EYKAUPOTO.

»  XpPNoIPOTIOIEITE TIPOOTATEUTIKX YUONK. Ta BpaUOUATO TOU UNIKOU PTTOPE] VO TIPOKOAEGOUV TPOXUMOTI-
OpOUG OTO OWMO KO 0T UATICK.

»  Mnv KoITaTe KaTeuBeiav oTov QWTIONO (LED) kai punv ¢wTileTe To IPOCWTO GAwV. YTdpxel Kivduvog
B&uBwong.

» BeBauwbeite TIPIV TNV EVAPEN TNG EPYOCING VI TNV KATNYOPIia KIVEUVOU TNG OKOVNG TTOU dnUIoUpYEITa
KOTO TNV €PYQOix. XPNOIUOTIOINOTE EMAYYEMIOTIK NAEKTPIKI) OKOUTIOX PE ETTIONUO EYKEKPIMEVN KATNYO-
PIOTIOINGN TTPOOTACIXG, TIOU VO AVTATTOKPIVETQI GTOUG TOTTIKOUG KOVOVIOHOUG TIPOOTROIOG GITO TN OKOVN.

>  OpovTioTe yIX KOAO OEPIOUO TOU XWPOU EPYOOING KOl POPATE EVOEXOUEVIG UAOKX TIPOOTAOING TNG
QVOTIVONG, N OTTOIX V& €ival KATGAANAN yIx TNV ek&OTOTE OKOVN. H €MO@n fj n €10TIVOr) OKOVNG UTTOPEI
Vo TTPOKOAEDEI OAEPYIKEG QVTIOPAOEIG Ka/f) TIOBNOEIG TOU QVOTIVEUCTIKOU GUOTAUXTOG TOU XPRoTN N
ATOHWV TTOU BPICKOVTOI KOVTX. ZUYKEKPIUEVO €D oKOVNG, OTTWG YIX TTXP&SEIYHO N OKOVN omd Spu 1) 0§k
BeWPOUVTAI WG KAPKIVOYOVQ, 18iG 0 ouvduaoud pe TIPOoBeTeG oucieq emegepyaoiag EUAOU (XPWHATIC,
UNK& TipooTociog EuAeiag). H epyaoia pe UNKE pe opiavTo eMTPEMETAI YOVO O eEEIDIKEUNEVO
TIPOCWTTIKO.

> K&veTe SIGAEIUUOTO OTTO TNV £PYOCIa KABMG KOl GOKNTEIG VIO KXAUTEPN AIUKTWON TWV SXKTUAWY OCG. Z&
TIXPOTETOUEVN EQYATI EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV amtd KpadXOUOUG TTPOBANUOTY O€ XIJOPOPH AyYEiT 1
OTO VEUPIKO GUOTNUX OTOX SAXTUAX, OTX XEPIX I} OTIG XPOPWOEIG TWV XEPIWV.

HAekTpIKR XOPEAEIX

» EA&yETe TV Tieplox epyooiag TIPIV GO TNV EVapEn TNG £PYOCIAG VIO KXAUMUEV NAEKTPIKE KOADSIQ,
owAnveg aepiou Kol Udpeuong. ATO eEwTePIKE WETXANIKY PEPN OTO ePYOAEIO PTTOPET VO TTPOKANBEI
nAekTPOTANEiCK, €AV T.X. KOT& A&XBOG TIPOKOAETETE ZNUIK OE EVa NAEKTPIKO KOAWDIO.

EmpeAng XEIPIOUOG KaI XPHON NAEKTPIKWV EPYAAEiV

» ACQONIOTE TO TIPOG EMEEEPYOOIA QVTIKEINEVO. EVA QVTIKEILEVO TTOU €IVl OTEPEWUEVO HE BIXTAEEIQ
oUOQIENG N HEYYEVN CUYKPOTEITAI UE HEYOAUTEPN GOPAAEIX OTTO O,TI HOVO HE TO XEPI.

E181KEG UTTOBEIEEIG VIO TNV XOPAXAEIX VIO GEYEG

>  KoBodnyeiTe KAT& TNV KOTIH TO TIPOIOV MAVTX HOKPIX OTTIO OOUX OOG.

» [lOTE unv TOTTOBETEITE T XEPIX OAG UTTPOCTH I KOVTX OTNV TTPIOVOAOUXK.

»  Mnv KOBETE 0E AYVWOTA UMTOOTPWHOTA KOI SITNPEITE OMOAAXYUEVO QMO eUmddIa TO ONUeio KOTNG
EMAVW KO KATW.

»  Mnv B&ZeTe T xépIa 00G K&TW OTTO TO AVTIKEIUEVO KATX TNV KOTTH.
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2.4 EmIpEANG XEIPIOHOG KOl XPON EMAXVAPOPTIGOHEVHV UTTATAPIDV

» T[poo€ETe TIG €101KEG OBNYiES VIO TN HETAPOPK, TNV OTTOBAKEUCN KAl TN AEITOUPYid TWV EMAVAPOPTIZOHE-
VOV urraroplav Li-lon.

»  KpaT&Te TIG EMava@OPTIZOMEVEG UITATOPIEG HOKPIG OO UYNAEG BepoKpaaieg, uean NAIKH akTIvoBo-
N Kol QuTI.

» Agv eMTPEMETAI VO XIMOCUVAPHONOYEITE, VO GUMMIECETE, V& BepuaiveTe TTave amo Toug 80°C (176°F) )
VO KOITE TIG ETTOVAPOPTIOUEVEG UTTATOPIEG.

»  Mnv XpNnOIUOTIOIEITE KO NV POPTICETE EMAVAPOPTIOUEVES UTTATAPIEG, TTOU EXOUV XTUTINOEI, £XOUV TTIETEI
ard Uyog JeyaAUTEPO Tou evdg PETPOU 1) €xouv uttooTel &AAoU €idoug Znuic. EmkoivwveiTe o auTr TNV
TEPIMTWON MAVTA e To 6€PPIG TNG Hilti.

»  Edv n umoTapia kaiel UrrepBoAIK& OTOV TNV GKOUMTIATE, eVOEXETOI Vo €Xel uTToOTel {NuIX. TomoBeTroTe
TNV UMOTOPIX 08 EVQX ONUEIO OTO OTIOIO £XETE OPATOTNTY, U EUPAEKTO KOI PE ETTOPKI XMOOTOON XMO
eUPAEKTO UNKG. AQrioTe TNV eMavapopTI{duevn UTaTapia v kpuwoel. Eav n umarapio eEakoAoubei va
Kaiel UTTEPBOANIKE PETG OTTO ik WPGK OTAV TNV GKOUUTIATE, TOTE €Xel uTtoaTei {nuIk. EmKoivovrnoTe pe To
o£pBig Tng Hilti.

3 Neprypagn

3.1  ZuvomTikA Tapouciacn mpoiovTog il

Koupri aop&hiong

AlakomTng on/off

Xeipohapn

MepioTPo@PIKOG SIGKOTTNG VI pubuicelq
opIBuOU eUBOAIGUGOV

‘EVOEIEN KATXOTOONG POPTIONG ETAVAPOPTI-
{opevng Umarapiog

MAAKTPO aMmaCPGAIONG EMAVAPOPTIOPEVNG
UITOTopiog

EmavopopTIZOpevVn UaTapic

SXI0UEG aEPIOHOU

MpoooapuoyEag avappdenong

AYKIOTPO 0OQ&AIONG

MNéApa Baang

KAigoka yiox pUBuIon @oAToOYWVIRG

MoxAd yiax puBpioeig Tahivdpounong
Aiokog

MPOOTATEUTIKO EMAPNG

K&Auppo

Took

Auyvia LED

MoxAdg yiot armaopaAion TTPIOVOASUOG
MpooTaTeuTiKd amdoYIoNG OKARBpwv
Tpogodoaia peupaTog yix SID DRS-6A po-
V&GO AVapPOPNONG OKOVNG (axEecoudp)

SISIGICICIOICISISICICICICIOIOIOIICIOCIOICIC)

3.2 Kar&AAnAn xprion

To TPOIOV TIoU TTEPIYPAPETA ival MIck KXBOBNYOUUEVN HE TO XEPI EMAVAPOPTIZOPEVN o€ya. MpoopileTar yia

TNV KOTIM TTAXOTIKGV, EUAWV, HETGAWY KXBOG KOXI YUPOOTOVISWV KOl IVOOAVISwV.

To Tpoidv ePOBIGTETAI PE EVA KAMTOOTIMHEVO OTOMIO CUVDEDNG VIO TIPOXIPETIKI NAEKTPIK OKOUTIQ, TIOU €ivail

OXeDINOUEVO VIO TOUG OUVNBEIG OWANVEG NAEKTPIKNAG OKOUTG. [ Tn OUVDEON TOU EUKOUMTOU OWARVO

avaPPOPNONG HE TO TIPOIOV, EVOEXETAI VXX EIVOI AITAPAITNTOG EVOG KATGAANAOG QVTRTITOPOG.

» XpNOIUOTTOIEITE YI QUTO TO TIPOIOV OVO TIG EMAVAPOPTIOpEVES umarapieg Li-lon Tng Hilti Tng oeip&q
TUTou B 22.

» XpNOIUOTTOIEITE VIOt AUTEG TIG ETAVAPOPTIZOPEVEG UTTATAPIEG HOVO Toug popTioTEG Hilti Tng oeipdg C4/36.

» XPNOIUOTIOIEITE VI GUTO TO TIPOIOV POVO TIPIOVOAXUEG pE omOANEN T (aTTOANEN povoU eKKEVTPOU).
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3.3 MOéavr) Aavbxouévn xprion

e Aev EMTPEMETAI V& XPNOILOTIOIEITE TO TIPOIOV Y1t TO KOWIUO KAGDIWV KOl KOPUWV SEVOPWV.

e Agv EMTPEMETAI VO XPNTILOTIOIEITE TO TIPOIOV YIX TNV KATEPYXTIO UNIKWV ETTIKIVOUVWV VIO TNV UYEIXK.

e Aev EMTPEMETAI VO XPNOILOTIOIEITE TO TIPOIOV VIO EPYXTIEG OE UYPO TIEPIBAAAOV.

»  KpamnoTe TNV TapOoxr PEUPATOG YIX T HOVASX avappdpnong oKOVNG MOKPIG OTTO OUVOETHPES, KEPUOTA,
KAEIDI, KOPPIK, Bideg ko GANX JETOANKE UIKPOOVTIKEIUEVX, TIOU B UMOPOUCOV VO TTPOKOAECTOUV
YEQUPWON TWV EMXPAV. Eval BpoXUKUKAWUO HETOEY TWV EMOPAV UTTOPEI VXX EXEI 10G CUVETTEIX EYKAUPOTX
1 TTUPKAYI&X.

3.4 ‘Ev8eIgn KAaTAXOTAONG POPTIONG

H kat&oTaon @opTiong Tng prmaTopiog Li-lon epgavifeTon peTd ormd eAa@po METNUG Tou/evdg TIANKTPOU
amao&AIoNG (To TTOAU péXp! va aioBavBeiTe avTioTaon).

KaraoTaon Inuacio

4 LED av&Bouv. KaraoTtaon ¢opTiong: 75 % €wg 100 %
3 LED av&pouv. KaraoTaon ¢opTiong: 50 % €wg 75 %
2 LED av&Bouv. Kar&oTtaon eopTiong: 25 % ¢wg 50 %
1 LED av&pel. KoardoTtaon eopTiong: 10 % €wg 25 %
1 LED avoBoaoprivel. Kar&oTtaon eopTiong: < 10 %

‘OTav gival TaTNPEVOG 0 JIGKOTITNG EAEYXOU KOl €WG Kol 5 SEUTEPOAETIT OXPOU OXPriOETE TOV DIXKOTITN
eAéyxou Bev eival SuvaTh n eppavian TnG kat&oTaang eopTiong. OTav avaBooPrivouv Ta LED Tng
EVOEIENG KATROTAONG POPTIONG TNG HMATAPING, TTPOCEETE TIG UTTODEIEEIG OTO Ke@aAaio BorBeiar yiax
TTPORARUOTAL.

3.5 ZUoTNHA EEAYWYIG PIVICUATWV HE PUONUO

To oloTnua eEQYWYNG PIVIOUATWY HE GUONUX KATEUBUVE! éva PEUNX OEPQ TTPOG TNV TIPIOVOAGUA, VIO VOt
diaTnpeiTan eAeUBEPN N YPAUUN KOTIMG OO PIVIOUOTO.

3.6 Ap16uOG EPBOAICHGOV

O apIBUOg eUBONICUWY UTTOPEI VO PUBUIOTEI e TOv TIEPIOTPOPIKG BiokomTn. H B€on 1 avtioToixei oe
800 epBoAiopolg avex AeTiTo Kai N B€on 6 oe 3000 eUBONOUOUG av& AeTTTO.

Avahoya pe Tn duvopn pe Tnv oroia medeTe Tov BiokdmTn on/off, apxidel n TaxuTnTa eUBOAIoUOU e 75
ePBOAIOHOUG av& AeTTTO KOl QUEAVETO PEXPI TOUG KaxBopiopévoug euBoNiopoUg, TIou givail puBUIOUEVO! e TOV
TTEPIOTPOPIKO DIGKOTITN.

3.7 MNaAivépopnon 4 emmedwv

Me Tnv TaAivdpopnon 4 emméedwv, UTIPXEl N SUVATOTNTA TIPOCKPHOYNG TNG amodoong KOTING Kol Tng
ePPAVIONG 0TO UNIKO Tou urtoB&MeTal og emeEepyaaia. Me Tov poxAd yia Tn pUBuion Tng maAivdpounong
UTTaPXEI N SUVOTOTNTO EVOANXYNG TwV 4 EMTEDWV.

‘Ogo o KaBapr Ko AemTopepng BEAETE Vo Yivel N akpr KOTG, TOOO PIKPOTEPO ETiTTEDO TOAIVEPOUNGNG
TpEmel va emAgyeTe. Me dokIpgG oTnv TTP&EN Umopeite va Bpeite Tnv 1Idavikr puBuion.

Kar&oToon Inuaocio

Emimedo 0 X0PIg TaXAIVEpoOUNnan
Emimedo 1 HIKpn TTaAivEpounon
Emimedo 2 peoaia mohivdpdunon
Emimedo 3 Mey&An TraAivdpounon

3.8  Kouumi aopdaiiong B

To KoupT ao@&NICNG PTTopEl Vo ToTToBeTN Bl o€ TpEIg BETEIS.

* H peoaia B€on eivan n kavovikr B€on: To Koupmi aop&Nong eivail opaTo aploTepd Kot de&id. MmopeiTe
T.X. VX TIPOCOPHOCETE TOV OPIBUO EUBONICUMV.
MropeiTe va TITAOETE 1) V& aPrioeTe eAeUBePO TOV JIGKOTITN on/off.



IS

e To koupri aap&AIoNg eivail opaTo POVO aploTepd: OEon YeTapopdg (To epyadeio dev pmopei va Tebei oe
AelToupyia.)
O BiokdOTTNG on/off eival kKAEIBwUEVOG, BeV UTTOPEITE VXX TOV TTXTHOETE.

*  To koupri ao@&Aiong eivar opard povo de&ik: Apou evepyorioinBei To epyaheio (0 diakomTng on/off eivai
TeAeiwg TTATNUEVOG), UTTOPEITE VXX TTIECETE TO KOUUTT GOPAAIONG TTPOG TO SEEI, YI Vo QOPONIoETE TN
Beon "On". Mo anmao@&AIoN, TTPETE! V& TTRTHOETE EXvA TOV SIGKOTTN on/off.

3.9 MPOCTATEUTIKO AIMOOYXIONG OKARBpWV

To mpoidv prmopei va eivan eEOTTAIOUEVO e VO TTPOOTATEUTIKO armOoXIoNg OKANBpwV.
Me TO TPOOTOTEUTIKO AIMOCXIONG OKANBPWY XIMOTPEMETAI N ATTOCXION TNG EMPAVEING UNK®V EUAOU KOT& TNV
Koth.

3.10 AUTOMXTN XITEVEPYOTIOINGN TNG CUCKEUNG

E&v o diokdmTng on/off marnBei mapaTeTapéva yio TIepIoodTEPa oo 15 AEMTA (T.X. KOT& Tn HETOPOPK
1 TNV OTTOBNKEUON), N OUCKEUN OIMEVEPYOTTOIEITAI QUTOPOTA. Me QuUTOV Tov TPOTTO AmoTPEMETAI N BaBIX
EKQOPTION TNG EMAVOPOPTICOPEVNG UITATUPIOG.

3.11 SJD DRS-6A Mov&da avappo@nong okovng (a&ecouip)

H povada avappdenong okovng SUD DRS-6A xpnaoiuoroleiTal wg a&ecoudp yia Tn oeya Tng Hilti SUD 6-A22.

SUYKEVTPWVEI €V PEYXAO TTOCOOTO TNG OKOVNG TTOU ONUIOUPYEITAI KOI UMTOPEl vor oTepewBei ypriyopo
KOl EUKOAX OTn ogya. Méoa aTn povado avappoenong okdVNG EiVal EVOWPRTWUEVOG EVOG QVEUIOTPOG
avappdenong. Kiveital amo éva 8ikd Tou JoTéP. Kamd Tnv evepyotioinan Tng ogyag, N Hovada TpopodoTeiTal
Je pelpa amd TNV emavapopTIZopevn pmarapic TNG. H povada avappodenong okovng dev eival KATOANAN
YIx EpYOaieq JE UNKK TTOU TIEPIEXOUV OOBEDTN, OKOVN METAAAWY, OKOVN amtd yuahid Kol avBpakoviuara. Mo
OKOVIN KOl PIVIOUOTO TTOU EiVAI UYPX 1] EKPNKTIK& OEV ETITPEMETAI VO XPNOIMOTIOIEITON N Jov&da GUAOYAG
OKOVNG.

3.12 'EKToon map&doong

MoAUIKA O£y, KXAUPPR, TIPOCOOPHUOYERS QvVOPPOPNONG, TTIPOOTOTEUTIKO Omooxiong OkABpwv, odnyieg
XPong, KAEIdi Ghev.

MNepioodTEPX, EYKEKPIPEVA VIO TO TTPOIOV 00G ouoTruaTa Ba Bpeite oTo Hilti Center i online oTn dielBuvon:
www.hilti.com

4 TEXVIK& XXPXKTNPIOTIK&

4.1 MaAuIKn cEya

SJD 6-A22
OVOUXOTIKN T&oN 21,6V
B&pog kata EPTA Procedure 01 cuprmep. emavagopTi{oyuevng prmaTapiag | 3,2 kg
B228.0
'Yyog eppoAicpou 28 mm
Ap16uOg eUBOAICH®V XWPIG PopTio (Ny) 75/min ... 3.000/min
Méyiotn anodoon kormrg o€ EUAO 150 mm
MéyioTn amodoon Kotrg 6€ xAoupivio 25 mm
M£yioTn oamo800n KOTING GE PN KPXHUATOTTOINUEVO XGAUBX 10 mm
Fwvia koG (xpIoTEP&/BEEIX) 0° ... 45°
EEwTepIKI SIGUETPOG TTPOCAPHOYEX AVAPPOPNONG 27,5 mm
OEPUOKPATI AITOBHKEUGNG -20°C ...70°C
Ogpuokpaoia TEPIBAAAOVTOG KATX TN A€ITOUpYiat -17°C ...60°C
OEPHOKPATIX UITATAPIAG GTNV EVAPEN POPTIONG -10°C ... 45°C
OePHUOKPATI AITOBRKEUGNG -20°C ... 40°C
Ogppokpaoia TEPIBXAAOVTOG KOTX T AEITOUpYic -17°C ...60°C
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4.2 MAnpogopieg BopUPou Kai TINEG Kpadaopwv kaT& EN 62841

O1 avopePOUEVEG OTIG TXPOUCEG 0BNYIES TIUEG NXNTIKNAG THEONG KOl KPXDXOHWY £XOUV HETPNOEI CUPPWV e
Jioe TUTTOTTOINWEVN PEBODO PETPNONG KAI UTTOPOUV VO XPNaIKoTToINBoUV YIx T oUYKPIoN PETOEU NAEKTPIKWV
epyaAeiov. Eivan emiong kar&ANAEG yix TIPOXEIPN EKTIUNGCN TwV EKBETEWV.

T AVOPEPOUEVT OTOIXEIX AVTITIPOCWTTEUOUV TIG KUPIEG EPAPUOYEG TOU NAEKTPIKOU gpyaheiou. EGv woToo0
TO NAEKTPIKO epyadeio xpnoiyoroinBei oe GANEG €QOPUOYEG, PE DIPOPETIKA EEXPTANOTA 1 Pe €ANITI
OuVTPNON, EVOEXETAI VO DIPEPOUV TX OTOIXEIX. TO YEYOVOG UTO UMTOPE] VO GUENOEI CNUOVTIKK TIG EKBETEIG
o€ OAn TN SIGPKEIC TOU XPOVOU EPYTTIOG.

Mo i akpIBRG ekTiunon Tng €kBeang Ba TIPEMel va GUVUTTOAOYIZOVTOI KOl O1 XPOVOI, OTOUG OTToioug Eivail
QITEVEPYOTTOINUEVO TO €PYOAEIO 1) AeITOUPYEi eV, QA& dev XPNOILOTTOIEITAI TIPAYUOTIKE. TO yeyovog auTo
UTTOPEi VO JEIDOEI ONUOAVTIKA TIG EKBEOEIG € OAN TN JIKPKEIX TOU XPOVOU EPYOTING.

KaBopioTe pOoHETH HETPO AOPOAEING YIX TNV TTPOCTACIC TOU XPROTN oo TNV eMidpaan Tou BopUBou Kai/f
TOV KPOOXOUOV, OTTWG VI TIOXPAIEIYUR: ZUVTAPNON NAEKTPIKOU gpyaleiou Kail eEapTnu&TWY, SIaTAPNON
XEPIOV O€ KOVOVIKI BEPUOKPATIR, OPYRVWON TWV OTASIWV EPYXOIOG.

Tipég exmoprtiig 6opUBou

SJD 6-A22
Emiredo oTaOung fxou (Ly,) 98 dB(A)
Avokpipeix emmEdou oT&BUNg RXou (Ky,) 5 dB(A)
Z160un 6opupou (L,,) 87 dB(A)
Avokpipeia emmédou nXNTIkAG migong (K,,) 5 dB(A)
ZUVOAIKEG TINEG KPAB OOV
SJD 6-A22
Tyl Kpadaopwv yix Kot EUAIVWV cavidwv (a,s) 5,8 m/s?
Avakpipeiax korrig voporav (K) 1,5 m/s?
Ty KPASACHGV YIX KOTTH) HETAAANIK®V AXLOPIVGV (&, ) 5,6 m/s?
AvakpiBeiax KOTTG HETOXANK®OV Aapapivav (K) 1,5 m/s?
5 Emava@opTi{OueVN UMTXTXPIx
T&on AeIToupyiog EMAVAPOPTIZOUEVNG HITATAPING 216V
OgpuoKpaoia TEPIBXAAOVTOG KXTK TN AEITOUpYix -17°C ... 60°C
OgpHOKPACia ATTOONKEUONG -20°C ...40°C
OEPUOKPATIX UTTATAPIAG TNV EVAPEN POPTIONG -10°C ... 45°C
6 MposToluacia Epyaciag

Kiv8uvog TPOUNATIOHOU oImd aKOUoIx EVapEN AsiToupyiog!

» BeBaiwbeiTe OTI TO OXETIKO TTPOIOV €ival EKTOG AEITOUPYING, TIPIV TOTIOBETAOETE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN
yroropia.

> AQOIPEDTE TNV UITATAPIQ, TIPIV TIPAYUOTOTTOINOETE PUBUIOEIG OTO EPYOAEIO 1) AVTIKATOOTHOETE AEETOUNP.

MpoogETe TIG UTTOBEIEEIG AOPAAEITG KOl TIPOEIDOTIOINGNG OTNV TTXPOUCH TEKUNPIWGN KXI OTO TTPOTOV.

6.1 dopTioTE TNV PaTAPic

1. AlxB&aTe TIpIvV Ao TN GOPTION TIG 0dNYieg XPrioNg TOU GOPTIOTH.

2. BeBawbeiTE OTI Ol EMAPEG TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UMTATAPING KO TOU QOPTIOTN Eival KOBOPES Ko
OTEYVEG.

3. ®opTioTE TNV EMAVAPOPTICOPEVN UTTATOPIC OE EVOV EYKEKPIMEVO POPTIOTH. = oehida 149



6.2 TomoB£TNoN PMATAPING

MNPOEIAOMOIHZH

Kivduvog TPXUPATIGHOU XITO BPaXUKUKAWNA 1} TITMON TNG HTOTXPIxG!

»  BePaiwBeite 0TI dev UTIAPXOUV EEVO QVTIKEIUEVD OTIG EMOPEG OTNV UIMATAPIX KA1 OTIG EMOQPEG OTO TIPOIOV,
TIPIV TOTTOBETAOETE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN UMTATOPIA.

»  BePaiwBeite OTI N eMAVAPOPTIZOPEVN PTIATOPIC KOUPTIWVE! TIGVTX CWOTX.

1. ®opTileTe MANPWG TNV PITATOPIC TIPIV GO TNV TIPWTN B€0n og AeiToupyia.
2. EI0QYETE TNV EMAVOPOPTICOUEVN UTTATAPIC OTO TIPOIOV, UEXPI VO KOUMTIOOE! [ XXPAKTNPIOTIKO fXO.
3. BePaiwBeite 0TI edpAlel KA N PITATOPICK.

6.3 A@aipeon emMavapopTI{OUEVNG HITATXPING

1. MoaThoTe T& MAKTPG AMOCQGAIGNG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG UTTATOPING.
2. Tpapn&Te TNV praropic oo To epyaieio.

6.4  TomoB&Tnon dickou E

1. AQQIPEDTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN PTTATOPIC.
2. MéoTe TNV TipIovOAUa (BOVTI TIPOG TNV KATEUBUVON KOTIAG) OTO TOOK UEXPI VO KOUUTIROEI.
3. EA&yETe Qv Exel aO0QaNioEl CWOTA N TIPIOVOAGUG, TPOBWVTOG TNV.

6.5 TomoB&Tnon kKaApparog 1

1. AQQIpEDTE TNV EMAVAPOPTIOUEVN UTTATAPIA.
2. QBnoTe To KXAUPPO GITO UITPOOTA OTO TIPOIOV, MEXP! VO KOUUTIMOEL.

ﬂ To K&AUPPO pTTopel var ToTroBeTNnBei ovo, OTav To TEAUO BAONG BPICKETAI OTNV KQVOVIKN B€on
(B€on undév poipeg).

6.6 TomoB£TNoN MPOCKPLOYEX aVapPoPnaong &

1. QBroTe TOoV TTPOOGPHOYEX AVaPPOPNONG OO THOW OPIZOVTIX OTO TIEAUG BAONG, HEXP! VO KOUUMTOOOUV
OTO TIAGI TO SUO QYKIOTPO KGPAAIONG.
2. ZuvdéoTe TOV EUKOUTTO OWANVA TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIOG GTOV TIPOCXPHOYER AvaPPOPNONG.

7 Xeipiopog

MpoogETe TIg UMTOBEIEEIG KTPAAEITG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTNV TTXPOUCK TEKUNPIWON KO OTO TIPOIOV.

71 XPron CUCTHHATOG AVAPPOPNONG OKOVNG

H avoppoenon okdvng PeIVEl TNV EMPBEEUVON OTTO TN OKOVI, AUEXVEI TNV KOPXAEIN KOT& TNV EPYXTIX
AOYW KOAUTEPNG OPOATOTNTAG TNV TOU Kol EUTTODIZEl HEYAAEG ETIBXPUVOEIG TOU XMPOU EPYXTING OO
Tn oKOVN KA1 TX PIVIOUOT.

1. TomoBeTrioTe TO K&AUPUG. — oeAidax 153

2. XpnoIPOTTOIEITE TTAVTX £V GUCTNUX VOPPOPNONG OKOVNG, OTAV TIPOKEITAI VO KOYETE YIXX UEYGAO XPOVIKO
SI&oTNUA EUAO 1) UNIKK, OTTO Tak OTToio UTTOPOUV Vo dNUIoUPYNBoUY HEYXAES GUYKEVTPWOEIG OKOVNG.

7.2  Evepyomoinon 3

1. TomoBeTnOTE TNV EMAVAPOPTICOPEV UTTATOPICK.

Me piax Aeitoupyia aopaleiog eExa@ahileTal, 0TI To epyaheio dev Ba TIBeTaI o AeIToupyia, dTavV
EVEPYOTTOIEITAI TTPWTX TO EPYXAEIO KOl UETKX TOTIOBETEITAI N EMAVOPOPTIZOUEVN UTATOPIC OTN BAON
Tou gpyaAeiou.

2. BePaiwBeite OTI TO KOUMTT A’OQGAIONG BPioKETAI OTN Yeoaia BEan.
3. MaroTe TO S1oKOTTN on/off.
4. T TNV aopA&Aion Tou SIoKOTTN 0TO "ON", METTE OTN CUVEXEIX TO KOUMTTI AOQAAIONG TTPOG T DEEINK.
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5. TMa omao@aAion, marioTe Eava Tov SiakoTTn on/off.
» To Koupm aopaNIong emaoTpepel Eava oTn peoaia BEan.

7.3 Ko pe Bubion

T'upioTe TO pOXAO yia TN pUBUION TNG MaAIVEpOUNong aTn B&on 0.

E@appdoTe TO TTPOIOV e TNV PITPOCTIVI OKUF TOU TTEAUATOG B&ONG OTO TIPOG EMEEEPYATIN AVTIKEIPEVO.
SUYKPOTAOTE TO TIPOIOV Kol TIATiOTE TOV SIoKAOTTTN on/off.

MigoTe To TIPOIdV JUVATE KOVTPO OTO QVTIKEIMEVO KO BUBIOTE TO LEIMVOVTOG TN YWwVia EQAPUOYNG.
AQOU TPUTTAOETE TO AVTIKEILEVO, GEPTE TO TIPOIOV OTNV KAVOVIKH BEan epyaoiag.

» To méAua BAong epapuolel oe OAOKANPN TNV EMPAVEIX.

6. ZuvexioTe V& KOBETE KT UNKOG TNG YPOMUMNG KOTIAG.

o h o=

7.4 Amnevepyorroinon

» AopnoTte eAelBepo To diakdmTn on/off.

ﬂ Mo Tnv aop&Aion Tou diakorTn oTo "Off", mMEaTe To kKoupTT KOPEKAIONG TTPOG TQX APICTEPK.

8 Agpaipeon

8.1 AQPAipECT TIPOCKPHOYEX XVAPPOPNONG

1. MéoTe T SUO AYKIOTPOX XOPAKAIONG TTPOG T PETXK.
2. AQQIPEOTE TOV TIPOOKPHOYEX AVOPPOPNONG OO TO TIEAUX BAONG TPABOVTAG TOV TIPOG TX TTIOW.
3. ATMOGUVOEDTE TOV EUKOUTITO CWANVX TNG NAEKTPIKAG OKOUTIOG KITO TOV TIPOCOPHOYEX aVaPPOPNONG.

8.2  Ag@aipeon KaxAUppoTog B

1. AQQIPECTE TNV EMAVAPOPTICOPEVN UTTATOPICK.
2. AuyioTe eEAQP& TO KXAUPHO KOl GQAIPECTE TO TPXBOVTAG TO TIPOG T UTTPOCTH.

8.3  Agaipeon mpiovolauog (8

Kivduvog TpaupaTiopoU. H aveEENeYKTN apaipeTn TNG TIPIOVOAXUOG UITOPE] VO TIPOKXAEDEI TPAXUUATIOHOUG.
»  KpaT&Te TO TIPOIOV KOTA TNV €EQYWY TNG TTPIOVOAXUOG £TCI WOTE VX PNV TPAUPGTIOTOUV TIPOOWTTX 1)
{wa omo TNV eEXYWYN TNG TTPIOVOASUOG.

1. AQQIPECTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UTTATOPICK.
2. Avoi&Te TOV HOXAO YIOX TNV OTTOOPAAICN TNG TIPIOVOAXUOG TTPOG TO TIAGI UEXPI VO TEPUATIOEL.
» H mplovOAoua AITOCUVEEETOI KOl EEEPXETAI.

9 ®povTida Ko cuvTipnon

Kiv8uvog TpOUNATIONOU omd TOTTOBETNUEVN PITOTapio !
> Tpiv ammo k&Be epyaoia GPOVTIONG KOXI CUVTHPNONG OPAIPEITE TIAVTA TNV prTaTapia!

®povTida Tou TTPoidvVTOg

¢ ATTOUOKPUVETE TTPOCEKTIKG TOUG PUTTIOUG TTOU £XOUV ETKAONTEI.

e E@OooV unapxouv, KaBapioTe TIG OXIOUES KEPIOUOU UE PI OTEYVI, HOAGKT BOUPTOX.

¢ KoabBopileTe TO TEPIBANUO LOVO pE EVva eEAXPPOG Bpeyuévo TTavi. Mnv xpnaoipotioleite UMK gppovTidag ue
TIEPIEKTIKOTNTA OE GINIKOVN, DIOTI EVOEXETAI VO TIPOGBGANOUV T TIAXOTIKX UEPN.

e XpnoipomoinoTe éva KaBaPO, OTEYVO TTAVI, VIO VO KXBOIPIOETE TIG ETIAPEG TOU TTPOIOVTOG,.

dpovTida EMAVAPOPTIOPEVWV UITXTAPIWV Li-lon

e MnV XpnOIUOTIOIEITE TIOTE LI ETTAVAPOPTIOUEVN PTTATOPI e BOUAWUEVES OXIOUEG aEepIopou. KaBapileTe
TIG OXIOMEG QEPIOUOU TIPOCEKTIKA e PIX OTEYVI, UOXACKT BOUpTOQ.
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AToQUYeTE TNV QOKOTIN €KBEDN TNG EMOAVAPOPTIZOUEVNG HTTATOPICG O aKOVN 1) pUTTOUG. Mnv ekBeTeTe
TTOTE TNV EMAVOPOPTICOUEVN UMTATOPIC OE PEYXAN UYpaaia (T.X. BuUBIon og vepod f mapapovry oe BPoxr).
E&v éxel Bpoxel pIX eMOvVa@OPTIZOPEVN UITOTOPIN, OVTIUETOTIOTE T OTIWG MIX ETTAVOPOPTIZOUEVN
MITOTOPIC TTOU €XEl UTTOOTE! {nUI&. ATTOJOVWOTE T O €va Pn eUPAekTO Soxeio ko omeuBuvBeite
oTo o¢pPIg Tng Hilti.

AIOTNPEITE TNV EMAVOPOPTICOHEVN UMOTAPIo KaBpr amo EEva AXdIX Kol yp&oo. Mnv emTpémneTe
VO OUYKEVTPWVOVTOI XOKOTIO OKOVEG ) pUTTOI OTNV EMavaGOPTIZOUeVN pmaTopic. Kabopilete Tnv
EMOVOPOPTIOUEVN UMTOTOPIX ME MIOK OTEYVH, POAGKN BOUPTOX 1 €va KoBopo, oTeyvd mavi. Mnv
XPNOILOTIOIEITE UNK& PPOVTIONG HE TIEPIEKTIKOTNTA O OIAIKOVN, BIOTI evdEXETaN Vo TTPOOB&ANOUY T
TAQOTIK& UEPN.

MnV OKOUUTTXTE TIG ETTAPEG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG UMTATAPIOG KO LNV QITOUOKPUVETE QIO TIG EMOPES
TO €PYOOTOCIOKO Yp&oO.

KoBapilete TO TEPiBANUa LOVO P Eva EAXPP®G Bpeypévo Travi. Mnv xpnoiyomoleiTe UNK& QpovTidag pe
TIEPIEKTIKOTNTA O OINIKOVN, SIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

Zuvtnpnon

EAEyXETE TOKTIK& OAX TOX OPOTA HEPN VIO TUXOV ZNUIEG KOI TNV &yoyn AEIToupyict OAWV TwV XEIPIOTNPIWV.
Mnv xpnoipoTTolgiTe To TPOIOV OE TTEPIMTWON {NUIAV r)/Kail SUCAEITOUPYIRV. AVOBEDTE UECK TNV ETTICKEUN
TOU TIPOiOVTOG 0TO 0£PPIG TNG Hilti.

MeT& oo epyaoieq pPovTIGOG Ko CUVTHPNONG, TOTTOBETAOTE OAX T CUOTHUGTX TIPOOTAOING KOl EAEYETE
TNV GMPOCKOTITN AEITOUPYIX TOUG.

Mo It doQaAr] AEITOUPYI XPNOILOTIOIEITE UOVO YVNOI0 GVTOXAAOKTIKX KO GVOAWOIUG. EyKeKpIpéva
aro T Hilti avTOAMOKTIKS, GVOADOIUG KOl GEECOUGP VI TO TIPOIOV 0aG Ba BpeiTe 0TO TMANCIEGTEPO
Hilti Store ) otn dieUBuvon: www.hilti.group

9.1

e

9.2

1.
2.

10

KaBapiouog MpocapHoyEX avappopnonsg

AQUIPETTE TNV ETTAVOPOPTIZOUEVN UMTATAPIX.

AQAIPETTE TOV TTPOCUPHOYEX VOPPOPNONG. — oeNidax 154
KoBopioTe TOV TIPOOXPHOYEX avappOPnong.

EAEyETe OTI eivail &BIKTO Tar AYKIOTPOX XOPAAIONG.
TomoBETNOTE TOV TTIPOCAPUOYEX AVaPPOPNONG. — oeAida 153

KaBapiopog mpiovoAapmv

ATTOPNTIVOVETE TOKTIK& TIG XPNOIUOTTIOINUEVES TIPIOVOAXUEG.
TomoBeTrOTE TIG TIPIOVOAXUES 24 MPEG OE TIETPEAXIO ) TIPOIOV AMOPNTIVWANG TOU EUTIOPIOU.

MeTa@op& Kl XITOBHKEUON EMTAVAPOPTICOUEVWV EPYXAEIWV KAXI ETAVRPOPTI-
COPEVWV UTTATXPIOV

MeTagpop&
/\ NPOZOXH
AKOUOCIX EVEPYOTTOINON KXTX TN METXPOP !

>

>

>

MEeTOQEPETE TX TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTTATHPIEG TOTTOBETNEVEG!

APQIPEDTE TNV/TIG EMTAVOPOPTIZOUEVEG UTTATAPIEG.

Mnv ETOQEPETE EMAVAPOPTIOUEVES UTIOTAPIEG TTOTE XUBNV. KOG TN ETAQOPG B TIPETTEI OI EMAVAPOP-
TITOPEVEG UTTATAPIEG VXX TTPOCTOTEUOVTAI OTTO UTIEPBOAIKEG KPOUTEIG KOl SOVITEIG KO VXX OTTOOVAVOVTO
Qo K&OE €id0UG AYWYILX UMK 1} XANEG ETTAVOQOPTICOUEVES UTTATOPIES, WOTE VO PNV €pBOUV OE EMTOQT e
&GA\OUG TIOAOUG PTTATOPIWV Kol TIPOKANBET BpaXUKUKAWUG. AKBETE UTTOWN TIG TOTIKEG TTPOSIAYPAPES
HETXPOPAG YIX EMAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG.

Agv EMTPEMETAI N XTTOOTOAN EMAVOPOPTIZOMEVWV UMTOTOPIOV HEOW Toxudpopeiou. ATieuBuvBeite oe pI
METAPOPIKI ETAIPEIR, OTOV BEAETE VO ATTOOTEIAETE ABIKTEG EMAVAPOPTIZOUEVES UTTATAPIES.

EAEyXeTE TO TIPOIOV KA TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UITATAPIEG VIO TUXOV ZnUIEG TTPIV oTtd K&BE Xprion Kabwg
KO TTPIV KO HET& OO PEYOAUTEPNG DIXPKEING UETAPOPE.
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Amofnkeuon

| A| NPOEIAOMOIHEH

AKOUOCIO TIPOKANGON NUIKG KTTO EAXTTWHATIKEG UITATAPIEG. !
» AmoBnkeUETE TO TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTTATAPIEG TOTTOBETNUEVEG!

»  AmoBnkeUETE T TTIPOIOV KA TIG ETTAVAPOPTICOPEVEG UMTATOPIEG O BPO0EPO Kal OTEYVO XWpo. MpooeETe
TIG OPIOKEG TIEG BEPUOKPOTING, TIOU AVA(PEPOVTAI T TEXVIKX XOXPOKTNPIOTIKA.

> Mnv QUAGTE eMTaVOQOPTIZOUEVEG PTIOTOPIEG TTAVW OTOV QOPTIOTH. MeT& Tn SIadIKACIx (OPTIONG,
CPAIPEITE TTAVTX TNV EMTAVAPOPTIOUEVN UTTATAPIX OTIO TOV POPTIOTH.

»  Mnv armoBnKeUeTe TTOTE TIG EMAVAPOPTIZOPEVES UTTATOPIEG OTOV NAIO, TIGVK O€ TNYEG BepUdTNTOG ) TTIOW
oo TIaUIA.

» AmoBnkeUeTe TO TIPOIOV KA TIG ETAVAPOPTIJOUEVEG UTTATOPIEG O€ ONueio aTo omoio dev Exouv TpdoBaon
TodIX Kol avapUOdIx XTOMOK.

» EAEyXETE TO TIPOIOV KOl TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UITATAPIES YIG TUXOV {NUIEG TIPIV OO K&BE XPrion KaBwg
KOl TTPIV KO HET& oo PeyaAUTEPNG DIXPKEIRG armoBrikeuon.

11 Borjfsia yix mpoBAfpaTa

>e BAGBEG TTOU deV QVOPEPOVTAI O QUTOV TOV THVOKO 1) BeV PTTOPEITE VO OTTOKATXOTHOETE HOVOI 0O,
ameuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti.

BA&BN

MOavn ouTio

Auon

H mpiovolapa mEQTE €EW.

H mpiovolapa dev €xel aopaAioel
owoTA.

» EmavoAaBete Tn diodikaaio
oUoQIENG.

» BePaiwBeite OTI TO TOOK Vo
€ival TEAEING QVOIXTO KAl OTI
MEETE TNV TIPIOVOAXUO KOVTPOK
oTnV avTioTRON.

ZUoTnua cUOPIENG Aepwlévo.

» KoBopioTe TO TOOK.

Aduvopia el0aywyng Tpio-
VOAOUOG.

SUoTnUa oUOPIENG AepWUEVO.

» KaBopioTe TO TOOK.

Aduvopior pUBUIoNG TTIOAIV-
dpounong.

Eykortr Tou poxAoU mahivdpounong
Aepwpevn.

» KoBapiote TNV gykor| Tou
poxAou mahivopdunong amd
akaBapoieg.

Aev AeiToupyei n
maAivdpounon.

Mnxawviopog mohivopdunong Aepw-
JEvog.

» EAéyEre edv umpyouv okobo-
paieg oTnv Teploxr Tou Sixahou
TTOAIVOPOUNONG KAl OPAIPETTE
TIG.

O poxAdg MaAivopounong Bpioke-
Tal oTn B€on "0".

» PuBpioTe Tnv emBupnTn TIUA.

H prmarapio adeiiZel o ypry-
yopa amé ,TI ouvrBwg.

MoAU xaunAr Bepuokpaaia Trepl-
B&AAovTOG.

» AQNOTE TNV UMTATOPIX VO PTROEI
OTadIOK& 0t BePUOKPOTIX
SwuaTiou.

H pmaTapia 5ev KOUUTIOVEI
a1oBNT& KAVOVTOG "KAIK".

O1 mpoe&oxeg aap&Aiong oTnV
UITOToPIa eivat ASPWEVEG.

» KoBoapioTe TIG TPOEEOXES
aAoQ&AIONG KO TOTTOBETNOTE
Eav& TNV pmoTapio.

1 LED avaBoaBrvel.
H ouokeur| dev AeiToupyei.

H pnarapia givail armogopTiopévn.

»  AVTIKOTOOTAOTE TNV UMOTOPIx
KO POPTIOTE TNV &JEIX PUTTOTO-
pio.

H emovapopTIOueVn PITOTapic
eival TTOAU kpUa ) TTOAU ZeoTr.

»  AQNOTE TNV UMTATOPIC VO TEOE!
oTadIOKS 0t BepUOKPOOIX
SwUaTioU 1) V& KPUWOEL.

AvaBooprivouv kai Tax 4 LED.
H ouokeur) dev AeiToupyei.

YTieppOpTWoNn epyaAgiou.

» ApnoTe eAelBepO TOV JIGKOTITN
on/off kai marroTe Tov Eavx.
AQroTe peT& TO gpyaheio va
Aeitoupynoer mep. 30 SeuTe-
POAETTO XWPIG POPTIO.

156  EMnVIK&



IS

BA&Bn Méavn aiTic Auon

‘Evtovn aU&non Beppokpa- HAekTpIkn BA&BN » ATIEVEPYOTIOINOTE QUECWG
0i0g OTO TIPOIOV i} TNV ETTQ- TO gpYQAEio, aPaIPETTE TNV
VOPOPTIOUEVN UTTATAPICK. EMOVOPOPTIOUEVN UTTATOPI,

TTPATNPRAOTE TN, XPNOTE TN VX
KPUMOE! KOl ETTIKOIVWVIAOTE PE
To 0¢pPig Tng Hilti.

12 AIxBEON OTX ATTOPPIMHATX

| Al NPOEIAONOIHEH

Kivduvog TpaupaTiopoU amd okaT&AAnAn dik@eon ota amoppippara!  Kivduvol yio Tnv uyesia omo

eEepyxoOpeEVa aEpIa 1 UYyp&.

»  Mnv armooTEANETE EMAVOPOPTIZOUEVEG UMTATOPIEG TTOU €XOUV UTTOOTEI NUI!

»  KoAUyTe TIG OUVOEODEIG PE EVOX N GYWYIMO UAIKO, YIX VO GITOQUYETE BPOXUKUKADUOTO.

» TeTGETE TIG UMTATAPIEG ETOI OOTE VA PNV UTTOPOUV VO KATXANEOUV 0T XEPIX TTXIDIMV.

» AnoppiyTe Tnv pnaTapia oto Hilti Store ) ameubuvBeite oTnv apuodia emixeipion dikBeong amoppiy-
PETOV.

& Tampoidvta Tg Hilti eivoi KATOOKEUGOUEVE OE EYGAO TTOG0OTS o OVOKUKAGGILOK UAIK. MpolimdBean
VI TNV QVAKUKAWOT) TOUG €ivail 0 KATAAANAOG D10 wPIoHOG TwV UNIK®V. Z€ TIOAEG Xwpeg, N Hilti mapahauBavel
To TIoAIO 00G epyaheio yiax avakUkAwaon. ArreuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti 1} oTov oUpBoulo MwAroewv.

E: » Mnv meTaTe TX NAEKTPIKE EPYOAEIR, TNG NAEKTPOVIKEG OUCKEUES KOI TIG EMOVAPOPTIZOUEVES
UTTATOPIEG OTOV KAOO OIKIGK®OV OTTOPPIUPATWV!

13 RoOHS (0dnyix yix Tov TEPIOPICHO TG XPNONG EMKIVOUVWV OUCI®V)

2T0UG akOAOUBOUG CUVSEDHOUG B BpeiTe Tov TTivaKa EMIKIVOUVWY oudiwv: gr-.hilti.com/r5212958
‘Evav ouvdeapo yix Tov mivaka RoHS Ba BpeiTe 0To TEAOG QUTAG TNG TeKUNPiwong wg Kwdiko QR.

14 Eyyunon KXToKEUXOTH

» X EPWTNOEIG OXETIKA PE TOUG OPOUG €YyUNong ameuBuvBeiTe OTOV TOTTIKO ouvepy&Tn TNG Hilti.

Orijinal kullanim kilavuzu

1 Kullanim kilavuzu bilgileri

1.1 Bu kullanim kilavuzu hakkinda

e Aleti calistrmadan 6nce bu kullanm kilavuzunu mutlaka okuyunuz. Bu, guvenli ¢calisma ve arizasiz
kullanim i¢in 6n kosuldur.

e Bu kullanim kilavuzunda ve Uriin izerinde bulunan emniyet ve uyar bilgilerine dikkat ediniz.

e Kullanm kilavuzunu her zaman Urln tzerinde bulundurunuz ve Uriini sadece bu kullanim kilavuzu ile
birlikte baska kisilere veriniz.

1.2 Resim aciklamasi

1.2.1  Uyan bilgileri
Uyar bilgileri, Griin ile galisirken ortaya ¢ikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

Al TEHLIKE

TEHLIKE !
» Agrr viicut yaralanmalarina veya dogrudan 6liime sebep olabilecek tehlikeler icin.




A iKAZ
iKAZ !
» Agir yaralanmalara veya 6lime neden olabilecek tehlikeler icin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !
» Vicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar icin.

1.2.2 Dokiimandaki semboller
Bu dokiimanda asagdidaki semboller kullaniimistir:

@ Kullanmadan énce kullanim kilavuzunu okuyunuz

ﬂ Kullanim uyarilar ve diger gerekli bilgiler

%.43 Geri donustimli malzemeler ile galisma

E: Elektrikli aletleri ve akuleri evdeki ¢dplere atmayiniz

1.2.3 Resimlerdeki semboller
Resimlerde asagidaki semboller kullanilmistir:

E Bu sayilar, kilavuzun baslangicindaki ilgili resimlere atanmigtir

Numaralandirma, resimdeki calisma adimlarinin sirasini géstermektedir ve metindeki ¢galisma
adimlarindan farkli olabilir

3

/@ Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakis bélimiindeki agiklama
U numaralarina referans niteligindedir

@ | Buisaret, iiriin ile caligirken dikkatinizi cekmek igin koyulmustur.

1.3  Uriine bagh semboller

1.3.1  Uriindeki semboller
Uriinde asagidaki semboller kullaniimis olabilir:

N | Yuksuz strok sayisi

——= | Dogru akim

Uriin, iOS ve Android platformlari ile uyumlu kablosuz veri aktarimini destekler.

Li-lon | Lityum fyon akii

Kullanilan Hilti Lityum iyon akii tip serisi. Usuliine uygun kullamim bélimiindeki bilgileri dikkate
aliniz.

AklyU asla darbe aleti olarak kullanmayiniz.

&6 Akuyl disurmeyiniz. Darbe almis veya hasar gérmus bir aklyd kullanmayiniz.

1.4  Uriin bilgileri

Urlnleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin éngoérulmistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda &zel
olarak egitim gérmus olmalidir. Aletin ve ilgili yardimci gereclerin egitimsiz personel tarafindan usulliine uygun
olmayan sekilde kullaniimasi veya amagclar diginda ¢alistinimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu olabilir.
Tip tanimi ve seri numarasi, tip plakasi tzerinde belirtilmistir.
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» Seri numarasini asagidaki tabloya aktariniz. Uriine y&nelik sorulariniz ile ilgili departmanimiza veya servis
noktamiza basvuru yaptiginizda bu bilgileri belirtiniz.

Uriin bilgileri
Sarkag hareketli dekupaj testeresi SJD 6-A22
Nesil 01
Seri no.

1.5 Uygunluk beyam

Burada tanimlanan Griinlin, gegerli ydnetmeliklere ve normlara uygun oldugunu kendi sorumluluumuzda
beyan ederiz. Bu dokiimanin sonunda uygunluk beyaninin bir kopyasini bulabilirsiniz.

Teknik dokiimantasyonlar burada saklanir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Giivenlik

2.1 Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilar

A iKAZ Bu elektrikli el aletine yonelik tiim giivenlik uyarilarini, talimatlari, resimli agiklamalan ve

teknik verileri dikkatlice okuyunuz. Asagidaki talimatlara uyulmamasi durumunda elektrik carpmasi, yangin

ve/veya agir yaralanmalar s6z konusu olabilir.

Tiim giivenlik uyarilarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

Guvenlik uyarilarinda kullanilan "Elektrikli el aleti terimi, sebeke isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu

ile) veya ak igletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu olmadan) ile ilgilidir.

is yeri giivenligi

» Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan galisma alanlari
kazalara yol agabilir.

» Yanici sivilanin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile calismayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhari yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken cocuklar ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik guvenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uygun olmaldir. Fis hicbir sekilde degistiriimemelidir.
Adaptor fisini topraklama korumali elektrikli el aletleri ile birlikte kullanmayiniz. Degistiriimemis figler
ve uygun prizler elektrik garpmasi riskini azaltir.

» Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplar gibi topraga temas eden list ylizeylere viicudunuzla
temas etmekten kacininiz. Viicudunuzun toprakla temasi var ise yuksek bir elektrik garpmasi riski s6z
konusudur.

» Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli el aletini tagimak, asmak veya fisi prizden cekmek i¢in baglanti kablosunu kullanim amaci
disinda kullanmayiniz. Baglanti kablosunu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
parcalardan uzak tutunuz. Hasarli veya dolanmis baglanti kablolar elektrik carpmasi riskini arttirir.

» Elektrikli bir el aleti ile acik alanda ¢alisacaksaniz, sadece disarida kullanimina izin verilen uzatma
kablolari kullanimiz. Dis mekanlar igin uygun olan uzatma kablolarinin kullaniimasi elektrik ¢garpmasi
riskini azaltir.

» Elektrikli el aleti isletiminin nemli ortamda yapilmasi kaginilmaz ise bir kagak akim koruma salteri
kullaniniz. Bir kagak akim koruma salterinin kullanimi elektrik garpmasi riskini azaltir.

Kisilerin glivenligi

» Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile mantikh bir sekilde calisiniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ilac etkisi altinda oldugunuzda elektrikli el aleti kullan-
mayiniz. Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

» Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu gézliik takimiz. Elektrikli el aletinin tiriine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullanilmasi yaralanma riskini azaltir.

» listem disi calismayi onleyiniz. Gii¢ kaynagina ve/veya akilyii baglamadan, girisini yapmadan veya
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken
parmaginiz salterde ise veya alet agik konumda gii¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.
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» Elektrikli el aletini devreye almadan 6nce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini ¢ikartiniz.
Ddnen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol agabilir.

» Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayiniz. Saclarn, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saclar hareket eden
parcalara takilabilir.

» Toz emme ve tutma tertibatlan monte edilebiliyorsa bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.

» Kendi giivenliginizi riske atmayiniz ve elektrikli el aletleri kullaniminda son derece tecriibeli olsaniz
bile ilgili giivenlik kurallarini ihlal etmeyiniz. Dikkatsiz kullanim saniyeler igerisinde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Elektrikli el aletinin kullanimi ve calistiriimasi

» Aleti cok fazla zorlamayin. Calismaniz i¢in uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve guivenli caligirsin.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

» Alet ayarlarini yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti bir yere koymadan 6nce
fisi prizden ve/veya (cikarilabilir) akiiyii aletten cikarimz. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin istem disi
caligsmasini engeller.

» Kullanilmayan elektrikli el aletlerini ¢ocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tamimayan veya bu talimatlar okumamis kisilere aleti kullandirmayiniz. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kisiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

» Elektrikli el aletlerinin ve aksesuarlarinin bakimin titizlikle yapiniz. Hareketli parcalarin kusursuz
calistigi ve sikismadigi, parcalarn kinlip kirimadigi veya hasar gériip gormedigi, elektrikli el aleti
fonksiyonlarinin kisitlanma durumlarini kontrol ediniz. Hasarh parcalan aleti kullanmadan 6nce
tamir ettiriniz. Birgok kazanin nedeni bakimi kétl yapilan elektrikli el aletleridir.

» Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin bigak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

» Elektrikli el aletini, aksesuarlar, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Calisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica g6z oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin 6ngérilen kullanimi disinda
kullanilmasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

» Tutamag ve tutamak yiizeylerini daima temiz ve yag ve gresten arindiriimis durumda tutunuz.
Kaygan tutamaklar ve tutamak ytizeyleri gtivenli bir kullanimi ve éngérilemeyen durumlarda elektrikli el
aletinin kontrolunu engeller.

Akiilii el aletinin kullanimi ve calistinimasi

» Akiileri sadece lretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlan ile sarj ediniz. Belirli bir akii igin uygun
olan bir sarj cihazi, bagka akdlerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

» Elektrikli el aletlerinde sadece bunun igin 6ngériilen akiiler kullanilmaldir. Baska akdlerin kullanilimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

» Kullanilmayan akiileri, kontaklarin kopriilenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiciik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklari
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

» Yanlis kullanimda akiiden sivi ¢ikabilir. Bunlar ile temasi onleyiniz. Yanliglikla temasta su ile
durulayiniz. Sivi gbzlere temas ederse ayrica doktor yardimi isteyiniz. Disari akan akl swvisi cilt
tahrisine ve yanmalarina yol acabilir.

» Hasarh veya degistirilmis akdleri kullanmayiniz. Hasarli veya degistirilmis akller éngoérilemeyen
sekilde yangin, patlama veya yaralanma tehlikesi igeren tutumlara neden olabilir.

» Akiileri acik ates yakinina koymayiniz veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayiniz. Acik ates veya
130°C'nin (265°F) Gzerinde sicakliklar patlama tehlikesine neden olabilir.

» Tiim sarj talimatlarina uyunuz ve akiiyii veya akiilii aleti kullanim kilavuzunda 6ngériilen sicakhk
araliginin disinda sarj etmeyiniz. Hatal sarj veya 6ngorilen sicaklik araiginin disindaki sarj islemleri
akunUn zarar gérmesine ve yangin tehlikesine neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Boylece aletin glvenliginin korundugundan emin olunur.

» Hasarh akiilere bakim yapmayiniz. Akilere yonelik tim bakim galismalari sadece Uretici veya yetkili
musteri hizmetleri tarafindan yapiimalidir.
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2.2 ileri-geri hareket eden testere bicagi ile testereleme icin giivenlik uyarilan

» Ek aletin gizli elektrik kablolarina temas edebilecegi yerlerde calisiyorsaniz elektrikli el aletini izole
edilmis tutamak yiizeyinden tutunuz. Elektrik ileten bir hat ile temasta metal parcalar da gerilim altinda
kalir ve elektrik garpmasina neden olabilir.

» Keseceginiz parcayi kistirarak veya baska bir sekilde sabit bir zemine sabitleyip, emniyete aliniz.

Keseceginiz parcayi sadece elinizle veya viicudunuza dayayarak tutmaniz halinde, par¢a saglam durmaz
ve kontrol kaybina yol agabilir.

23 Ek giivenlik uyanlan

Kisilerin glivenligi

» Aleti sadece teknik olarak kusursuz durumdayken kullaniniz.

» Alette higbir zaman manipulasyonlar veya degisiklikler yapmayiniz.

Tutamaklar kuru ve temiz tutunuz.

Aletin kullanimi sirasinda uygun bir koruyucu gozluk, kulaklik ve koruyucu eldiven kullaniniz.

Ek aleti degistirirken koruyucu eldiven takiniz. Ek alete takilan uglara dokunmak, kesik ve yanik tiirinde

yaralanmalara yol agabilir.

» Koruyucu goézlik kullaniniz. Etrafa sigrayan malzeme viicudu ve gdzleri yaralayabilir.

» Dekupaj teskeresinin i1sigina (LED) dogrudan bakmayiniz ve 1s1g1 dogrudan baskalarinin yizine dogru
tutmayiniz. "Kér olma tehlikesi" vardir.

» Calismaya baslamadan énce calisma sirasinda ortaya cikan tozun tehlike sinifini 6greniniz. Ulkenizdeki
tozdan koruma yénergelerine uygun bir resmi koruma sinifina sahip toz emme tertibati kullaniniz.

» GCalisma yerinin iyi havalandirmasini saglayiniz ve gerektigi durumlarda ilgili toz igin uygun olan bir
maske kullaniniz. Tozlara dokunulmasi veya tozlarin solunmasi, kullanicida veya yakininda bulunan
kisilerde alerjik reaksiyonlara ve/veya solunum yolu hastaliklarina yol agabilir. Kayin veya mese agaci gibi
belli tir tozlar 6zellikle ahsap islemede ek maddelerle (kromat, ahsap koruyucu malzemeler) baglantil
calisildiginda kanser yapici olarak kabul edilir. Asbest icerikli malzemeler sadece uzman kisiler tarafindan
islenmelidir.

» Parmaklarinizdaki kan dolagiminin daha iyi olmasi i¢in ¢alisma molalari verin ve parmak egzersizleri yapin.
Uzun sireli calismalarda titresimden dolay! parmaklar, eller veya bileklerdeki kan damarlarinda veya sinir
sisteminde rahatsizliklar olusabilir.

vV vy

Elektrik glivenligi

» Calismaya baslamadan 6nce calisma alaninda Uzeri kapatiimis elektrik kablosu, gaz ve su borusu
bulunup bulunmadigini kontrol edin. Bir elektrik hattina kazara zarar verilmesi halinde, aletin disindaki
metal parcalar elektrik carpmasina neden olabilir.

Elektrikli el aletleri ile dikkatli caligiimasi ve aletin dogru kullaniimasi

» Aleti emniyete aliniz. Bir germe tertibati veya mengene ile sabitlenen is parcasi, sadece elle tutulana gére
daha emniyetlidir.

Dekupaj testereleri icin 6zel glivenlik uyarilan

» Galisirken aleti daima viicudunuzdan 6teye dogru suriinliz.

» Ellerinizi asla testere bigaginin 6nlinde veya yaninda tutmayiniz.

» Bilmediginiz zeminleri kesmeyiniz ve kesme yolunun Ustini ve altini bos tutunuz.

» Kesme sirasinda, kestiginiz parcanin altindan tutmayiniz..

2.4 AKkiilii aletlerin 6zenli caligtinimasi ve kullanimi

v

Lityum iyon akiilerin tagima, depolama ve kullanimina yénelik 6zel talimatlan dikkate aliniz.

Akdler, ylksek sicakliklarda, dogrudan glines isigindan ve atesten uzak tutulmalidir.

» Akuler pargalarina ayriimamali, ezilmemeli, 80°C (176°F) Uizerine i1sitimamali veya yakilmamalidir.

» Darbe almig, bir metreden daha yliksek bir yerden diismis veya bagka bir sekilde hasar gérmdis akdileri
kullanmayiniz veya sarj etmeyiniz. Bu durumda her zaman Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

» Akl tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gérunir ve

yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Akllyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak

kadar sicaksa, arizali demektir. Hilti servisi ile iletisim kurunuz.

v
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3 Tanimlama

3.1 Uriine genel bakis fl

Kilittleme diigmesi

A¢ma/kapatma salteri

Tutamak

Strok sayisi ayarlari igin ayar garki
AKU sarj durumu gdstergesi

Ak kilit agma tusu

Akl

Havalandirma delikleri

Emme adaptori

Sabitleme mandali

Ana plaka

Kesim agisinin ayarlanmasi igin élgek
Sarkag hareketi ayarlari igin kol
Testere bicagi

Dokunma korumasi

Koruma kapagi

Alet baglanti yeri

LED lamba

Testere bicagini serbest birakma kolu
Kopan talagi korumasi

SJD DRS-6A toz moduili i¢in glic kaynagi
(aksesuar)

SISICIGISICIGISIGISISICICICICICICICIOIONS

3.2 Usuliine uygun kullanim

Tanimlanan Uriin elle ydénlendirilen, akili bir sarkag hareketli dekupaj testeredir. Plastik, ahsap ve metal
malzemelerin yani sira algi ve fiber plakalari kesmek igin tasarlanmigtir.

Uriin, piyasada bulunan emme hortumlarina gére tasarlanmis olan istege bagl bir toz emici icin cikartilabilir
bir baglanti agziyla donatiimistir. Emme hortumunu Uriine badlamak igin uygun bir adaptér gerekebilir.

» Bu iriin igin sadece B 22 tip serisi Hilti Lityum iyon akdiler kullaniniz.

» Bu akiler icin sadece C4/36 serisi Hilti sarj cihazlari kullaniniz.

» Bu Uriin igin sadece (baglama sapi olarak) T-saftl testere bigaklar kullaniniz.

3.3 Olasi yanhs kullanim

«  Uriin dal ve agag gévdelerinin kesilmesi igin kullaniimamalidir.

»  Uriin sagliga zarar veren maddelerin islenmesi igin kullanilmamalidir.

o Uriin nemli ortamlardaki calismalarda kullaniimamalidir.

» Toz modulinin giic kaynagini, kontaklarin kdprilenmesine sebep olabilecek ataglar, madeni paralar,

anahtarlar, giviler, vidalar veya diger kiigik metal cisimlerden uzak tutunuz. Kontaklari arasindaki kisa
devre yanginlara veya alev olusumuna sebep olabilir.

3.4 Sarj durumu gostergesi

Lityum fyon akiilerin sarj durumu, kilit agma tusuna hafifge bastirildiktan (en fazla hissedilebilir bir direng fark
edene kadar) sonra gosterilir.

Durum Anlami

4 LED yaniyor. Sarj durumu: %75 ile %100 arasi
3 LED yaniyor. Sarj durumu: %50 ile %75 arasi
2 LED yaniyor. Sarj durumu: %25 ile %50 arasl




Durum Anlami
1 LED yaniyor. Sarj durumu: %10 ile %25 arasi
1 LED yanip sondiyor. Sarj durumu: < %10

Kumanda salterine basiliyken ve kumanda salteri birakildiktan sonra 5 saniye iginde sarj durumu
sorgusu yapmak mumkin degildir. Aki sarj durumu gdstergesinin KD'lerle yanip sondigiinde lltfen
Arizalar bélimdeki uyarilan dikkate aliniz.

3.5 Talas iifleme diizenegi

Talas ufleme diizenegi, kesim kenarinda talas kalmasini dnlemek icin, testere bicagina dogru bir hava akimi
olusturur.

3.6 Strok sayisi

Strok sayisi ayar garki kullanilarak ayarlanabilir. Konum 1, dakikada 800 strok'a, konum 6 ise dakikada
3000 strok'a karsilik gelir.

Acma / kapama salterine ne kadar gligli basildigina bagh olarak, strok hizi dakikada 75 strok ile baslar ve
ayar garkinda ayarlanmis olan, taniml strok sayisina kadar ¢ikar.

3.7 4 kademeli sarka¢ hareketi

4 kademeli sarkag hareketi sayesinde, kesme performansi ve kesit gériintlisu, kesilen malzemenin 6zelliklerine
uyarlanabilir. Sarkag stroku ayar kolu vasitasiyla 4 kademe arasinda gegis yapilir.

Kesim kenarinin ne kadar temiz ve puriizsuz olmasi isteniyorsa o kadar kuguk bir sarkag hareket kademesi
segilmelidir. Deneme yanilma yolu ile en iyi ayar belirlenebilir.

Durum Anlami

Kademe 0 Sarkag hareketi yok

Kademe 1 Duslik dizeyde sarkag hareketi
Kademe 2 Orta diizeyde sarkac hareketi
Kademe 3 Yiksek diizeyde sarkag hareketi

3.8 Kilitleme diigmesiE2

Kilitleme diigmesi i¢ konuma getirilebilir.

»  Orta konum normal konumdur: Kilitleme diigmesi sag veya sol konumda da olabilir. Ornegin strok sayisi
ayarlanabilir.
Ag¢ma / kapatma salterine basilabilir veya serbest birakilabilir.

¢ Kilitteme digmesi sadece sol konumda ise: Tagima konumu (Alet galistinlamaz.)
Acma / kapatma salteri kilitlenmistir, basilamaz.

* Kilitteme digmesi sadece sag konumda ise: Alet agildiktan (yani agma / kapama salteriine tamamen
bastirildiktan) sonra, "Ag¢ik" konumunu kilitlemek icin, kilitleme digmesi saga dogru bastirilabilir. Bu kilidin
acilmasi i¢in, agma / kapama salteriine yeniden basiimalidir.

3.9 Kopan talas korumasi

Uriin bir kopan talas korumasi ile donatilabilir.
Kopan talas korumasi sayesinde, ahsap malzemelerin kesimi sirasinda yiizeyden parca kopma onlenir.

3.10 Aletin otomatik kapanmasi

Acma / kapatma salterine 15 dakikadan uzun silre devaml siirekli basildiginda (6rn. tasima veya depolama
esnasinda) alet otomatik olarak kapanir. Bdylece akinin bitmesi engellenir.

3.11 SJD DRS-6A Toz modiilii (aksesuar)
SJD DRS-6A toz modull Hilti sarkag hareketli dekupaj testeresi SID 6-A22 icin aksesuar olarak kullanilir.

Ortaya ¢ikan tozu gok buyuk bir oranda emer ve hizli ve kolay bir sekilde sarkac hareketli dekupaj testeresine
sabitlenebilir. Toz moduliine bir emme fani entegre edilmistir. Bu fan ayr bir motor tarafindan tahriklenir.
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Sarkag hareketli dekupaj testeresi acildiinda modiil gicuni aklden alir. Toz modull, asbest icerikli
malzemeler, metal tozu, cam ve karbon elyaf tozu ile galisma igin uygun degildir. Toz modidill, nemli ve
patlayici toz ile yongalarin alinmasi igin kullanilmamalidir.

3.12 Teslimat kapsami

Testere bigagi, koruma kapagi, emme adaptdéri, kopan talas korumasi, kullanim kilavuzu, i¢ altigen anahtar
ile birlikte sarkag hareketli dekupaj testeresi.

Uriinleriniz icin uygun diger sistem Uriinlerini Hilti Center veya internetteki su adreste bulabilirsiniz:
www.hilti.com

4 Teknik veriler

4.1 Sarkac hareketli dekupaj testeresi

SJD 6-A22
Nominal gerilim 216V
EPTA Procedure 01 uyarinca B22/8.0 akiimiilator dahil agirhk 3,2 kg
Strok boyu 28 mm
Yiiksiiz strok sayisi (n,) 75 dev/dak ...
3.000 dev/dak
Ahsapta maksimum kesme performansi 150 mm
Aliiminyumda maksimum kesme performansi 25 mm
Alasimsiz celikte maksimum kesme performansi 10 mm
Kesme acisi (sol / sag) 0° ... 45°
Emme adaptdriiniin dis ¢api 27,5 mm
Depolama sicakligi -20°C ...70°C
isletim sirasindaki ortam sicakligi -17°C ... 60°C
Sarj baslangicinda akii sicakhigi -10°C ... 45°C
Depolama sicaklig -20°C ... 40°C
isletim sirasindaki ortam sicaklig -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 uyarinca ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim degerleri, ilgili normlara uygun bir 6lgim metodu ile
Olclilmustir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile karsilastinimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak
degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkli ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmis sekilde kullaniimasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam
calisma siiresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yiikseltebilir.

Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin aletin kapatildigi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica kullanimda
olmadigi zamanlar da dikkate alinmalidir. Bu durum, toplam g¢alisma sliresi boyunca zorlanmay! belirgin
sekilde azaltabilir.

Kullaniciyi ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek glivenlik énlemleri belirleyiniz, 6rnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapilmasi, ellerin sicak tutulmasi, is akislarinin diizenlenmesi.

Ses emisyonu degerleri

SJD 6-A22
Ses glicii seviyesi (Ly,) 98 dB(A)
Ses giicii seviyesi icin emniyetsizlik (K,,,) 5 dB(A)
Ses basinci seviyesi (L,,) 87 dB(A)
Ses basinci seviyesi icin emniyetsizlik (K,,) 5 dB(A)
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Toplam titresim degerleri

SJD 6-A22
Ahsap plakalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri (a, s) 5,8 m/sn?
Sunta levhalarinin testerelenmesi icin emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn?
Metal levhalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri (a, ) 5,6 m/sn?
Metal levhalarinin testerelenmesinde emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn?
5 Akl

Akii calisma gerilimi 216V

isletim sirasindaki ortam sicakhig -17°C ...60°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
Sarj baslangicinda akii sicakligi -10°C ... 45°C

6 Calisma hazirhgi

Al ikaz
Yaralanma tehlikesi kazara calismaya baslama nedeniyle!
» Akuyu takmadan once ilgili Grliiniin kapall konumda oldugundan emin olunuz.
» Cihazin ayarlarini yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden dnce aklyl gikartiniz.

Bu doklimanda ve Urln Gzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

6.1 Akiiniin sarj edilmesi

1. $arj etmeden 6nce sarj cihazinin kullanim kilavuzunu okuyunuz.
2. Aku ve sarj cihazinin kontaklarinin temiz ve kuru olmasina dikkat ediniz.
3. AkuUyd izin verilen sarj cihazinda sarj ediniz. — Sayfa 162

6.2 Akiiniin yerlestirilmesi

NS
Yaralanma tehlikesi kisa devre veya akiiniin diismesi nedeniyle!
» Akuyu yerlestirmeden 6nce, akii kontaklarinda ve Uriin igindeki kontaklarda yabanci cisim bulunmadigin-
dan emin olunuz.
» AkUnln her zaman tam oturdugundan emin olunuz.

1. ik kullanim éncesinde akii tamamen sarj edilmelidir.
2. Akuyu UrlGne, duyulur sekilde yerine oturana kadar itiniz.
3. AkUnUln alette emniyetli bir sekilde yerlesip yerlesmedigini kontrol ediniz.

6.3 Akiiniin cikartilmasi

1. AkUnin serbest birakma diigmelerine basiniz.
2. Aklyu aletten cikartiniz.

6.4 Testere bicaginin yerlestiriimesi 3

1. Aklyu cikartiniz.
2. Testere bigagini (disleri kesme yoniine gelecek sekilde) alet baglanti yerine iyice yerine oturana kadar
bastiriniz.

3. Testere bigaginin yerine emniyetli bir sekilde kilittlenmis olup olmadigini bigagi yerinden ¢ekerek kontrol
ediniz.

6.5 Koruma kapaginin yerine takilmasi [

1. Aklyl gikartiniz.
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2. Koruma kapagini, Grtiniin tzerinde yerine tam oturuncaya kadar 6nden arkaya dogru itiniz.

Koruma kapagi, sadece ana plaka normal konumda (yani sifir derece konumunda) bulundugu
zaman, yerine yerlestirilebilir.

6.6  Emme adaptoriiniin takilimasi

1. Emme adaptorini arkadan, her iki sabitleme mandali yanlardan yerlerine oturuncaya kadar, yatay olarak
ana plakaya dogru itiniz.
2. Toz emicinin hortumunu emme adaptériine takiniz.

7 Kullanim

Bu doklimanda ve Uriin tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

71 Toz emme tertibatinin kullaniimasi

Toz emme tertibati toz kirlenmesini azaltir, kesilen yerin daha iyi gériilmesi sayesinde is emniyetini
arttinr ve toz ve talas nedeniyle is yeri kirlenmesinin dniine geger.

1. Koruma kapagini yerine takiniz. - Sayfa 165

2. Eger uzun bir slre, yiksek yogunlukta toz olusturabilecek malzemeler veya ahsapla ¢alisma yapacaksaniz
her zaman toz emme tertibati kullaniniz.

7.2 Uriiniin agiimasi §

1. Akulyu yerlestiriniz.

Bir guivenlik fonksiyonu araciligiyla, aletin agilmasi ve akuniin alet tutucusuna itilmesi durumunda
aletin galismamasi saglanir.

Kilittleme diigmesinin orta konumda oldugundan emin olunuz.

Acma / kapatma salterine basiniz.

Salteri "Acik" durumda kilitlemek icin kilitleme digmesini saga dogru bastiriniz.
Kilidi agmak icin agma / kapama salterine yeniden basiniz.

» Kilittleme diigmesi yeniden merkezi konumuna déner.

o h

7.3 Daldirmali kesme

Sarkag stroku ayar kolunu 0 konumuna getiriniz.
Uriind, ana plakanin 6n kenari kesilecek parcanin lizerine gelecek sekilde tutunuz.
Urinii siki tutunuz ve agma / kapatma salterine basiniz.

Uriinii kesilecek pargaya dogru giiglii bir sekilde bastiriniz ve calisma agisini diisiirerek bicagi malzemeye
daldinniz.

5. Bigak kesilecek parcaya girdiginde Urlini normal galisma konumuna getiriniz.
» Ana plaka timuyle yizeyin tzerinde bulunmalidir.
6. Kesme hatti boyunca kesmeye devam ediniz.

rod =

7.4  Uriiniin kapatiimasi

» Ac¢ma/ Kapatma salterini serbest birakiniz.

ﬂ Salteri "Kapall" durumda kilitlemek icin kilitleme diigmesini sola dogru bastiriniz.

8 S6kme

8.1 Emme adaptériiniin sokiilmesi

1. Her iki sabitleme mandalini ice dogru bastiriniz.
2. Emme adaptoriinii geriye dogru gekerek ana plakadan ayiriniz.



3. Toz emicinin hortumunu emme adaptériinden ayiriniz.

8.2 Koruma kapaginin sokiilmesi &

1. Aklyu ¢ikartiniz.
2. Koruma kapagini hafifge eginiz ve 6ne dogru cekiniz.

8.3 Testere bicaginin gikartiimasi
Yaralanma tehlikesi. Testere bigaginin kontrolsiiz bir sekilde yerinden gikmasi yaralanmalara neden olabilir.

» Testere bigagini gikartirken, Urinl, bigagin cikartimasi sirasinda herhangi bir insan veya hayvanin
yaralanmayacagi sekilde tutunuz.

1. Aklyu ¢ikartiniz.

2. Testere bicagini serbest birakma kolunu durdurma noktasina dayanincaya kadar kenara dogru déndurii-
niiz.

» Testere bigadi serbest kalir ve yerinden c¢ikartilir.

9 Bakim ve onarim

Takih akiiden dolayi yaralanma tehlikesi !
» TUm bakim ve onarim galigmalarindan énce her zaman akulyu ¢ikariniz!

Uriin bakimi

* Yapismis olan kirleri dikkatle ¢ikartiniz.

e Eger mevcutsa, havalandirma deliklerini kuru ve yumusak bir firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

»  Urliniin Gizerindeki kontak noktalarini temizlemek igin temiz ve kuru bir bez kullaniniz.

Lityum iyon akiilerin bakimi

* Bir akuyl asla havalandirma delikleri tikaliyken kullanmayiniz. Havalandirma deliklerini kuru, yumusak bir
firga ile dikkatlice temizleyiniz.

e Akunin gereksiz yere toza veya kire maruz kalmamasini saglayiniz. Aklyl asla yiksek neme maruz
birakmayiniz (6rnegin suya daldirmayiniz veya yagmurda birakmayiniz).

Bir akiinun 1slanmasi halinde, ona hasarl bir aku gibi davraniniz. Yanici olmayan bir kabin i¢inde izole
ediniz ve Hilti servisine bagvurunuz.

* Akiyl yabanci yag ve gresten uzak tutunuz. Akinun Uzerinde gereksiz yere toz veya kir birikmesine
izin vermeyiniz. Akuyl kuru, yumusak bir firga veya temiz, kuru bir bezle temizleyiniz. Plastik pargalara
yapisabileceginden silikon icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Akunun kontak noktalarina dokunmayiniz ve kontak noktalarina fabrikada uygulanmis olan gresi kesinlikle
cikartmayiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Bakim

e Gorunlr tim pargalarda hasar olup olmadigini ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde calisip
calismadigini diizenli olarak kontrol ediniz.

» Hasar ve/veya fonksiyon arizalar durumunda iiriinii isletmeyiniz. Uriinii gecikmeden Hilti servisine tamir
ettiriniz.

* Bakim ve onarim c¢alismalarindan sonra tim koruma tertibatlarini yerlestiriniz ve bunlarin fonksiyonlarini
sorunsuz olarak yerine getirmekte olup olmadiklarini kontrol ediniz.

Guvenli calisma icin sadece orijinal yedek parcalar ve tiiketim malzemeleri kullaniniz. Hilti tarafindan
onaylanmis, yedek parcalari, aksesuarlari ve sarf malzemelerini Hilti Store veya su adreste bulabilirsi-
niz: www.hilti.group
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Emme adaptériiniin temizlenmesi

Akuyu gikartiniz.

Emme adaptériini sékiinliz. —~ Sayfa 166

Emme adaptdrini temizleyiniz.

Sabitleme mandallarinin hasar gérmiis olup olmadiklarini kontrol ediniz.
Emme adaptoériini takiniz. — Sayfa 166

9.2 Testere bicaklarinin temizlenmesi

1.
2.

10

Kullanilan testere bigaklarinin tizerinde kalan regineleri diizenli olarak temizleyiniz.
Testere bigaklarini 24 saat slireyle gaz yagina veya piyasada satilan bir regine ¢ozliclye yatiriniz.

Akiili aletlerin ve akiilerin tasinmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem digi calismasi !

>

>

>

Uriinlerinizi her zaman akdiler takili olmadan tasiyiniz!

Akduleri ¢ikartiniz.

AkUleri kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile nakletmeyiniz. Nakliye sirasinda, akuler asir sok ve
titresimlerden korunmali ve baska akl kutuplari ile temas ederek kisa devreye neden olmamalari icin, her
turlu iletken malzeme veya diger akilerden izole edilmis olmalidir. Akiiler igin yerel tasima talimatlarin
dikkate aliniz.

Akuler posta ile gdnderiimemelidir. Hasarsiz akileri sevk etmek istemeniz halinde, bir nakliye sirketine
basvurunuz.

Uriiniin ve akdlerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan &nce oldugu gibi uzun tagimalardan
once ve sonra kontrol ediniz.

Depolama

Arizali veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !

>

Uriinlerinizi her zaman akaiileri yerlestirmeden depolayiniz!

>

Uriinii ve akilleri serin ve kuru bir yerde muhafaza ediniz. Teknik verilerde belirtilen sicaklik sinir degerlerini
dikkate aliniz.

Akduleri sarj cihazinin Gizerinde muhafaza etmeyiniz. Sarj isleminden sonra her zaman akilyt sarj cihazindan
cikartiniz.

Akleri kesinlikle glineste, 1sI kaynaklarin lizerinde veya cam arkasinda muhafaza etmeyiniz.
Uriinii ve akilleri cocuklarin ve yetkisiz kisilerin ulasamayacag yerlerde muhafaza ediniz.

Uriiniin ve akiilerin hasar gérmis olup olmadigini her kullanimdan énce oldugu gibi uzun sireli
depolamalardan 6nce ve sonra kontrol ediniz.

11 Anza durumunda yardim
Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda lutfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat
kurunuz.
Arza Olasi sebepler Co6ziim
Testere bigagi kendiliginden Testere bigagdi dogru kilittenmemis. | » Takma islemini tekrar ediniz.
cikiyor. » Alet baglanti yerinin tamamen
acilmis ve testere bigaginin
dayanak noktasina kadar basti-
rimis oldugundan emin olunuz.
Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Testere bigagi takilamiyor. Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Sarkag strok ayari yapilami- Sarkag kolunun somunu kirlenmis. | » Sarka¢ kolunun somununda
yor. bulunan pislikleri temizleyiniz.
168
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Arza

Olasi sebepler

Coziim

Sarkag stroku iglevi calismi-
yor.

Sarka¢ mekanizmasi kirlenmis.

>

Sarkag catali bélgesinde pislik
bulunup bulunmadigini kontrol
ediniz, varsa bunlar temizleyi-
niz.

Sarkag stroku ayar kolu "0" konu-
munda.

Istediginiz degeri ayarlayiniz.

Akl normalden daha hizli
bosaliyor.

Cok disuk ortam sicakhgi.

Akuyl yavasca oda sicakligina
ulasacak bigcimde isinmaya
birakiniz.

Ak duyulabilir bir "klik sesi
ile yerine oturmuyor.

Akuniin kilit tirnaklarn kirlenmis.

Kilit tirnaklarini temizleyiniz ve
aklyu yeniden yerine oturtunuz.

1 LED yanip sontiyor.
Alet galismiyor.

Aku desarj olmus.

AklyU degistiriniz ve bos akiyU
sarj ediniz.

AkU cok sicak veya gok soguk.

Akllyl yavasca oda sicakligina
ulagacak bigimde Isinmaya veya
sogumaya birakiniz.

4 LED'in tUma yanip soner.
Alet calismiyor.

Alet agirn yuklenmis.

Kumanda salterini birakiniz ve
saltere sonra yeniden basiniz.
Aleti yaklagik 30 saniye rolanti
devir hizinda galitininiz.

Uriinde veya akiide yiiksek IsI
Gretimi.

Elektrik arizasi

Aleti hemen kapatiniz, akuyl
cikartiniz, gézleyiniz, sogumaya
birakiniz ve Hilti servisi ile irtibat
kurunuz.

12 imha

NS

Usuliine uygun olmayan imha nedeniyle yaralanma tehlikesi! Disari ¢ikan gaz ve sivilar nedeniyle saglik

sorunlari.

» Hasar gérmis akdleri hi¢ bir sekilde géndermeyiniz!
» Kisa devreleri 6nlemek icin, akliniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.
» Akuleri, cocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.
» Akulyu size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize bagvurunuz.

e‘,ff; Hilti GrUnleri yuksek oranda tekrar kullanilabilen malzemelerden Uretilmistir. Geri ddnisim igin gerekli
kosul, usulline uygun malzeme ayrimidir. Cogu tlkede Hilti eski aletlerini yeniden degerlendirmek lizere geri
alir. Bu konuda Hilti mlsteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

E: » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akdleri evdeki ¢plere atmayiniz!

13 RoHS (Tehlikeli madde kullanimini kisitlama direktifi)

Tehlikeli maddeler tablosunu asagidaki internet baglantilarinda bulabilirsiniz: gr.hilti.com/r5212958
RoHS tablosunun linkini bu dokiimanin sonunda QR kodu olarak bulabilirsiniz.

14 Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iliskin sorulariniz i¢in 1itfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.

Turkce 169
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1 {Ed LED H* kT, FEREE : 10 %...25 %
18D LED »* £, FEEIREE:<10%

AV MO—ILRA v FOREP, BLTZDRA Yy FHEIEERLTHS 5WHIRBT Z2ETOM
&, TERELZERTZLEFTEERRA. Ny TU—DOREBRES VI —5—D LED A ER LT
WaiEE., THEROEY N OEQFEFIEEEREL TLIEE L,

35 {IB7A7—
MB707—CY—7L—RICI7%2REDF. IS 1 VHSIBEBROREET.

36 ZANO—VEE

20—V BERBAEOEHTHET LN TEET, B 1 EEH 800 X hO—2 ., (IE 6 dFH
3000 A hA—T £ ET,

ON/OFF 24 v FEHULICBRSICLD, ANA—VREREN 75 ANO—U D SRF > THREDEHA TR
EBUEANO—VEEETLERLUET,

37 4ABBOA—ESIL

ABBEDA—EFILREICLD . IMEEN LTIBTOE 2 BF ICELE RN TEET, A—EYILHAEL
N—%FERALT. AMNO—VEE%E 4 DDBREOVTNHICRELET,

WY TFAVIITyvIELDENWICEDEN TBICIE. A—EFIREREEZRS LTLIEE W, TR MIE%E
TOTRBEBEREZRD TSV,

RE Rk

E&B& O F—E5 )RR 7
ERPE 1 A—E5 K

ERB& 2 A—E5 )L H
ERB& 3 A—E5IE

3.8 OvyRy v E

Ov IR VICEIDDMBENHDET,

e BRVOMNENBEEDOMETYT. Ov IR VIE. EXLBARICTZIEDNTEET, LEZARER
O—VREZAETEET,
ON/OFF 24 wFIClE, BUNBLBRULIMNENHDET,

e OvIRYVIIMTER: bSVAR—IOVIME (KMESHBBLEEA).
ON/OFF 24 wFigOv v ah, Mg enTEEEA,
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V=7 L—REEA—EFINITY— A= ECATFT 75— tIBH—N. BURHEAESE. ZFL VLV F,
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4 SRR
4.1 A—ESNYTY—
SJD 6-A22
EREE 216V
EPTA Procedure 01 [T U 1-E8 (B22B.0 Ny 7V —%8T) 3.2 kg
2hO0—-7& 28 mm

|EFZ b O— 5 FEE (n,)

75/min ... 3,000/min

=AIETHEN (A#)

150 mm

BAIIETEEN (FILI =V L) 25 mm
BAIUIMREN (AFE<8E) 10 mm
IMAE (£/f) 0° ... 45°
ELCATFY 7Y —DINE 27.5mm
RER -20°C ... 70°C
1EBIRS O B ERE -17°C ... 60 °C
FERBIEONY 7Y —BE -10°C ... 45°C
RER -20°C ... 40°C
{EEIR O EBRE -17°C ... 60 °C

4.2 T 6 & UIRENEIC DWW T (EN 62841 #El)

AHPAZICEHEINTVWR Y I Y RT Ly Y v —EE LOIRENEIE. FBICERL SAEECESWTE
ELEHDTY, BEFTEZLRT 2DICTHERAVCLEFTET. BEEOEENLAFAICHEL TWET,
HHINTWET—4d. BRI TROFEAFERAAACHT 2ETT, BB TAZtMORETERLELD
ERDZERIBEZWMOFIFTERALED. FANPERTFSI+HATRVWEEFEAL BRI, T—9HER
2ZENHBDET, COLSBIBERICLD . (EERBLETHREBEIEL KB RITEENHD £,
BEEZERICTFT B0IcE. XEDRA Y FEATICLTWSBEEY. KIENESHL TV THREEIC
FFEALTVWALWRKEBLEEBLRFINIERDEEA. COLOIBEEICED. (EEBEE2ETREEIEL
IR BRZOEEMN B T,

FEEBEBEB LY/ FRBIRBICLZEAI SRET ZHIC. fHICHDREFREZILTTLLES W (fl:
EHMTERLVEHRIEDFANPRT. FEAPIRVEL ST . FEFIBDOHRK).

190 HAE 2150253
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BEHhE

SJD 6-A22
By RIXT—L AL (Lya) 98 dB(A)
Y RNRT— LR OTFEEYE (Kya) 5 dB(A)
BV RTLyYyvr—LRI (L) 87 dB(A)
B9V RTL Y Y v —L AR OREEY (K, 5 dB(A)
ArHRENE

SJD 6-A22
HELHiRENME (BRAHTIET) (a,.0) 5.8 m/s?
TREEME (2 Vv 7R— FiE) (K) 1.5 m/s?
HELLIRENE (BRI (anw) 5.6 m/s?
THEXE (SERTE (K) 1.5 m/s?
5 NyFY—
Ny 7Y —EBERE 216V
{EERS O ERE -17°C ... 60 °C
RERE -20°C ... 40°C
REHBRKONY 7Y —RE -10°C ... 45°C
6 N
Al ms
BE0EK BRU GV iRE) !

» Ny FY—2EETIHIIC. \vTY—2RETIHRBORAYFHRATILB>TWVWEZEEZRRLT
<fEEW,
» KEOFRE. £BT7 7YY —OBOFNIC/NY FY—ZEDINL TS W,

AEBLVERBICREEHINTVWIRE LOFBLEERRITTRELTLZE W,

61 NvFY—%RET

1. REORIICHBROBURSAS 2 BFmH <2,

2. Ny FY—ERBROBIFEAIGTENIGL, BRELTWRZEERERLTLIZE W,
3. Ny FU—RFFIENIRERTREL T EEW, ~EH 188

62 NyFU—%HETS
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BEDRBR ERHH VN YFY—DET !

» NyFYU—ZRETBHIC. Ny TV —OBRERLARRBOBRERICEYNSBWC L ZERBL TR
a0,

» Ny TFY—HPIELLKAYIENTWSIEEEICERLTLEEW,
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